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CHIMIE

ESSUYAGE
RÉCURAGE

PARFUM
D’AMBIANCE

MATÉRIEL D’HYGIÈNE
Poubelles, conteneurs, 
distributeurs papiers, 
savons, sèche-mains, 
cendriers.

Lavant-sols. 
Pastilles linge, 
lave-vaisselle, sanitaire.

Éponges, abrasifs, essuyages 
et désodorisants. 
Extrait de la gamme Nicols 
pour les professionnels.

Toutes nos 
solutions de 
diffuseurs, 
parfums 
d’ambiance et 
désodorisants. 

PRODIFA, c'est 4 spécialités, réparties en 4 gammes produits.
Le parfum d’ambiance, le matériel d’hygiène, la chimie et 
l’essuyage & récurage.

Retrouvez les gammes Prodifa
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Notre nouvelle charte graphique 
l’annonçait : comme le monde qui 
l’entoure, PRODIFA ne cesse d’évoluer.
 
Elle vous propose ainsi de plus en plus de 
produits écoresponsables que ce soit par 
leur composition, leur provenance, ou leur 
durée de vie.
 
Nous en sommes tous conscients : chaque 
geste compte et nous devons travailler à 
réduire notre impact environnemental.
Relever le défi de cette transition est 
indispensable aussi bien à la survie de 
notre environnement qu’à celle de nos 
entreprises.

Chez PRODIFA, comme vous, nous 
cherchons à nous améliorer au quotidien.
Nous savons donc aussi que ce n’est 
pas toujours si simple… mais que c’est 
enthousiasmant !
 
Soyez-en assurés : nos équipes sont 
motivées et vous pouvez compter sur 
nous pour vous accompagner dans  
cette voie.

 Rémi Peretti

Retrouvez-nous  
sur YouTube !

DE GAUCHE À DROITE : RÉMI, CÉCILE, MARION, MAËLLE ET MARTIN PERETTI.

 Bienvenue parmi nous



+33 3 27 28 19 19
info@prodifa.com
www.prodifa.com

Z.A.E Les Dix Muids
59770 Marly

France
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PRODIFA, société familiale créée en 1988 est devenue, au fil 
des années, l’un des leaders de la parfumerie d’ambiance 
chez les professionnels. Nous sommes devenus spécialistes 
dans la conception, la fabrication et la distribution de solutions 
de diffusion de parfums et de traitement des odeurs.

Fort de sa connaissance acquise du marché et toujours à 
l’écoute des besoins de ses clients, PRODIFA a ajouté une 
nouvelle compétence à celles déjà existantes, en créant, en 
2009, PRODIFA HYGIENE. 

Pour concevoir, fabriquer et distribuer ses produits, PRODIFA 
s’est entourée de partenaires, véritables spécialistes dans 
leurs domaines : en plasturgie, en électronique, en design, en 
environnement…

Ce catalogue général 2024 propose une large gamme de 
matériels d’hygiène représentant l’essentiel des besoins 
dans la gestion des déchets, l’hygiène et le confort 
de la personne ainsi que des équipements pour lieux 
d’accueils et espaces extérieurs. Cette gamme associe 
choix, esthétique, modernité, robustesse, qualité et respect de 
l’environnement. 

Toujours soucieuse d’apporter un maximum de services à ses 
clients et pour répondre à leurs exigences, PRODIFA améliore 
constamment ses produits, leurs performances et leurs 
fonctionnalités, développe le meilleur rapport qualité / prix et 
garantit une qualité des plus rigoureuses, le tout dans un souci 
constant d’éco-responsabilité, de respect de l’environnement 
et des droits sociaux.

Notre histoire

En quelques  
chiffres

50%
HAUTS-DE-

FRANCE

77%
FRANCE

85%
EUROPE

ORIGINE DES 
ACHATS

14,5 M€
EN 2023

CHIFFRE 
D’AFFAIRES

NOMBRE DE 
COLLABORATEURS

35 EN 2023

VENTE À L’EXPORT
42 PAYS
EN 2023

1988
Création de l’entreprise

1993

1994
Premier Grand Salon

à l’international “Interclean”

1995
Première ligne de 

montage industrielle

1995
Prix de l’innovation

sur l’INPI

Premier Grand Salon à Paris
“Europropre 3e édition”

1996
Lancement du DOMUS

Diffuseur sans aérosol

2000
Prodifa traverse le monde

Les ventes à l’export décollent

2006
Première extension

du bâtiment

2009
Lancement de la gamme

HYGIÈNE

2010
Lancement de la gamme

CHIMIE

2010
Lancement du 1er produit

éco-responsable
labelisé

Deuxième extension
du bâtiment

2016

2016

2023/24/25
Au cœur

de l’hygiène

Début du partenariat
avec...............

2021
Nouvelle
identité 

et nouvel atelier !
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 Consommer responsable,  
c’est agir pour l’avenir.
Nous savons que vous, et vos clients, en 
êtes de plus en plus conscients.

C’est pourquoi chez PRODIFA, nous 
pensons que c’est notre devoir, à nous 
professionnels, de proposer toujours 
davantage de solutions éco-responsables 
mais aussi de vous informer pleinement, 
en toute transparence.
Concrètement, nous nous sommes 
donnés comme objectif de faire figurer 
une offre durable dans chacune de nos 
gammes. Nos étiquetages et supports 
de communication contiennent des 
informations lisibles, fiables, actualisées, 
vérifiées et vérifiables.

Enfin, nous vous assurons que choisir 
nos produits, c’est aussi contribuer 
au développement d’une entreprise 
française, respectueuse des droits 
humains et de l’environnement dans 
lequel elle vit. Car nous ne nous 
contentons pas du respect des normes 
actuelles en matière d’environnement, de 
santé et de droits sociaux. Nous sommes 
depuis toujours soucieux d’entretenir 
les liens humains au sein de l’équipe, de 
permettre à nos salariés d’avoir un bon 
équilibre entre leurs vies personnelle et 
professionnelle, de rendre possibles et 
d’encourager les bonnes pratiques telles 
que le tri des déchets, l’utilisation de 
contenants réutilisables, le recours aux 
transports propres, etc.

• Éthique fournisseurs locaux,
•  Réduction des déchets et des emballages 

et tri à tous les niveaux de l’entreprise,
•  Réduction de la consommation énergétique  

application des préconisations d’un audit de l’Ademe : 
opération «TPE-PME gagnantes»,

•  Suivi et réduction des émissions de CO2 du parc 
automobile avec la solution Wenow 
(36 tonnes de CO2 neutralisées en 2020),

•  Utilisation de papier recyclé pour les  
impressions en interne : réduction de 64% de 
la consommation d’arbres pour la fabrication du papier,

•  Utilisation de papier pour le calage des colis, et de ruban 
adhésif écologique pour la palettisation

•  Utilisation de typographies écoresponsables pour limiter 
la consommation d’encre sur toutes les impressions en interne,

•  Utilisation de papier PEFC ou FSC et d’encres naturelles sur 
toutes 
nos impressions de catalogues,

• Participation à l’éco-organisme «ÉcoMaison»,
• Dons des invendus aux associations,
• Tri sélectif et valorisation des déchets,
•  Participation au projet [IMP]2ULCE : Expérimentation 

régionale promouvant les modes de déplacement durables au 
quotidien,

•  Installation de deux ruches pour promouvoir la biodiversité 
locale 
et production annuelle de miel au sein de nos locaux.

•  Installation d’une borne de rechargement pour voiture 
hybride et électrique à disposition des salariés,

•  Adhésion au Club Démarches Vertes. Échange sur des 
solutions écoresponsables pour tous les services,

•  Mise en place d’un  
forfait mobilités durables,

• Places réservées co-voiturage,
•  Mutualisation des déchets  

sur zone,
• Composteur,
•  Soutien association écologique  

locale comme «Les Déchaînés du Bocal». qui visent à relancer 
la réutilisation et le réemploi des emballages alimentaires en 
verre en circuit court sur le territoire du valenciennois (projet 
pilote) à travers un système de rachat vente.  
https://lesdechainesdubocal.fr/

RESPIREZ AVEC NOUS  
LES ACTIONS PRODIFA

Produits écoresponsables 
Nos produits écoresponsables seront indiqués  
par le picto suivant :
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DEEN ESFR IT

+33 3 27 28 19 19
info@prodifa.com

La RSE : une volonté prodifa
 INNOVATION
Développer une offre de produits 
plus respectueuse de notre 
environnement et des utilisateurs

Notre objectif :
>  Proposer des produits écoconçus, écolo-

giques et performants, 
gages de respect pour l’environnement et 
de satisfaction clients.

Exemples d’actions :
•  Développement constant de notre offre de 

produits «verts»,

•  Partenariats avec des sous-traitants RSE,

•  Certification des produits par des labels 
rigoureux : 
Ecolabel, Ecocert.

ÉTHIQUE SOCIÉTALE
Développer des relations sociales équitables et 
respectueuses
Notre objectif :
>  Promouvoir l’épanouissement professionnel et person-

nel à travers 
la qualité de vie, le bien-être et la performance.

> Participer à la vie locale.

Exemples d’actions :
•  Adaptation des postes de travail sur recommandation 

d’un ergonome.

•  Inclusion des personnes en situation de handicap 
: respect des quotas et partenariats avec l’Apei et 
l’Artisanerie.

•  Suivi d’un indicateur de mixité femmes/hommes : 
43,18% |56,82%

•  Dons associatifs et participation à la vie associative 
locale : Association E.M.E.R.A., Clubs de sport locaux 
(Rugby, Tennis), association des gendarmes.

•  Versement de la taxe d’apprentissage au lycée 
professionnel de Marly.

•  Réalisation d’un Audit RSE

ETHIQUE ACHATS
Développer des relations durables  
et de confiance avec nos partenaires

Notre objectif :
> Privilégier le local.
>  Mise en place d’une charte éthique  

fournisseur.

Exemples d’actions :
•  50 % DES ACHATS DANS LES  

HAUTS-DE-FRANCE,

•  77 % DES ACHATS EN FRANCE,

•  85 % DES ACHATS EN EUROPE.

Soucieuse d’être proche de ses clients, PRODIFA 
est convaincue que rien ne remplace le contact 
humain. Nos équipes sont disponibles pour vous. 
En plus de huit commerciaux sur le terrain, six 
assistant(e)s sont à votre écoute.

Réactives dès votre première approche, ces équipes 
vous accompagnent dans la sélection des produits 
et dans l’optimisation de votre potentiel sur le 
marché.

Professionnelles, nos équipes considèrent toujours 
les échanges avec vous comme une valeur ajoutée.

Nos conseillers de vente sont à  
votre disposition pour enregistrer vos 
commandes, du lundi au vendredi de 9h00 
à 12h30 et de 14h00 à 17h00.

ZOOM SUR NOTRE SERVICE CLIENT

À VOTRE ÉCOUTE
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Pour ces deux utilisations, nous avons des solutions :
En plus de notre gamme de PARFUMS D’AMBIANCES, nous pouvons développer 

avec vous un parfum unique qui répondra à toutes vos attentes.

LA SIGNATURE OLFACTIVE LE TRAITEMENT DES ODEURS
Signer votre marque d’une odeur 

 spécifique pour établir une relation entre le 
client et l’environnement

Cette solution est plus souvent utilisée par les 
marques spécifiques (magasins, showroom, 

accueil  
en hôtellerie,…)

Donner confiance en un environnement 
pour attirer de nouveaux clients. Avec 
le traitement des mauvaises odeurs et 

l’installation d’une odeur saine, l’utilisateur 
sait que l’environnement bénéficie d’une 

bonne hygiène. 

Cette notion est d’autant plus importante 
dans un contexte de pandémie.

Le marketing olfactif :

Création et personnalisation

Utilisation du parfum pour sublimer une marque, un lieu de vie.

Le marketing olfactif entre dans une démarche 
multi-sensorielle. Il est prouvé qu’un 
environnement parfumé a :

•  Un impact économique important,
•  Une influence bénéfique sur l'humeur grâce 

à la création 
d'une atmosphère agréable,

•  Un effet sur les évaluations de la qualité du 
service qui sont plus positives.

Le parfum d’ambiance à deux impacts majeurs sur son environnement :

AFFICHEZ VOTRE MARQUE SUR NOS PRODUITS
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EN
Iris 
+ 33 6 13 71 99 43
sales3@prodifa.com

Talita 
+33 3 27 28 82 03
assistant2@prodifa.com

DE
Damien
+33 6 37 86 66 59
sales2@prodifa.com

Anja
+33 3 27 28 82 03
assistant3@prodifa.com

ES
Antonio
+33 6 17 01 69 46
antonio.gabarda@prodifa.com

IT
Talita
+33 3 27 28 19 18
sales1@prodifa.com

Talita
+33 3 27 28 19 18
assistant2@prodifa.com

Commercial
IDF
Philippe - 06 21 95 45 17

Commerciale
NORD EST
Marion - 06 16 23 63 42

Commercial
SUD EST
Patrick - 06 14 30 75 49

Commercial
OUEST
Christophe - 06 14 61 36 47

SANDRINE
03 27 28 19 15

Assistante
IDF + NORD-OUEST
Véronique - 03 27 28 82 04
veronique.criniere@prodifa.com

Assistante
NORD-EST
Anja - 03 27 28 19 17
assistant1@prodifa.com

Assistant
SUD-OUEST
Anja - 03 27 28 19 17
assistant1@prodifa.com Assistante

Sandrine - 03 27 28 19 15
sandrine.crombet@prodifa.com

PRODIFA, c'est aussi une présence dans 42 pays autour  
du monde et un service multilangues :

Notre équipe commerciale
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Explorez nos Parfums d’ambiance :
Diffuseurs et recharges, diffusion passive, 
désodorisantS, insecticides, virucides…

Trouvez une solution simple et optimale pour 
votre marché grâce à nos distributeurs de papier, 
poubelles, sèche-mains, cendrier…

Efficacité et facilité d’utilisation sont les 
maÎtre-mots de cette gamme dans laquelle vous 
retrouvez : les lavant-sols ainsi que les tablettes 
lave-vaisselle, lave-linge, WC, urinoirs, javel.

Découvrez notre gamme essuyage-récurage. 
Demandez-nous le catalogue complet de la 
gamme. Vous y trouverez des éponges, tampons, 
lavettes et microfibres.
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Windoor Prodifresh 
Clip Prowind Sanitizer Ecran

urinoir Vapolux Manuels
750 Push Ideal Misty MiniBasic Basic Ideal 

Spray
Ideal 
Prog Easy spray Doss 

Spray Stromboli Nebulibox

1 - Volume 5 à 30 m3 7 à 50 m3 30 à 50 m3 de 50 à 140 m3
Jusqu’à 

200 m3 ou 
1000 m3

2 - Programmation ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 

3 - Design ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● —— —— ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● —— ● ● ●

4 - Piles Alimentation 
externe

5 - Diffusion PASSIVE PASSIVE PASSIVE MÉCANIQUE PASSIVE MANUELLE MANUELLE MANUELLE
SPRAY

DOSEUR
ELECTRO-

VANNE
ELECTRO-

VANNE
VALVE

DOSEUSE
VALVE

DOSEUSE
VALVE

DOSEUSE
VALVE

DOSEUSE
MANUELLE NÉBULISATION

6 - Consom-
mable

SACHET
10 gr

CARTOUCHE
50 gr

RECHARGE
300 ml

FLACON
125 ml

AÉROSOL
750 ml

AÉROSOL
300 ml

RECHARGE
300 ml

AÉROSOL
150 ml Star

AÉROSOL
400 ml

AÉROSOL
150 / 250 ml

AÉROSOL
150 / 250 ml

AÉROSOL
150 / 250 ml

AÉROSOL
2 x 150 ml

AÉROSOL
750 ml

RECHARGE
200 ml / 1L

PROGRAMMATION

DESIGN

PILE

DIFFUSION

RECHARGE

LÉGENDE 
RECHARGE

Les 6 points à connaître 
pour bien choisir son diffuseur

VOLUME1.

2.

3.

4.

5.

6.

 Le choix de la recharge est déterminant (avec ou sans aérosol). Il 
vous faut commencer par ce critère et choisir le ou les appareils 
correspondants.

Le positionement du diffuseur est important. Il prendre en compte 
les éventuels courants d’air dans la pièce à traiterpour que le ressenti 
aux entrées soit optimal.

Selon votre choix de diffuseur, vous devrez selectionner le ou les 
formats de recharges correspondants.

Quel volume doit être traité ?
Volume Exemple de lieux
7 à 30 m3  Placard, ascenseur…
30 à 80 m3  Toilettes, bureau…
50 à 80 m3  Couloir, chambre d’hôtel…
80 à 120 m3  Magasin, salle commune…
+ de 200 m3 Salle des fêtes, hall d’exposition, salle de sport…

Comment allez-vous vous en servir ?
Choisissez la programmation qui vous convient. Simple 
pour la praticité. Complète pour la précision et l’économie.

Le dissimuler, le montrer ?
Un diffuseur est une valeur ajoutée. Le dissimuler, pour 
une valorisation subtile de l’environnement olfactif. 
Le mettre en avant, pour montrer le soin apporter à 
l’entretien du lieu. A vous de choisir le look qui correspond.

Avec ou sans ?
Pour une diffusion sans contrainte et sans piles, 
ou une diffusion et une consommation très précise, 
avec piles.

Automatique ou manuelle ?
Manuelle, pour les besoins ponctuels et mobiles. 
Automatique, pour contrôler l’environnement 
en permanence.

Format de la recharge ?  
Avec ou sans aérosol ?

Comment allez-vous diffuser les prochains mois, les 
prochaines années ?
Comment allez-vous programmer votre diffuseur ? 
Quel parfum allez-vous utiliser ?

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51



IDEAL PROG
150 ou 250 ml 

MINIBASIC
150 ml Star

IDEAL SPRAY
150 ou 250 ml 

BASIC
400 ml

EASY SPRAY
150 ou 250 ml 

DOSS SPRAY
2 x 250 ml 

IDEAL MISTY
300 ml 

NEBULIBOX
200 ml 

VAPOLUX
125 ml

STROMBOLI
750 ml

MANUELS
750 ml

PUSH
300 ml

13

Windoor Prodifresh 
Clip Prowind Sanitizer Ecran

urinoir Vapolux Manuels
750 Push Ideal Misty MiniBasic Basic Ideal 

Spray
Ideal 
Prog Easy spray Doss 

Spray Stromboli Nebulibox

1 - Volume 5 à 30 m3 7 à 50 m3 30 à 50 m3 de 50 à 140 m3
Jusqu’à 

200 m3 ou 
1000 m3

2 - Programmation ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 

3 - Design ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● —— —— ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● —— ● ● ●

4 - Piles Alimentation 
externe

5 - Diffusion PASSIVE PASSIVE PASSIVE MÉCANIQUE PASSIVE MANUELLE MANUELLE MANUELLE
SPRAY

DOSEUR
ELECTRO-

VANNE
ELECTRO-

VANNE
VALVE

DOSEUSE
VALVE

DOSEUSE
VALVE

DOSEUSE
VALVE

DOSEUSE
MANUELLE NÉBULISATION

6 - Consom-
mable

SACHET
10 gr

CARTOUCHE
50 gr

RECHARGE
300 ml

FLACON
125 ml

AÉROSOL
750 ml

AÉROSOL
300 ml

RECHARGE
300 ml

AÉROSOL
150 ml Star

AÉROSOL
400 ml

AÉROSOL
150 / 250 ml

AÉROSOL
150 / 250 ml

AÉROSOL
150 / 250 ml

AÉROSOL
2 x 150 ml

AÉROSOL
750 ml

RECHARGE
200 ml / 1L

Automatique

Manuelle

Passive

PROWIND
Cartouche 50 gr

ÉCRAN & CLIP
Écran

WINDOOR
Granulés minérals

parfumés 10 gr

FLACON MÈCHE 
360 ml
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VALVE DOSEUSE

DavaniaFR - DANGER : Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque 
une sévère irritation des yeux. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de 
toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. 
Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température 
supérieure à 50°C/122°F. Éliminer le contenu/récipient selon les arrêtés préfectoraux en vigueur. Usage réservé aux 
utilisateurs professionnels.

EN - DANGER : Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. Causes serious eye irritation. Keep 
out of reach children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do 
not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. Protect from sunlight. Do no 
expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. Eliminate the contents / container according to the local regulations. For 
professional users only.

DE - GEFAHR : Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Verursacht schwere 
Augenreizung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackiung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände 
von Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie anderen. Zündquellenarten 
fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder 
verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C 
aussetzen. Den Inhalt / Schale der örtlichen Reglementierung entsprechend beseitigen. Nur für professionelle Anwender.

ES - PELIGRO : Aerosol extremadamente inflamable. Recipiente a presión: Puede reventar si se calienta. Provoca irritación 
ocular grave. Mantener alejado de fuentes de calor, chispas, llama abierta o superficies calientes. — No fumar. No pulverizar 
sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. No perforar ni quemar, incluso después del uso. Proteger de la luz del sol. 
No exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. Eliminar el contenido/el recipiente en conforme a la reglamentación 
local. Sólo para usuarios profesionales.

IT - PERICOLO : Aerosol altamente infiammabile. Contenitore pressurizzato: può esplodere se riscaldato. Provoca grave 
irritazione oculare. Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non 
fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. 
Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Eliminare il contenu/recipiente 
conformemente alla regolamentazione locale. Solo per utenti professionali.
 
Désodorisant spécialement mis au point pour fonctionner avec les appareils automatiques. Airfreshener especially made to 
be used in automatic  dispensers. Deodorante concepito specialmente per utilizzare nei diffusori automatici. Dieser 
Raumduft wurde spezifisch entwickelt, um in automatischen Spendern zu funktionieren. Desodorante especialmente 
concebido para funcionar con aparatos automáticos. Ambientador especificamente elaborado para funcionar com os 
aparelhos automáticos.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : CGH0-G0UH-E00U-56HN
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FR DANGER. H225 Liquide et vapeurs très 
inflammables. H319 Provoque une sévère 
irritation des yeux. H412 Nocif pour les 
organismes aquatiques, entraîne des effets 
néfastes à long terme. P210 Tenir à l'écart de 
la chaleur, des surfaces chaudes, des 
étincelles, des flammes nues et de toute 
autre source d'inflammation. Ne pas fumer. 
P280 Porter un équipement de protection 
des yeux/du visage. P303 + P361 + P353 EN 
CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les 
cheveux): Enlever immédiatement tous les
vêtements contaminés. Rincer la peau à l'eau 
[ou se doucher]. P305 + P351 + P338 EN CAS 
DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l'eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles de contact si la 
victime en porte et si elles peuvent être 
facilement enlevées. Continuer à rincer. P403 
+ P235 Stocker dans un endroit bien ventilé. 
Tenir au frais. P501 Éliminer le contenu/réci-
pient comme un déchet dangereux.

EN DANGER. H225 Highly flammable liquid 
and vapour. H319 Causes serious eye 
irritation. H412 Harmful to aquatic life with 
long lasting effects. P210 Keep away from 
heat, hot surfaces, sparks, open flames and 
other ignition sources. No smoking. P280 
Wear eye protection/face protection. P303 + 
P361 + P353 IF ON SKIN (or hair): Take off 
immediately all contaminated clothing. 
Rinse skin with water [or shower]. P305 + 
P351 + P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with 
water for several minutes. Remove contact 
lenses, if present and easy to do. Continue 
rinsing. P403 + P235 Store in a well-ventilated 
place. Keep cool. P501 Dispose of 
contents/container as hazardous waste

Contient/Contains :
2-ACETONAPHTHONE-1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHY-
DRO-2,3,8,8-TETRAMETHYL. Peut produire une 
réaction allergique. May produce an allergic 
reaction.

FDS disponible sur/MSDS available on : 
www.quickfds.com

UFI : 1MG0-E0XJ-C00V-JSQ0

Divine

125 ml
VAPOLUX
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Volume net: 125 ml

Bellissima

125 ml
VAPOLUX

FR DANGER. H225 Liquide et vapeurs très 
inflammables. H319 Provoque une sévère 
irritation des yeux. P210 Tenir à l'écart de la 
chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, 
des flammes nues et de toute autre source 
d'inflammation. Ne pas fumer. P264 Se laver 
les mains soigneusement après manipulation. 
P280 Porter des gants de protection/des 
vêtements de protection/un équipement de 
protection des yeux/du visage/une protection 
auditive/ ... P303 + P361 + P353 EN CAS DE 
CONTACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): 
Enlever immédiatement tous les vêtements 
contaminés. Rincer la peau à l'eau [ou se 
doucher]. P305 + P351 + P338 EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en 
porte et si elles peuvent être facilement 
enlevées. Continuer à rincer. P337 + P313 Si 
l’irritation oculaire persiste: consulter un 
médecin. 

EN DANGER. H225 Highly flammable liquid 
and vapour. H319 Causes serious eye irritation. 
P210 Keep away from heat, hot surfaces, 
sparks, open flames and other ignition 
sources. No smoking. P264 Wash ... 
thoroughly after handling. P280 Wear 
protective gloves/protective clothing/eye 
protection/face protection/hearing 
protection/ ... P303 + P361 + P353 IF ON SKIN (or 
hair): Take off immediately all contaminated 
clothing. Rinse skin with water [or shower]. 
P305 + P351 + P338 IF IN EYES: Rinse cautiously 
with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. P337 + P313 If eye irritation 
persists: Get medical advice/attention.

Contient/Contains : 3,7-DIMETHYL-1,6-NONA-
DIEN-3-OL; D-LIMONENE; ALPHA-HEXYLCIN-
NAMALDEHYDE. LINALYLACETATE. Peut 
produire une réaction allergique. May 
produce an allergic reaction.

FDS disponible sur/MSDS available on : 
www.quickfds.com

UFI : 9FG0-E0JR-R00W-73HV
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Volume net: 125ml
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Volume net : 150ml

150 ml Star
MINI BASIC

TentationFR - DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. 
Provoque une sévère irritation des yeux. Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long 
terme. En cas d’une consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée 
des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre 
source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne 
pas perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température 
supérieure à 50°C/ 122°F. Eliminer le contenu/récipient selon les arrêtés préfectoraux en vigueur. Contient : HEXYL 
SALICYLATE; CIS-P-MENTHAN-7-OL; LINALYL ACETATE; D-LIMONENE; LINALOOL. Peut produire une réaction 
allergique. Usage réservé aux utilisateurs professionnels.

EN - DANGER - Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. Causes serious eye irritation. 
Harmful to aquatic life with long lasting effects. If medical advice is needed, have products container or label at hand. 
Keep out of reach children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No 
smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. Protect from 
sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. Eliminate the contents / container according to the 
local regulations. Contains: HEXYL SALICYLATE; CIS-P-MENTHAN-7-OL; LINALYL ACETATE; D-LIMONENE; LINALOOL. 
May produce an allergic reaction. For professional users only.

DE - GEFAHR - Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Verursacht 
schwere Augenreizung. Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, 
Verpackiung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze, 
heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie anderen. Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht 
gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach 
Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C aussetzen. Den Inhalt / 
Schale der örtlichen Reglementierung entsprechend beseitigen.  Enthält: HEXYL SALICYLATE; CIS-P-MENTHAN-7-OL; 
(R)-P-MENTHA-1,8-DIENE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Nur für professionelle Anwender. 

ES - PELIGRO - Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Provoca 
irritación ocular grave. Nocivo para los organismos acuàticos, con efectos nocivos duraderos. Si se necesita consejo 
médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado de fuentes 
de calor, chispas, llama abierta o superficies calientes. — No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente 
de ignición. Recipiente a presión: no perforar ni quemar, aun después del uso. Proteger de la luz del sol. No exponer a 
temperaturas superiores a 50°C/122°F. Eliminar el contenido/el recipiente en conforme a la reglamentaciòn local.  
Contiene : HEXYL SALICYLATE; CIS-P-MENTHAN-7-OL; LINALYL ACETATE; D-LIMONENE; LINALOOL. Puede provocar 
una reacciòn alérgica. Sólo para usuarios profesionales.

IT - PERICOLO - Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. Provoca 
grave irritazione oculare. Nocivo per gli organismi acquatici con effeti di lunga durata. In caso di consultazione di un 
medico, tenere a disposizione il contenitore o l’etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere 
lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. Non 
vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. 
Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Eliminare il contenu/recipiente 
conformemente alla regolamentazione locale.  Contiene : HEXYL SALICYLATE ; CIS-P-MENTHAN-7-OL; LINALYL 
ACETATE; D-LIMONENE; LINALOOL. Può provocare una reazione allergica. Solo per utenti professionali.

Désodorisant spécialement mis au point pour fonctionner avec les appareils automatiques. Airfreshener especially 
made to be used in automatic dispensers. Deodorante concepito specialmente per utilizzare nei diffusori automatici. 
Dieser Raumduftwurdespezifisch entwickelt, um inautomatischen Spendern zu funktionieren. Desodorante 
especialmente concebido parafuncionar con aparatos automáticos. Deodorant speciaal ontwikkeld om te werken 
met automatische apparaten. Desodorante especialmente desenvolvido para trabalhar com dispositivos 
automáticos.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : MK20-H016-T00N-0W46
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Volume net : 400ml

400 ml
BASIC 400

Eau Essentielle FR - DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous 
l’effet de la chaleur. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes 
nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue 
ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du 
rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure à 50 oC/ 122 oF. Éliminer le 
contenu/récipient selon les arrêtés préfectoraux en vigueur. Contient : LINALYL ACETATE ; 
D-LIMONENE ; LINALOOL ; ALPHA-HEXYLCINNAMALDEHYDE ; BETA-PINENE. Peut produire une 
réaction allergique. Usage réservé aux utilisateurs professionnels.

EN - DANGER - Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst if heated. Keep 
away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do not 
spray on an open flame or other ignition source.Do not pierce or burn, even after use. Protect from 
sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50 oC/122oF. Eliminate the contents / 
container according to the local regulations. Contains LINALYL ACETATE; D-LIMONENE; 
LINALOOL; ALPHA-HEXYLCINNAMALDEHYDE; BETA-PINENE. May produce an allergic 
reaction.For professional users only.

DE - GEFAHR - Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung 
bersten. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie anderen Zündquelle-
narten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. 
Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung 
schützen und nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F aussetzen. Den Inhalt / Schale der örtlichen 
Reglementierung entsprechend beseitigen. Enthält (LINALYL ACETATE; D-LIMONENE; LINALOOL; 
ALPHA-HEXYLCINNAMALDEHYDE; BETA-PINENE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Nur 
für professionelle Anwender.

ES - PELIGRO - Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se 
calienta. Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas abiertas y de 
cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de 
ignición. No perforar ni quemar, incluso después de su uso. Proteger de la luz del sol. No exponer 
a temperaturas superiores a 50 oC/122oF. Eliminar el contenido/el recipiente en conforme a la 
reglamentación local. Contiene LINALYL ACETATE; D-LIMONENE; LINALOOL; ALPHA-HEXYLCIN-
NAMALDEHYDE; BETA-PINENE. Puede provocar una reacción alérgica. Sólo para usuarios 
profesionales.

IT - PERICOLO - Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se 
riscaldato. Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di 
accensione. Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non 
perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature 
superiori a 50 oC/122oF. Eliminare il contenu/recipiente conformemente alla regolamentazione 
locale. Contiene LINALYL ACETATE; D-LIMONENE; LINALOOL; ALPHA-HEXYLCINNAMALDEHYDE; 
BETA-PINENE. Può provocare una reazione allergica. Solo per utenti professionali.

Visser l'aérosol sur l'appareil de la gamme BASIC. 
Consulter la notice d'utilisation du diffuseur automatique. 
Die Dose in dem BASIC Spender schrauben. 
Sich auf die Gebrauchsanweisungen des automatischen Spenders beziehen. 
Avvitare l'aerosol sull'apparecchio della gamma BASIC. 
Consultare le istruzioni per l'uso del diffusore automatico. 
Screw the aerosol on the dispenser from Elite range. 
Consult the instruction mode of the automatic dispenser. 
Enroscar el aerosol en el aparato de la gama Basic. 
Consultar las instrucciones del dispensador automatico.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : T5J0-J0CP-V00S-FX65
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Volume net : 400ml

400 ml
BASIC 400

Hermano
FR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. 
Provoque une sévère irritation des yeux. Peut provoquer une allergie cutanée. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur 
une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Éviter de respirer 
les aérosols. En cas d’irritation ou d'éruption cutanée: consulter un médecin. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas 
exposer à une température supérieure à 50°C/ 122°F. Contient : LINALYLACETATE ; D-LIMONENE ; ACETYL CEDRENE ; 
CITRAL ; LINALOOL. Peut produire une réaction allergique. Usage réservé aux utilisateurs professionnels.

DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. May cause an allergic skin reaction. 
Causes serious eye irritation. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No 
smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. Avoid breathing 
dust/fume/gas/mist/vapours/spray. If skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention. Protect from sunlight. 
Do no expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. Contains: LINALYLACETATE; D-LIMONENE; ACETYL CEDRENE; 
CITRAL; LINALOOL.  May produce an allergic reaction. For professional users only.

GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Kann allergische 
Hautreaktionen verursachen. Verursacht schwere Augenreizung. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen 
Flammen sowie anderen. Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. Einatmen von Staub/Rauch/-
Gas/Nebel/Dampf/Aerosol vermeiden. Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe
hinzuziehen. Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C aussetzen. Enthält: 
LINALYLACETATE; D-LIMONENE; ACETYL CEDRENE; CITRAL; LINALOOL. Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Nur 
für professionelle Anwender.

PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Recipiente a presión: Puede reventar si se calienta. Provoca irritación 
ocular grave. Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. Si se necesita consejo médico, 
tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado del calor, de superficies 
calientes, de chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No pulverizar sobre una llama 
abierta u otra fuente de ignición. No perforar ni quemar, incluso después de su uso. Evitar respirar el polvo/el humo/el 
gas/la niebla/los vapores/el aerosol. En caso de irritación o erupción cutánea: Consultar a un médico. Proteger de la luz 
del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50 oC/122oF. Contiene : LINALYLACETATE; D-LIMONENE; ACETYL 
CEDRENE; CITRAL; LINALOOL.  Puede provocar una reacciòn alérgica. Sólo para usuarios profesionales.

PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Contenitore pressurizzato: può esplodere se riscaldato. Puede provocar 
una reacción alérgica en la piel. Provoca grave irritazione oculare. Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, 
scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di 
accensione. Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. Evitare di respirare la polvere/i fumi/i gas/la nebbia/i 
vapori/gli aerosol. In caso di irritazione o eruzione della pelle: consultare un medico. Proteggere dai raggi solari. Non 
esporre a temperature superiori a 50 oC/122oF. Contiene : LINALYLACETATE; D-LIMONENE; ACETYL CEDRENE; CITRAL; 
LINALOOL.  Può provocare una reazione allergica. Solo per utenti professionali.

GEVAAR. Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder druk: kan openbarsten bij verhitting. Kan een allergische 
huidreactie veroorzaken. Veroorzaakt ernstige oogirritatie. Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, 
vonken, open vuur en andere ontstekingsbronnen. Niet roken.Niet in een open vuur of op andere ontstekingsbronnen 
spuiten. Ook na gebruik niet doorboren of verbranden. Tegen zonlicht beschermen. Inademing van stof/rook/gas/ne-
vel/damp/spuitnevel vermijden. Bij huidirritatie of uitslag: een arts raadplegen. Niet blootstellen aan tem peraturen 
boven 50 oC/122oF. Bevat :LINALYLACETATE; D-LIMONENE; ACETYL CEDRENE; CITRAL; LINALOOL. Kan een allergische 
reactie veroorzaken.  Alleen voor professionele gebruikers.

PERIGO. Aerossol extremamente inflamável. Recipiente sob pressão: pode rebentar se aquecido. Pode provocar uma 
reacção alérgica cutânea. Provoca irritação ocular grave. Manter afastado do calor, superfícies quentes, faísca, chama 
aberta e outras fontes de ignição. Não fumar. Não pulverizar sobre chama aberta ou outra fonte de ignição. Não furar 
nem queimar, mesmo após utilização. Manter ao abrigo da luz solar. Evitar respirar as poeiras/fumos/gases/névoas/va-
pores/aerossóis. Em caso de irritação ou erupção cutânea: consulte um médico. Não expor a temperaturas superiores 
a 50oC/122oF. Contém: LINALYLACETATE; D-LIMONENE; ACETYL CEDRENE; CITRAL; LINALOOL. Pode causar uma 
reacção alérgica. Nar o conteúdo / recipiente de acordo com as regulamentações locais. Apenas para utilizadores 
profissionais.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : 8EJ0-20EV-T008-FXXC
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Volume net : 400ml

400 ml
BASIC 400

Mistral
FR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. Peut 
provoquer une allergie cutanée. Provoque une sévère irritation des yeux. Nocif pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme. En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou 
l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des 
flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur 
toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Ne pas exposer à une température 
supérieure à 50°C/ 122°F. Eliminer le contenu/récipient selon les arrêtés préfectoraux en vigueur. Contient : 
4-TERT.BUTYLCYCLOHEXYL ACETATE (CAS 32210-23-4); BENZYL SALICYLATE (CAS 118-58-1) ; ALPHA-HEXYL CINNAMIC 
ALDEHYDE (HCA). Peut produire une réaction allergique.

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. Harmful to aquatic life with 
long lasting effects.  If medical advice is needed, have product container or label at hand. Keep out of reach of children. 
Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an 
open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. Protect from sunlight. Do no expose to 
temperatures exceeding 50°C/122°F. Eliminate the contents / container according to the local regulations. Contains: 
4-TERT.BUTYLCYCLOHEXYL ACETATE (CAS 32210-23-4); BENZYL SALICYLATE (CAS 118-58-1) ; ALPHA-HEXYL CINNAMIC 
ALDEHYDE (HCA) (CAS 101-86-0). May produce an allergic reaction.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Schädlich für 
Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett 
bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze/Funken/offener Flamme/heißen Oberflächen 
fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Vor Sonnenbestrahlung 
schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C aussetzen. Den Inhalt / Schale der örtlichen Reglementierung 
entsprechend beseitigen. Enthält: 4-TERT.BUTYLCYCLOHEXYL ACETATE (CAS 32210-23-4); BENZYL SALICYLATE (CAS 
118-58-1) ; ALPHA-HEXYL CINNAMIC ALDEHYDE (HCA) (CAS 101-86-0) ; ALPHA-METHYL-1,3-BENZODIOXOLE-5-PROPIO-
NALDEHYDE.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Recipiente a presión: Puede reventar si se calienta. Puede provocar 
una reacción alérgica en la piel. Provoca irritación ocular grave. Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos 
nocivos duraderos. Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de 
los niños. Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente 
de ignición. No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. Recipiente a presión: no perforar 
ni quemar, aun después del uso. Proteger de la luz del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50 °C/122°F. Eliminar 
el contenido/el recipiente en conforme a la reglamentaciòn local. Contiene: 4-TERT.BUTYLCYCLOHEXYL ACETATE  (CAS 
32210-23-4); BENZYL SALICYLATE (CAS 118-58-1) ; ALPHA-HEXYL CINNAMIC ALDEHYDE (HCA) (CAS 101-86-0) ; 
ALPHA-METHYL-1,3-BENZODIOXOLE-5-PROPIONALDEHYDE.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Contenitore pressurizzato: può esplodere se riscaldato. Può provocare 
una reazione allergica cutanea. Provoca grave irritazione oculare. Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga 
durata. In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto. Tenere fuori 
dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore/scintille/fiamme libere/superfici riscaldate — Non fumare. 
Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Recipiente sotto pressione: non perforare né bruciare, 
neppure dopo l’uso. Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50 °C/122°F. Eliminare il 
contenu/recipiente conformemente alla regolamentazione locale. Contiene : 4-TERT.BUTYLCYCLOHEXYL ACETATE  
(CAS 32210-23-4); BENZYL SALICYLATE (CAS 118-58-1) ; ALPHA-HEXYL CINNAMIC ALDEHYDE (HCA) (CAS 101-86-0) ; 
ALPHA-METHYL-1,3-BENZODIOXOLE-5-PROPIONALDEHYDE. Può provocare una reazione allergica.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : C560-S00V-P00F-S7KW
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Volume net : 400ml

NocturneFR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de 
la chaleur. Provoque une sévère irritation des yeux. Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des 
effets néfastes à long terme. En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou 
l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des 
étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser 
sur une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage.     
Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure à 50 oC/ 122 oF. 
Contient : 1-(1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHYDRO-2,3,8,8-TETRAMETHYL-2-NAPHTHALENYL)ETHANONE. 
FORMALDEHYDE CYCLODODECYL ETHYL ACETAL. Peut produire une réaction allergique. 
Désodorisant spécialement mis au point pour fonctionner avec les appareils automatiques. Usage 
réservé aux utilisateurs professionnels.

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst if heated. Causes serious 
eye irritation. Harmful to aquatic life with long lasting effects. If medical advice is needed, have product 
container or label at hand. Keep out of reach of children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, 
open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition 
source. Do not pierce or burn, even after use. Protect from sunlight. Do no expose to temperatures 
exceeding 50 oC/122oF. Contains: 1-(1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHYDRO-2,3,8,8-TETRAMETHYL-2-NAPH-
THALENYL)ETHANONE. FORMALDEHYDE CYCLODODECYL ETHYL ACETAL. May produce an allergic 
reaction. Airfrehener especially made to be used in automatic dispensers. For professional users only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. 
Verursacht schwere Augenreizung. Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. Ist 
ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die 
Hände von Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie 
anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. Vor 
Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F aussetzen. Enthält: 
1-(1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHYDRO-2,3,8,8-TETRAMETHYL-2-NAPHTHALENYL)ETHANONE. FORMALDEHYDE 
CYCLODODECYL ETHYL ACETAL. FORMALDEHYDE CYCLODODECYL ETHYL ACETAL. Kann allergische 
Reaktionen hervorrufen. Dieser Raumduft wurde spezifisch entwickelt, um in automatischen 
Spendern zu funktionieren. Nur für professionelle Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. 
Provoca irritación ocular grave. Nocivo para los   organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos. 
Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los 
niños. Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas abiertas y de cualquier 
otra fuente de ignición. No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. No 
perforar ni quemar, incluso después de su uso. Proteger de la luz del sol. No exponer a temperaturas 
superiores a 50 oC/122oF. Contiene: 1-(1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHYDRO-2,3,8,8-TETRAMETHYL-2-NAPH-
THALENYL)ETHANONE. FORMALDEHYDE CYCLODODECYL ETHYL ACETAL. Puede provocar una 
reacción alérgica. Desodorante especialmente concebido para funcionar con aparatos automáticos. 
Sólo para usuarios profesionales.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se 
riscaldato. Provoca grave irritazione oculare. Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga 
durata. In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l'etichetta del 
prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, 
scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera 
o altra fonte di accensione. Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. Proteggere dai raggi solari. 
Non esporre a temperature superiori a 50 oC/122oF. Contiene: 1-(1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHYDRO-2,3,8,8-TE-
TRAMETHYL-2-NAPHTHALENYL)ETHANONE. FORMALDEHYDE CYCLODODECYL ETHYL ACETAL. Può 
provocare una reazione allergica. Deodorante concepito specialmente per utilizzare  nei diffusori 
automatici. Solo per utenti professionali.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : HJ70-V027-K00C-CPWX

400 ml
BASIC 400
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250 ml
VALVE DOSEUSE

PalmaFR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression : peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque une sévère 
irritation des yeux. En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir 
à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas 
vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre  source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du rayonnement 
solaire. Ne pas exposer à une température supérieure à 50°C/ 122°F. Contient : BENZYL SALICYLATE. Peut produire une réaction allergique. 
Usage réservé aux utilisateurs professionnels.

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. Causes serious eye irritation. If medical advice is 
needed, have product container or label at hand. Keep out of reach of children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and 
other ignition sources. No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. Do no expose 
to temperatures exceeding 50°C/122°F. Contains: BENZYL SALICYLATE. May produce an allergic reaction. Use reserved for professional users. 

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Verursacht schwere Augenreizung. Ist 
ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von 
Hitze/Funken/offener Flamme/heißen Oberflächen fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. 
Behälter steht unter Druck: Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach der Verwendung. Vor Sonnenbestrahlung schützen und 
nicht Temperaturen von mehr als 50°C aussetzen. Enthält: BENZYL SALICYLATE. Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Die Nutzung ist 
professionellen Nutzern vorbehalten.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Provoca irritación ocular grave. Si se 
necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado de fuentes de calor, 
chispas, llama abierta o superficies calientes — No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. Recipiente a presión: 
no perforar ni quemar, aun después del uso. No exponer a temperaturas superiores a 50 °C/122°F. Contiene: BENZYL SALICYLATE. Puede 
provocar una reacción alérgica. Uso reservado a usuarios profesionales.
 
IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. Provoca grave irritazione oculare. In 
caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
Tenere lontano da fonti di calore/scintille/fiamme libere/superfici riscaldate — Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte 
di accensione. Recipiente sotto pressione: non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. Non esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. 
Contiene: BENZYL SALICYLATE. Può provocare una reazione allergica. Utilizzo riservato agli utenti professionali.

Désodorisant spécialement mis au point pour fonctionner avec les appareils automatiques. Airfreshener especially made to be used in 
automatic  dispensers. Deodorante concepito specialmente per utilizzare nei diffusori automatici. Dieser Raumduft wurde spezifisch 
entwickelt, um in automatischen Spendern zu funktionieren. Desodorante especialmente concebido para funcionar con aparatos 
automáticos. Ambientador especificamente elaborado para funcionar com os aparelhos automáticos.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com
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Volume net: 125ml

Vertige

125 ml
VAPOLUX

FR DANGER. H225 Liquide et vapeurs très 
inflammables. H319 Provoque une sévère 
irritation des yeux. H412 Nocif pour les 
organismes aquatiques, entraîne des effets 
néfastes à long terme. P102 Tenir hors de portée 
des enfants. P210 Tenir à l'écart de la chaleur, 
des surfaces chaudes, des étincelles, des 
flammes nues et de toute autre source 
d'inflammation. Ne pas fumer. P273 Éviter le 
rejet dans l’environnement. P303 + P361 + P353 
EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les 
cheveux): Enlever immédiatement tous les 
vêtements contaminés. Rincer la peau à l'eau 
[ou se doucher]. P305 + P351 + P338 EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec 
précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en 
porte et si elles peuvent être facilement 
enlevées. Continuer à rincer. P501 Éliminer le 
contenu/récipient dans un endroit approprié

EN DANGER. H225 Highly flammable liquid and 
vapour. H319 Causes serious eye irritation. H412 
Harmful to aquatic life with long lasting effects. 
P102 Keep out of reach of children. P210 Keep 
away from heat, hot surfaces, sparks, open 
flames and other ignition sources. No smoking. 
P273 Avoid release to the environment. P303 + 
P361 + P353 IF ON SKIN (or hair): Take off 
immediately all contaminated clothing. Rinse 
skin with water [or shower]. P305 + P351 + P338 
IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. P501 
Dispose of contents/container to ...

Contient/Contains :
2-ACETONAPHTHONE-1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHY-
DRO-2,3,8,8-TETRAMETHYL; ACETYL CEDRENE; 
LINALOOL; LINALYLACETATE; D-LIMONENE. 
Peut produire une réaction allergique. May 
produce an allergic reaction.

FDS disponible sur/MSDS available on : 
www.quickfds.com

UFI : VU80-F0E6-500S-9TNW
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Volume net : 250ml

250 ml
VALVE DOSEUSE

CarissimaFR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. Nocif pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme. En cas de consultation d'un médecin, garder à disposition le récipient ou l'étiquette. Tenir hors de portée des 
enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas 
vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Éviter le rejet dans l'environnement. 
Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure à 50°C/ 122°F. Éliminer le contenu/récipient selon les arrêtés préfectoraux 
en vigueur. Usage réservé aux utilisateurs professionnels.

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst if heated. Harmful to aquatic life with long lasting effects. If medical advice is 
needed, have product container or label at hand. Keep out of reach of children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition 
sources. No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. Avoid release to the environment. Protect 
from sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. Eliminate the contents / container according to the local regulations. For professional 
users only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von 
Hitze/Funken/offener Flamme/heißen Oberflächen fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Behälter steht 
unter Druck: Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach der Verwendung. Freisetzung in die Umwelt vermeiden. Vor Sonnenbestrahlung 
schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C aussetzen. Den Inhalt / Schale der örtlichen Reglementierung entsprechend beseitigen.Nur für 
professionelle Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Nocivo para los organismos acuáticos, con efectos 
nocivos duraderos. Mantener fuera del alcance de los niños. Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener alejado de fuentes 
de calor, chispas, llama abierta o superficies calientes. — No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. Recipiente a presión: no 
perforar ni quemar, aun después del uso. Proteger de la luz del sol. No dispersar en el medio ambiente. No exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. 
Eliminar el contenido/el recipiente en conforme a la reglamentación local.Sólo para usuarios profesionales.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di 
lunga durata. Tenere fuori dalla portata dei bambini. In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto. 
Tenere lontano da fonti di calore/scintille/fiamme libere/superfici riscaldate. — Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di 
accensione. Recipiente sotto pressione: non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. Non disperdere nell’ambiente. Proteggere dai raggi solari. Non 
esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Eliminare il contenu/recipiente conformemente alla regolamentazione locale.Solo per utenti professionali.

ContientContains/Enthält/Contiene/Bevat/Contèm: 4-TERT-BUTYLCYCLOHEXYL ACETATE ; HYDROXYCITRONELLAL ; ALPHA-HEXYL CINNAMIC ALDEHYDE 
(HCA) ; ALPHA-ISOMETHYL-IONONE ; OTNE [1-(1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHYDRO-2,3,8,8-TETRAMETHYL-2-NAPHTALENYL)-ETHANONE, HYDROXYMETHYLPENTYL 
CYCLOHEXENE CARBALDEHYDE. Peut produire une réaction allergique. May produce an allergic reaction. Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Puede 
provocar una reacción alérgica. Può provocare una reazione allergica. Kan een allergische reactie veroorzaken. Pode provocar uma reacção alérgica. 

Désodorisant spécialement mis au point pour fonctionner avec les appareils automatiques. Airfreshener especially made to be used in automatic 
dispensers. Dieser Raumduft wurde spezifisch entwickelt, um in automatischen Spendern zu funktionieren. Desodorante especialmente concebido 
para funcionar con aparatos automáticos. Deodorante concepito specialmente per utilizzare nei diffusori automatici. Speciaal ontwikkelde 
luchtververser voor automatische toestellen.Ambientador especificamente elaborado para funcionar com os aparelhos automáticos.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com
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Pavonia
FR - DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient 
sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque 
une sévère irritation des yeux. En cas de consultation d’un 
médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir 
hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des 
surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de 
toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas 
vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source 
d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. 
Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une 
température supérieure à 50°C/ 122°F. Contient ISOEUGENOL. 
Peut produire une réaction allergique. Usage réservé aux 
utilisateurs professionnels.
 
EN - DANGER - Extremely flammable aerosol. Pressurized 
container: May burst if heated. Causes serious eye irritation. If 
medical advice is needed, have product container or label at 
hand. Keep out of reach of children. Keep away from heat, hot 
surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No 
smoking. Do not spray on an open flame or other ignition 
source. Do not pierce or burn, even after use. Protect from 
sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. 
Contains ISOEUGENOL. May produce an allergic reaction. For 
professional use only.

DE - GEFAHR - Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht 
unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Verursacht 
schwere Augenreizung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, 
Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf 
nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von 
Hitze/Funken/offener Flamme/heißen Oberflächen 
fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder 
andere Zündquelle sprühen. Behälter steht unter Druck: Nicht 
durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach der 
Verwendung. Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht 
Temperaturen von mehr als 50 °C aussetzen. Enthält 
ISOEUGENOL. Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Nur 
für professionelle Anwender.

ES - PERICOLO - Aerosol extremadamente inflamable. Envase 
a presión. Puede reventar si se calienta. Provoca irritación 
ocular grave. Si se necesita consejo médico, tener a mano el 
envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. 
Mantener alejado de fuentes de calor, chispas, llama abierta o 
superficies calientes. — No fumar. No pulverizar sobre una 
llama abierta u otra fuente de ignición. Recipiente a presión: 
no perforar ni quemar, aun después del uso. Proteger de la luz 
del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. 
Contiene ISOEUGENOL. Puede provocar una reacción 
alérgica. Sólo para usuarios profesionales.

IT - PELIGRO - Aerosol altamente infiammabile. Recipiente 
sotto pressione: può esplodere se riscaldato. Provoca grave 
irritazione oculare. In caso di consultazione di un medico, 
tenere a disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto. 
Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti 
di calore/scintille/fiamme libere/superfici riscaldate. — Non 
fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di 
accensione. Recipiente sotto pressione: non perforare né 
bruciare, neppure dopo l’uso. Proteggere dai raggi solari. Non 
esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Contiene 
ISOEUGENOL. Può provocare una reazione allergica. Solo per 
utenti professionali.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : KV40-50NX-3001-V3UX
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Vol. net :
300 ml 300 ml
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405

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

GEVAAR

COMMENT CHOISIR SON PARFUM ?

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

Orange
Pomme

Bergamote
Anis
Poivre

Petit grain
Menthe

Citron
Bergamote
Eucalyptus

Fleurs 
blanches
Miel
Fève de tonka

Ylang
Violette
Rose

Fleurs 
blanches 
Thym
Jasmin

Camomille
Rose
Violette

Vanille
Patchouli
Musc

Musc
Vanille
Aubépine

Vanille
Mousse

Santal
Vétivier
Mousse
Vanille

Bergamote
Prune
Pêche

Mandarine
Bergamote
Cannelle
Girofle

Citron
Bergamote
Lavande

Bergamote
Note marine

Citron
Bergamote
Ananas

Citron
Orange
Bergamote
Cassis

Orange
Melon d’eau
Menthe

Pomme
Bergamote
Accord vert

Rose
Jasmin
Iris

Jasmin
Geranium
Ylang
Armoise

Sauge
Petit grain

Menthe 
verte
Jasmin
Ylang

Rose
Cyclamen
Fleur d’oranger
Héliotrope

Muguet
Aubépine
Ananas
Cocktail

Aubépine
Citronnelle
Eucalyptus

Accord marin
Muscade
Fleurs 

Vanille
Ambre
Patchouli

Patchouli
Muscade
Cedre
Styrax

Cèdre
Mousse

Santal
Patchouli
musc

Vanille
Caramel
Musc
Patchouli

Vanille
Musc
Patchouli
Santal

Ambre
Santal

Patchouli
Bois
Musc

DAVANIA
Ambré, fleuri.

PYRAMIDE OLFACTIVE

DIVINE
Epices, rose & vanille, puissant

PYRAMIDE OLFACTIVE

EAU ESSENTIELLE
Frais, floral & épicé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

NOCTURNE
Hespéridé, frais & boisé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

CARISSIMA
Floral & puissant.

PYRAMIDE OLFACTIVE

PAVONIA
Floral, épicé & boisé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

HERMANO
Cologne & frais. 

PYRAMIDE OLFACTIVE

PALMA
Marine & frais.

PYRAMIDE OLFACTIVE

BELLISSIMA
frais, hespéridé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

TENTATION
Floral, fruité & boisé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

MISTRAL
Boisé & frais.

PYRAMIDE OLFACTIVE

VERTIGE
Frais, épicé & ambré.

PYRAMIDE OLFACTIVE

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

125 ml Vapolux - 150 ml - 150 ml Star - 250 ml - 
300 ml - 400 ml - 750 ml - 200 ml Nebulibox

125 ml Vapolux

150 ml - 250 ml - 400 ml 

125 ml Vapolux - 150 ml Star - 150 ml - 250 ml 
300 ml - 400 ml - 750 ml

150 ml - 150 ml Star - 250 ml - 400 ml 

300 ml 

 150 ml - 250 ml - 400 ml 

150 ml - 250 ml 

125 ml Vapolux - 200 ml Nebulibox

150 ml Star 

150 ml - 150 ml Star - 300 ml - 250 ml 
400 ml - 200 ml Nebulibox

LES NOTES FÉMININES

LES NOTES MASCULINES

125 ml Vapolux - 200 ml Nebulibox



15

250 ml
VALVE DOSEUSE
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TendresseFR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la 
chaleur. Provoque une sévère irritation des yeux. En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le 
récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des 
étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une 
flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Ne pas exposer 
à une température supérieure à 50°C/ 122°F. Ne pas utiliser pour un usage autre que celui pour lequel il est 
destiné. Contient: PIPERONAL. Peut produire une réaction allergique. Usage réservé aux utilisateurs 
professionnels. 

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. Causes serious eye 
irritation. If medical advice is needed, have product container or label at hand. Keep out of reach of children. 
Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray 
on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. Do no expose to temperatures 
exceeding 50°C/122°F. Do not use for any purpose other than the one for which it is intended. Contains: 
PIPERONAL. May produce an allergic reaction.For professional users only. For professional users only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. 
Verursacht schwere Augenreizung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett 
bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze/Funken/offener Flamme/heißen 
Oberflächen fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Behälter 
steht unter Druck: Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach der Verwendung. Vor 
Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C aussetzen. Nicht für einen anderen 
Zweck verwenden als jenen, für den das Produkt bestimmt ist. Enthält: PIPERONAL. Kann allergische 
Reaktionen hervorrufen. Nur für professionelle Anwender. Nur für professionelle Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Provoca 
irritación ocular grave. Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del 
alcance de los niños. Mantener alejado de fuentes de calor, chispas, llama abierta o superficies calientes — No 
fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. Recipiente a presión: no perforar ni 
quemar, aun después del uso. No exponer a temperaturas superiores a 50 oC/122oF. No utilizer para un uso otro 
que para el al cual se destina. Contiene: PIPERONAL. Puede provocar una reacciòn alérgica. Sólo para usuarios 
profesionales.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. 
Provoca grave irritazione oculare. In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o 
l'etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore/scintille/-
fiamme libere/superfici riscaldate — Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di 
accensione. Recipiente sotto pressione: non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. Non esporre a 
temperature superiori a 50°C/122°F. Non utilizzare per un impiego diverso da per quello al quale è destinato. 
Contiene : PIPERONAL. Può provocare una reazione allergica.Solo per utenti professionali. Solo per utenti 
professionali.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com
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Citron

Mode d’emploi : Bien agiter avant l’emploi. Pulvériser 5 à 10 
secondes pour 50m3. Instructions for use : agitate thoroughly 
and spray for 5 to 10 seconds for a room of 50m3. Gebrauch-
sanweisung : Vor Gebrauch wohl schütteln. Sprühen Sie 5 bis 10 
Sekunden für einen Raum bis 50 m3. Instrucciones de uso : Agitar 
bien antes de usar. Pulverizar de 5 a 10 segundos para 50m3. 
Istruzioni per l’uso : Agitare prima dell’uso. Polverizzare 5 a 10 
secondi per 50 m3. Gebruiksaanwijzing : Goed schudden voor 
gebruik. Spray 5 tot 10 seconden voor 50m3.

FR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient 
sous pression : peut éclater sous l’effet de la chaleur. Nocif pour 
les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long 
terme. En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition 
le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir 
à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des 
flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas 
fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre 
source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. 
Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une 
température supérieure à 50°C/122°F. Contient (R)-P-MEN-
THA-1,8-DIÈNE. Peut produire une réaction allergique. Usage 
réservé aux utilisateurs professionnels.

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurised 
container: May burst if heated. Harmful to aquatic life with long 
lasting effects. If medical advice is needed, have product 
container or label at hand. Keep out of reach of children. Keep 
away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other 
ignition sources. No smoking. Do not spray on an open flame or 
other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. 
Protect from sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 
50°C/122°F. Contains (R)-P-MENTHA-1,8-DIÈNE. May produce an 
allergic reaction. For professional use only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht 
unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Schädlich für 
Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. Ist ärztlicher Rat 
erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett 
bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von 
Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie 
anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht 
gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Nicht 
durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. Vor 
Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen über 50 
°C/122 °F aussetzen. Enthält (R)-P-MENTHA-1,8-DIÈNE. Kann 
allergische Reaktionen hervorrufen. Für den professionellen 
Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a 
presión. Puede reventar si se calienta. Nocivo para los 
organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos.
Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la 
etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener 
alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas 
abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No 
pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. No 
perforar ni quemar, incluso después de su uso. Proteger de la luz 
del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. 
Contiene (R)-P-MENTHA-1,8-DIÈNE. Puede provocar una reacción 
alérgica. Uso exclusivamente profesional.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto 
pressione: può esplodere se riscaldato. Nocivo per gli organismi 
acquatici con effetti di lunga durata. In caso di consultazione di 
un medico, tenere a disposizione il contenitore o l’etichetta del 
prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano 
da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme libere o
altre fonti di accensione. Non fumare. Non vaporizzare su una 
fiamma libera o altra fonte di accensione. Non perforare né 
bruciare, neppure dopo l’uso. Proteggere dai raggi solari. Non 
esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Contiene 
(R)-P-MENTHA-1,8-DIÈNE. Può provocare una reazione allergica. 
Utilizzo riservato agli utenti professionali.

NL - GEVAAR. Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder druk: 
kan openbarsten bij verhitting. Schadelijk voor in het water 
levende organismen, met langdurige gevolgen. Bij het inwinnen 
van medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking 
houden. Buiten het bereik van kinderen houden. Verwijderd 
houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en 
andere ontstekingsbronnen. Niet roken. Niet in een open vuur of 
op andere ontstekingsbronnen spuiten. Ook na gebruik niet 
doorboren of verbranden. Tegen zonlicht beschermen. Niet 
blootstellen aan temperaturen boven 50°C/122°F. Bevat 
(R)-P-MENTHA-1,8-DIÈNE. Kan een allergische reactie 
veroorzaken. Alleen voor professionele gebruikers.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com
UFI : XE60-9032-K00X-S8C3
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750 ml
MANUEL

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

GEVAAR

 
 

 

1000

Vol. net :
750 ml

250 ml
VALVE DOSEUSE
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ÉvasionFR - DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque une 
sévère irritation des yeux. Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. En cas d’une 
consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la 
chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas 
vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du 
rayonnement solaire. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever 
les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Ne pas exposer à une 
température supérieure à 50°C/ 122°F. Eliminer le contenu/récipient selon les arrêtés préfectoraux en vigueur. Contient : 
ALPHA-AMYLCINNAMALDEHYDE. Peut produire une réaction allergique.

EN - DANGER - Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. Harmful to aquatic life with long lasting 
effects. Keep out of reach children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No 
smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. IF IN EYES: Rinse 
cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. Protect from 
sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. Eliminate the contents / container according to the local 
regulations. Contains: ALPHA-AMYLCINNAMALDEHYDE. May produce an allergic reaction. For professional users only.

DE - GEFAHR - Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Schädlich für 
Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, 
Funken, offenen Flammen sowie anderen. Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige 
Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Vor 
Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C aussetzen. Den Inhalt / Schale der örtlichen 
Reglementierung entsprechend beseitigen. Enthält: ALPHA-AMYLCINNAMALDEHYDE. Kann allergische Reaktionen 
hervorrufen. Nur für professionelle Anwender.

ES - PELIGRO - Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Nocivo para los organismos 
acuàticos, con efectos nocivos duraderos. Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado de fuentes de calor, chispas, 
llama abierta o superficies calientes. — No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. Recipiente a 
presión: no perforar ni quemar, aun después del uso. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. 
Proseguir con el lavado. Proteger de la luz del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. Eliminar el contenido/el 
recipiente en conforme a la reglamentaciòn local. Contiene : ALPHA-AMYLCINNAMALDEHYDE. Puede provocar una reacciòn 
alérgica. Sólo para usuarios profesionales.

IT - PERICOLO - Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. Nocivo per gli organismi 
acquatici con effeti di lunga durata. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, 
scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. 
Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi 
minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. Proteggere dai raggi solari. Non esporre 
a temperature superiori a 50°C/122°F. Eliminare il contenu/recipiente conformemente alla regolamentazione locale. Contiene : 
ALPHA-AMYLCINNAMALDEHYDE . Può provocare una reazione allergica. Solo per utenti professionali.

Désodorisant spécialement mis au point pour fonctionner avec les appareils automatiques. Airfreshener especially made to be 
used in automatic dispensers. Deodorante concepito specialmente per utilizzare nei diffusori automatici. Dieser Raumduft wurde 
spezifisch entwickelt, um in automatischen Spendern zu funktionieren. Desodorante especialmente concebido para funcionar 
con aparatos automáticos. Ambientador especificamente elaborado para funcionar com os aparelhos automáticos.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com
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Marine

Mode d’emploi : Bien agiter avant l’emploi. Pulvériser 5 à 
10 secondes pour 50m3.
Instructions for use : agitate thoroughly and spray for 5 to 
10 seconds for a room of 50m3.
Gebrauchsanweisung : Vor Gebrauch wohl schütteln. 
Sprühen Sie 5 bis 10 Sekunden für einen Raum bis 50 m3.
Instrucciones de uso : Agitar bien antes de usar. Pulverizar 
de 5 a 10 segundos para 50m3.
Istruzioni per l’uso : Agitare prima dell’uso. Polverizzare 5 a 
10 secondi per 50 m3.
Gebruiksaanwijzing : Goed schudden voor gebruik. Spray 5 
tot 10 seconden voor 50m3.

FR  - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. 
Récipient sous pression : peut éclater sous l’effet de la 
chaleur. En cas de consultation d’un médecin, garder à 
disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée 
des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre 
source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur 
une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas 
perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du 
rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température 
supérieure à 50°C/122°F. Usage réservé aux utilisateurs 
professionnels.

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurised 
container: May burst if heated. If medical advice is needed, 
have product container or label at hand. Keep out of reach 
of children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open 
flames and other ignition sources. No smoking. Do not 
spray on an open flame or other ignition source. Do not 
pierce or burn, even after use. Protect from sunlight. Do no 
expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. For 
professional use only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht 
unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Ist ärztlicher Rat 
erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett 
bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 
Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen 
sowie anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht 
rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, 
auch nicht nach Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung 
schützen und nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F 
aussetzen. Für den professionellen Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase 
a presión. Puede reventar si se calienta. Si se necesita 
consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. 
Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado 
del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas 
abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No 
pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. 
No perforar ni quemar, incluso después de su uso. Proteger 
de la luz del sol. No exponer a temperaturas superiores a 
50°C/122°F. Uso exclusivamente
profesional.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente 
sotto pressione: può esplodere se riscaldato. In caso di 
consultazione di un medico, tenere a disposizione il 
contenitore o l’etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore,
superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di 
accensione.Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma 
libera o altra fonte di accensione. Non perforare né bruciare, 
neppure dopo l’uso. Proteggere dai raggi solari. Non 
esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Utilizzo 
riservato agli utenti professionali.

NL - GEVAAR. Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder 
druk: kan openbarsten bij verhitting. Bij het inwinnen van 
medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking 
houden. Buiten het bereik van kinderen houden. 
Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, 
vonken, open vuur en andere ontstekingsbronnen. Niet 
roken. Niet in een open vuur of op andere ontstekings-
bronnen spuiten. Ook na gebruik niet doorboren of 
verbranden. Tegen zonlicht beschermen. Niet blootstellen 
aan temperaturen boven 50°C/122°F. Alleen voor professio-
nele gebruikers.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : CXJ0-30K8-N008-E0ER
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750 ml
MANUEL

1000

Vol. net :
750 ml
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250 ml
VALVE DOSEUSE

Menthol PlusFR - DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque 
une sévère irritation des yeux. En cas d’une consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir 
hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute 
autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne 
pas perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure 
à 50°C/ 122°F. Contient : CARVONE (n° CAS 99-49-0). Peut  produire une réaction allergique. Usage réservé aux utilisateurs 
professionnels. 

EN - DANGER - Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. Causes serious eye irritation. If 
medical advice is needed, have products container or label at hand. Keep out of reach children. Keep away from heat, hot 
surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition 
source. Do not pierce or burn, even after use. Protect from sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. 
Contains: CARVONE (n° CAS 99-49-0). May produce an allergic reaction. For professional users only.

DE - GEFAHR - Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Verursacht 
schwere Augenreizung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in 
die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie anderen. Zündquellena-
rten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen.   Nicht durchstechen oder 
verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C 
aussetzen. Enthält: CARVONE (n° CAS 99-49-0). Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Nur für professionelle Anwender.

ES - PELIGRO - Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Provoca irritación 
ocular grave. Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. 
Mantener alejado de fuentes de calor, chispas, llama abierta o superficies calientes. — No fumar. No pulverizar sobre una 
llama abierta u otra fuente de ignición. Recipiente a presión: no perforar ni quemar, aun después del uso. Proteger de la luz 
del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. Contiene : CARVONE (n° CAS 99-49-0). Puede provocar una 
reacciòn alérgica. Sólo para usuarios profesionales.

IT - PERICOLO - Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. In caso di 
consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l’etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei 
bambini. Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. 
Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. 
Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50°C/122°F.  Contiene : CARVONE (n° CAS 99-49-0). Può 
provocare una reazione allergica. Solo per utenti professionali.

Désodorisant spécialement mis au point pour fonctionner avec les appareils automatiques.
Airfreshener especially made to be used in automatic  dispensers. Deodorante concepito specialmente per utilizzare nei 
diffusori automatici. Dieser Raumduft wurde spezifisch entwickelt, um in automatischen Spendern zu funktionieren. 
Desodorante especialmente concebido para funcionar con aparatos automáticos. Ambientador especificamente 
elaborado para funcionar com os aparelhos automáticos.

FDS disponible sur/MSDS available on / DFS verfügbar auf / FDS disponible en / SDS disponibile su : /www.quickfds.com
UFI : YP30-300C-T003-MAQ1
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250 ml
VALVE DOSEUSE

 

 

 

Volume net : 250ml  

Pouvoir Frais

335

FR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque 
une sévère irritation des yeux. En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir 
hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute 
autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne 
pas perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure 
à 50°C/122°F. Désodorisant spécialement mis au point pour fonctionner avec les appareils automatiques. Usage réservé aux 
utilisateurs professionnels.

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. Causes serious eye irritation. If 
medical advice is needed, have product container or label at hand. Keep out of reach of children. Keep away from heat, hot 
surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition 
source. Do not pierce or burn, even after use. Protect from sunlight. Do not expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. 
Airfrehener especiallyn made to be used in automatic dispensers.  For professional users only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Verursacht schwere 
Augenreizung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände 
von Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie anderen. Zündquellenarten 
fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder 
verbrennen, auch nicht nach Gebrauch.  Vor Sonnenbestrahlung  schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C 
aussetzen. Dieser Raumduft wurde spezifisch entwickelt, um in automatischen Spendern zu funktionieren. Nur für 
professionelle Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Provoca irritación 
ocular grave. Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. 
Mantener alejado de fuentes de calor, chispas, llama abierta o superficies calientes. — No fumar. No pulverizar sobre una 
llama abierta u otra fuente de ignición. Recipiente a presión: no perforar ni quemar, aun después del uso. Proteger de la luz 
del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. Desodorante especialmente concebido para funcionar con 
aparatos automáticos. Sólo para usuarios profesionales.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. Provoca grave 
irritazione oculare. In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto. 
Tenere fuori dalla portata dei bambini.  Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti 
di accensione. Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non perforare né bruciare, 
neppure dopo l’uso. Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Deodorante concepito 
specialmente per utilizzare nei diffusori automatici. Solo per utenti professionali.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com
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Volume net : 400ml

400 ml
BASIC 400

Note verteFR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. 
Provoque une sévère irritation des yeux. En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou 
l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des 
flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur 
toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas 
exposer à une température supérieure à 50°C/ 122°F. Contient D-LIMONENE, ISOEUGENOL. Peut produire une réaction 
allergique. Usage réservé aux utilisateurs professionnels.

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. If medical advice is needed, 
have product container or label at hand. Keep out of reach of children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, 
open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not 
pierce or burn, even after use. Protect from sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. Contains 
D-LIMONENE, ISOEUGENOL. May produce an allergic reaction. For professional users only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Verursacht 
schwere Augenreizung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf 
nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie anderen 
Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Nicht 
durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperatu-
ren über 50°C/122°F aussetzen. Enthält D-LIMONENE, ISOEUGENOL. Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Nur für 
professionelle Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Provoca irritación 
ocular grave. Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los 
niños. Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de 
ignición. No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. No perforar ni quemar, incluso 
después de su uso. Proteger de la luz del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. Contiene 
D-LIMONENE, ISOEUGENOL. Puede provocar una reacción alérgica. Sólo para usuarios profesionales.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. Provoca 
grave irritazione oculare. In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l'etichetta del 
prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme 
libere o altre fonti di accensione. Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non 
perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 
50°C/122°F. Contiene D-LIMONENE, ISOEUGENOL. Può provocare una reazione allergica. Solo per utenti professionali.

NL - GEVAAR. Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder druk: kan openbarsten bij verhitting. Veroorzaakt 
ernstige oogirritatie. Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking houden. Buiten 
het bereik van kinderen houden. Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en andere 
ontstekingsbronnen. Niet roken. Niet in een open vuur of op andere ontstekingsbronnen spuiten. Ook na gebruik niet 
doorboren of verbranden. Tegen zonlicht beschermen. Niet blootstellen aan temperaturen boven 50°C/122°F. Bevat 
D-LIMONENE, ISOEUGENOL. Kan een allergische reactie veroorzaken. Alleen voor professionele gebruikers.

PT - PERIGO. Aerossol extremamente inflamável. Recipiente sob pressão: pode rebentar se aquecido. Provoca 
irritação ocular grave. Se for necessário consultar um médico, mostre-lhe a embalagem ou o rótulo. Manter fora do 
alcance das crianças. Manter afastado do calor, superfícies quentes, faísca, chama aberta e outras fontes de ignição. 
Não fumar. Não pulverizar sobre chama aberta ou outra fonte de ignição. Não furar nem queimar, mesmo após 
utilização. Manter ao abrigo da luz solar. Não expor a temperaturas superiores a 50 oC/122oF. Contém D-LIMONENE, 
ISOEUGENOL. Pode provocar uma reacção alérgica. Apenas para utilizadores profissionais.

Visser l'aérosol sur l'appareil de la gamme BASIC. Consulter la notice d'utilisation du diffuseur automatique. Die Dose 
in dem BASIC Spender schrauben. Sich auf die Gebrauchsanweisungen des automatischen Spenders beziehen. 
Avvitare l'aerosol sull'apparecchio della gamma BASIC. Consultare le istruzioni per l'uso del diffusore automatico. 
Screw the aerosol on the dispenser from Elite range. Consult the instruction mode of the automatic dispenser. 
Enroscar el aerosol en el aparato de la gama Basic. Consultar las instrucciones del dispensador automatico.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

Lavande

 

M
ad

e 
in

 F
ra

nc
e

P
R

O
D

IF
A

 - 
Z.

A
.E

 L
es

 D
ix

 M
ui

ds
59

77
0 

M
A

R
LY

 - 
FR

A
N

C
E

TE
L.

 (+
33

) 3
 2

7 
28

 19
 19

w
w

w
.p

ro
di

fa
.c

om

750 ml
MANUEL

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

GEVAAR

Mode d’emploi : Bien agiter avant l’emploi. Pulvériser 5 à 10 
secondes pour 50m3.
Instructions for use: agitate thoroughly and spray for 5 to 10 
seconds for a room of 50m3.
Gebrauchsanweisung : Vor Gebrauch wohl schütteln. Sprühen 
Sie 5 bis 10 Sekunden für einen Raum bis 50 m3.
Instrucciones de uso : Agitar bien antes de usar. Pulverizar de 5 a 
10 segundos para 50m3.
Istruzioni per l’uso : Agitare prima dell’uso. Polverizzare 5 a 10 
secondi per 50 m3.
Gebruiksaanwijzing : Goed schudden voor gebruik. Spray 5 tot 10 
seconden voor 50m3.

FR - DANGER. H222 Aérosol extrêmement inflammable. H229 
Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. 
P101 En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le 
récipient ou l’étiquette. P102 Tenir hors de portée des enfants. 
P210 Tenir à l'écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des 
étincelles, des flammes nues et de toute autre source d'inflamma-
tion. Ne pas fumer. P211 Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou 
sur toute autre source d’ignition. P251 Ne pas perforer, ni brûler, 
même après usage. P410 + P412 Protéger du rayonnement solaire. 
Ne pas exposer à une température supérieure à 50 oC/122 oF. 
Usage réservé aux utilisateurs professionnels.

EN - DANGER. H222 Extremely flammable aerosol. H229 
Pressurised container: May burst if heated. P101 If medical advice 
is needed, have product container or label at hand. P102 Keep out 
of reach of children. P210 Keep away from heat, hot surfaces, 
sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. P211 
Do not spray on an open flame or other ignition source. P251 Do 
not pierce or burn, even after use. P410 + P412 Protect from 
sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50 °C/122 °F. 
For professional use only.

DE - GEFAHR. H222 Extrem entzündbares Aerosol. H229 Behälter 
steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. P101 Ist 
ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungse-
tikett bereithalten. P102 Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. P210 Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen 
Flammen und anderen Zündquellen fernhalten. Nicht rauchen. 
P211 Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle 
sprühen. P251 Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht 
nach Gebrauch. P410 + P412 Vor Sonnenbestrahlung schützen 
und nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F aussetzen.Uso 
exclusivamente profesional.

ES - PELIGRO. H222 Aerosol extremadamente inflamable. H229 
Recipiente a presión: Puede reventar si se calienta. P101 Si se 
necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. 
P102 Mantener fuera del alcance de los niños. P210 Mantener 
alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas 
abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. P211 No 
pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. P251 
No perforar ni quemar, incluso después de su uso. P410 + P412 
Proteger de la luz del sol. No exponer a temperaturas superiores a 
50 °C/122 °F. Utilizzo riservato agli utenti professionali.

IT - PERICOLO. H222 Aerosol altamente infiammabile. H229 
Contenitore pressurizzato: può esplodere se riscaldato. P101 In 
caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il 
contenitore o l'etichetta del prodotto. P102 Tenere fuori dalla 
portata dei bambini. P210 Tenere lontano da fonti di calore, 
superfici riscaldate, scintille, fiamme e altre fonti di innesco. 
Vietato fumare. P211 Non vaporizzare su una fiamma libera o altra 
fonte di accensione. P251 Non perforare né bruciare, neppure 
dopo l’uso. P410 + P412 Proteggere dai raggi solari. Non esporre a 
temperature superiori a 50 °C/122 °F. Alleen voor professionele 
gebruikers.

NL - GEVAAR. H222 Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder 
druk: kan openbarsten bij verhitting. H229 Bij het inwinnen van 
medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking 
houden. P101 Buiten het bereik van kinderen houden. P210 
Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, 
open vuur en andere ontstekingsbronnen.P210 Niet roken. Niet in 
een open vuur of op andere ontstekingsbronnen spuiten. Ook na 
gebruik niet doorboren of verbranden. P251 Tegen zonlicht 
beschermen.  P410 + P412 Niet blootstellen aan temperaturen 
boven 50°C/122°F. Alleen voor professionele gebruikers.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : 4H60-S0SF-W00E-EKX5

1000

Vol. net :
750 ml

10g+33 (0)3 27 28 19 19 – www.prodifa.com

ATTENTION
WARNING
ACHTUNG
ATENCIÓN

ATTENZIONE

Blue wave
Windoor

U
FI : 3X

N
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-T0
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5-C
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Bois de figuier

200 ml
NEBULIBOX

MEDIUM

FR ATTENTION. H315 Provoque une 
irritation cutanée. H317 Peut provoquer 
une allergie cutanée. H319 Provoque une 
sévère irritation des yeux. H411 Toxique 
pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long 
terme. P261 Éviter de respirer les 
poussières/fumées/gaz/brouillards/va-
peurs/aérosols. P264 Se laver les mains 
soigneusement après manipulation. 
P272 Les vêtements de travail 
contaminés ne devraient pas sortir du 
lieu de travail. P273 Éviter le rejet dans 
l’environnement. P280 Porter des gants 
de protection/des vêtements de 
protection/un équipement de protection 
des yeux/du visage. P302+P352 EN CAS 
DE CONTACT AVEC LA PEAU : Laver 
abondamment à l’eau.

EN DANGER. H315 Causes skin irritation. 
H317 May cause an allergic skin reaction. 
H319 Causes serious eye irritation. H411 
Toxic to aquatic life with long lasting 
effects. P261 Avoid breathing dust/
fume/gas/mist/vapours/spray. P264 
Wash hands thoroughly after handling. 
P272 Contaminated work clothing 
should not be allowed out of the 
workplace. P273 Avoid release to the 
environment. P280 Wear protective 
gloves/protective clothing/eye 
protection/face protection. P302+P352 IF 
ON SKIN: Wash with plenty of water.

Contient/Contains :
1-(1,2,3,4,5,6,7,8-Octahydro-2,3,8,8-te-
tramethyl-2-naphthalenyl)ethanone, 
o m e g a - P e n t a d e c a l a c t o n e , 
6 , 7 - D i h y d r o - 1 , 1 , 2 , 3 , 3 - p e n -
t a m e t h y l - 4 ( 5 H ) - i n d a n o n e , 
4 - ter t -Buty lcyc lohexy lacetate , 
Eucalyptol, Geraniol

FDS disponible sur/MSDS available on : 
www.quickfds.com

UFI : A2Q0-D0QA-C000-5DDU
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Volume net: 200ml

TÊTE

TÊTE

TÊTE TÊTE TÊTE

TÊTE

TÊTE TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

CŒUR

CŒUR

CŒUR CŒUR CŒUR

CŒUR

CŒUR CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

FOND

FOND

FOND FOND FOND

FOND

FOND FOND

FOND

FOND

FOND

Rose
Jasmin

Orange
Herbe 
coupée
Anis

Violette
Oeillet
Géranium
Héliotrope

Muguet
Jasmin
Feuille de figuier
Galbanum

Miel
Fève de Tonka
Vanille
Cèdre

Muscs
Vétivier

Citron
Orange
Bergamote

Bergamote
Note verte
Citron

Menthe 
fraîche
Eucalyptus
Menthol

Citron
Eucalyptus

Orange
Thym

Herbe
Ananas

Frais
Lavande

Bergamote
Neroli
Note verte

Mandarine
Accord  
aldéhydé
Lavande

Verveine

Fougère
Note 
marine

Camphre
Menthe 
poivrée
Aiguille de pin

Lavande 
Fleur blanche

Lavande
Rose
Lilas

Pomme

Petit grain
Ananas

Rose
Jacynthe
Gardenia

Feuille  
de menthe
Rose
Accord marin
Pin
Eucalyptus

Jasmin

Musc
Patchouli

Gaulthérie
Feuilles de 
menthe

Pin
Ambré

Fève de 
Tonka
Patchouli
Aiguilles 
de pin

Musc

Mousse
Santal
Musc

Ambre
Vanille

Mousse,
Patchouli
Bois ambré

TENDRESSE
Poudré, miel.

PYRAMIDE OLFACTIVE

NOTE VERTE
Vert & floral.

PYRAMIDE OLFACTIVE

CITRON
Hespéridé & acidulé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

FRAÎCHEUR D’EMBRUNS
Frais.

PYRAMIDE OLFACTIVE

MENTHOL PLUS
Eucalyptus, menthe & frais.

PYRAMIDE OLFACTIVE

POUVOIR FRAIS
Floral, agrumé & boisé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

LAVANDE
Lavande, floral & naturel.

PYRAMIDE OLFACTIVE

EVASION
Fruité & Pomme verte.

PYRAMIDE OLFACTIVE

MARINE
Aromatique, poudré & frais.

PYRAMIDE OLFACTIVE

FLEURS D’ÉTÉ
Hespéridé, fruité, floral et boisé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

BLUE WAVE
Florale, aromatique,  
marine.
PYRAMIDE OLFACTIVE

LES RECHARGES LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES LES RECHARGES

250 ml 

LES RECHARGES
400 ml - 250 ml

400 ml - 750 ml 

Prowind 50 gr 

 150 ml - 150 ml Star - 250 ml - 300 ml - 400 ml 
750 ml

150 ml Star - 250 ml
LES RECHARGES
750 ml

250 ml

750 ml Prowind 50 gr

LES RECHARGES
Sachet 10 gr

LES NOTES FRAÎCHES ET FLORALES

LES NOTES BOISÉES

TÊTE CŒUR FOND

Cardamome
Violette
Figue

Rose
Jasmin

Santal
Iris

BOIS DE FIGUIER
Boisé, ambré, chaude.

PYRAMIDE OLFACTIVE

LES RECHARGES

200 ml Nebulibox

P
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Pêche

Mode d’emploi : Bien agiter avant l’emploi. Pulvériser 5 à 10 
secondes pour 50 m3.
Instructions for use : agitate thoroughly and spray for 5 to 10 
seconds for a room of 50 m3.
Gebrauchsanweisung : Vor Gebrauch wohl schütteln. 
Sprühen Sie 5 bis 10 Sekunden für einen Raum bis 50 m3.
Instrucciones de uso : Agitar bien antes de usar. Pulverizar 
de 5 a 10 segundos para 50 m3.
Istruzioni per l’uso : Agitare prima dell’uso. Polverizzare 5 a 
10 secondi per 50 m3.
Gebruiksaanwijzing : Goed schudden voor gebruik. Spray 5 
tot 10 seconden voor 50 m3.

FR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. 
Récipient sous pression : peut éclater sous l’effet de la 
chaleur. En cas de consultation d’un médecin, garder à 
disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée 
des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre 
source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur 
une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas 
perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du 
rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température 
supérieure à 50°C/122°F. Usage réservé aux utilisateurs 
professionnels.

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurised 
container: May burst if heated. If medical advice is needed, 
have product container or label at hand. Keep out of reach 
of children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open 
flames and other ignition sources. No smoking. Do not 
spray on an open flame or other ignition source. Do not 
pierce or burn, even after use. Protect from sunlight. Do no 
expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. For 
professional use only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht 
unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Ist ärztlicher Rat 
erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett 
bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 
Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen 
sowie anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht 
rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, 
auch nicht nach Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung 
schützen und nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F 
aussetzen. Für den professionellen Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase 
a presión. Puede reventar si se calienta. Si se necesita 
consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. 
Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado 
del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas 
abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No 
pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. 
No perforar ni quemar, incluso después de su uso. Proteger 
de la luz del sol. No exponer a temperaturas superiores a 
50°C/122°F. Uso exclusivamente profesional.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente 
sotto pressione: può esplodere se riscaldato. In caso di 
consultazione di un medico, tenere a disposizione il 
contenitore o l’etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore, 
superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di 
accensione. Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma 
libera o altra fonte di accensione. Non perforare né bruciare, 
neppure dopo l’uso. Proteggere dai raggi solari. Non 
esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Utilizzo 
riservato agli utenti professionali.

NL - GEVAAR. Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder 
druk: kan openbarsten bij verhitting. Bij het inwinnen van 
medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking 
houden. Buiten het bereik van kinderen houden. 
Verwijderd houden van warmte, hete oppervlakken, 
vonken, open vuur en andere ontstekingsbronnen. Niet 
roken. Niet in een open vuur of op andere ontstekings-
bronnen spuiten. Ook na gebruik niet doorboren of 
verbranden. Tegen zonlicht beschermen. Niet blootstellen 
aan temperaturen boven 50°C/122°F. Alleen voor professio-
nele gebruikers.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com
UFI : CP60-T058-H00E-R939

 

M
ad

e 
in

 F
ra

nc
e

PR
O

D
IF

A 
- Z

.A
.E

 L
es

 D
ix

 M
ui

ds
59

77
0 

M
AR

LY
 - 

FR
AN

CE
TE

L.
 (+

33
) 3

 2
7 

28
 19

 19
w

w
w

.p
ro

di
fa

.c
om

750 ml
MANUEL

1000

Vol. net :
750 ml

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

GEVAAR

10g+33 (0)3 27 28 19 19 – www.prodifa.com

ATTENTION
WARNING
ACHTUNG
ATENCIÓN

ATTENZIONE

Verveine 
Eucalyptus

Windoor
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Fresh mint

Vol. Net :
300ml

UF
I : 

1K
C0

-N
0G

V-
Y0

0M
-F

R9
Y

A usage professionnel. Professional use only. Für den professionellen Einsatz. 
Para uso profesional. Per uso professionale. 

Ideal Misty

DANGER

Fruido

FR - DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: 
peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque une sévère irritation des yeux. 
En cas de consultation d'un médecin, garder à disposition le récipient ou 
l'étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des 
surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source 
d’ignition. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre 
source d'ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX : rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent 
être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l'irritation oculaire persiste : 
consulter un médecin. Stocker dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais. 
Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure 
à 50 °C/122 °F. Éliminer le contenu/le récipient dans une installation de recyclage 
ou d'élimination des déchets approuvée conformément à la réglementation 
locale/nationale. Contient linalool (78-70-6). Peut produire une réaction 
allergique. Usage réservé aux utilisateurs professionnels. 

EN – DANGER - Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst 
if heated. Causes serious eye irritation. If medical advice is needed, have product 
container or label at hand. Keep out of reach of children. Keep away from heat, 
hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do 
not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even 
after use. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation 
persists: Get medical advice/attention. Store in a well-ventilated place. Keep 
cool. Protect from sunlight. Do not expose to temperatures exceeding 50°C/122 
°F. Dispose of contents/container to an appropriate recycling or disposal facility 
in accordance with local/national regulation. Contains linalool (78-70-6). May 
produce an allergic reaction. For professional use only. 

DE – GEFAHR - Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann 
bei Erwärmung bersten. Verursacht schwere Augenreizung. Ist ärztlicher Rat 
erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht 
in die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, 
offenen Flammen und anderen Zündquellen
fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle 
sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. BEI 
KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. 
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. An einem gut üfteten Ort aufbewahren. Kühl halten. Vor 
Sonnenbestrahlung schützen. Nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F aussetzen. 
Inhalt/Behälter in eine geeignete Recycling- oder Entsorgungseinrichtung 
zuführen gemäß lokalen/nationalen Vorschriften. Enthält linalool (78- 70-6). 
Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Für den professionellen Anwender. 

ES – PELIGRO - Aerosol extremadamente inflamable Recipiente a presión: 
Puede reventar si se calienta Provoca irritación ocular grave. Si se necesita 
consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del 
alcance de los niños. Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de 
chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No 
pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. No perforar ni 
quemar, incluso después de su uso. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: 
Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con 
el lavado. Si persiste la irritación ocular: Consultar a un médico. Almacenar en un 
lugar bien ventilado. Mantener en lugar fresco. Proteger de la luz del sol. No 
exponer a temperaturas superiores a 50 °C/122 °F. Eliminar el contenido/el 
recipiente en una instalación adecuada de reciclaje o gestión de residuos de 
conformidad con la normativa local/nacional. Contiene linalool (78-70-6). Puede 
provocar una reacción alérgica. Uso exclusivamente profesional. 

IT – PERICOLO - Aerosol altamente infiammabile. Contenitore pressurizzato: può 
esplodere se riscaldato. Provoca grave irritazione oculare. In caso di 
consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l’etichetta del 
prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di 
calore, superfici riscaldate, scintille, fiamme e altre fonti di innesco. Vietato 
fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non 
perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. IN CASO DI CONTATTO CON GLI 
OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali 
lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. Se l’irritazione degli 
occhi persiste, consultare un medico. Conservare in luogo fresco e ben ventilato. 
Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50 °C/122 °F. 
Smaltire il contenuto/il recipiente in un adeguato impianto di riciclaggio o 
smaltimento in conformità alla regolamentazione locale/ nacionale. Contiene 
linalool (78-70-6). Può provocare una reazione allergica. Solo per utenti 
professionali. 

FR - Pulvériser en dirigeant le jet vers le centre des locaux à traiter, la portée de 
l’aérosol va de 2 à 4 mètres. Procéder par de brèves pressions sans 
pulvérisations prolongées.
EN - Pulverize by aiming the spray towards the center of the premises to be 
treated, the aerosol scope goes from 2, up to 4 meters. Proceed by brief 
pressures, whithout prolonged spraying.
DE - In das Zentrum der Räume richten und zerstäuben, Strahlweite von 2 bis 4 
Metern. Kurz zerstäuben, ohne lange Sprühungen.
ES - Pulverizar hacia el centro de la sala por ambientar, el alcance de la 
pulverizacion es de 2 a 4 metros. Proceder con breves disparos sin 
pulverizaciones prolongadas.
IT - Polverizzare dirigendo lo spray verso il centro dei locali da trattare. Il raggio 
dell’aerosol è da 2 a 4 metri. Procedere con delle brevi pressioni senza spruzzi 
prolungati.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : KJK0-N0E1-S00Q-1DH6
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Vol. net :
750 ml

750 ml
STROMBOLI

1000

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

Cannelle Orange

FR - DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: 
peut éclater sous l’effet de la chaleur. Peut provoquer une allergie cutanée. 
Provoque une sévère irritation des yeux. Nocif pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme. En cas de consultation d'un médecin, 
garder à disposition le récipient ou l'étiquette. Tenir hors de portée des enfants. 
Lire attentivement et bien respecter toutes les instructions. Tenir à l’écart de la 
chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute 
autre source d’ignition. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou 
sur toute autre source d'ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. 
Éviter le rejet dans l'environnement. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: 
rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de 
contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. 
Continuer à rincer. En cas d'irritation ou d'éruption cutanée: consulter un 
médecin. Si l'irritation oculaire persiste: consulter un médecin. Protéger du 
rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure à 50 °C/122 
°F. Éliminer le contenu/le récipient dans une installation de recyclage ou 
d'élimination des déchets approuvée conformément à la réglementation 
locale/nationale/internationale. Usage réservé aux utilisateurs professionnels. 
Fiche de données de sécurité disponible sur simple demande.

EN - DANGER - Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst if 
heated. May cause an allergic skin reaction. Causes serious eye irritation. 
Harmful to aquatic life with long lasting effects. If medical advice is needed, 
have product container or label at hand. Keep out of reach of children. Read 
carefully and follow all instructions. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, 
open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an open 
flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. Avoid 
release to the environment. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If 
skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention. If eye irritation 
persists: Get medical advice/ attention. Protect from sunlight. Do not expose to 
temperatures exceeding 50 °C/
122 °F. Dispose of contents/container to an appropriate recycling or disposal 
facility in accordance with local/national regulation. For professional use only. 
Safety Data Sheet available on request.

DE - GEFAHR - Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann 
bei Erwärmung bersten.Kann allergische Hautreaktionen verursachen.Verur-
sacht schwere Augenreizung. Schädlich für Wasserorganismen, mit 
langfristiger Wirkung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder 
Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. Lesen Sie sämtliche Anweisungen aufmerksam und befolgen Sie 
diese. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen und anderen 
Zündquellen fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder 
andere Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht 
nach Gebrauch. Freisetzung in die Umwelt vermeiden. BEI KONTAKT MIT DEN 
AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhande-
ne Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Bei Hautreizung 
oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. Bei 
anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 
Vor Sonnenbestrahlung schützen. Nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F 
aussetzen. Inhalt/Behälter in eine geeignete Recycling- oder Entsorgungsein-
richtung zuführen gemäß lokalen/nationalen Vorschriften. Für den professio-
nellen Anwender. Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich.

ES - PELIGRO - Aerosol extremadamente inflammable. Recipiente a presión: 
Puede reventar si se calienta. Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 
Provoca irritación ocular grave. Nocivo para los organismos acuáticos, con 
efectos nocivos duraderos. Si se necesita consejo médico, tener a mano el 
envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. Leer atentamente 
y seguir todas las instrucciones. Mantener alejado del calor, de superficies 
calientes, de chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. 
No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. No 
perforar ni quemar, incluso después de su uso. Evitar su liberación al medio 
ambiente. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua 
cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando 
estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. En caso 
de irritación o erupción cutánea: Consultar a un médico. Si persiste la irritación 
ocular: Consultar a un médico. Proteger de la luz del sol. No exponer a 
temperaturas superiores a 50 °C/122 °F. Eliminar el contenido/el recipiente en 
una instalación adecuada de reciclaje o gestión de residuos de conformidad con 
la normativa local/nacional. Uso exclusivamente profesional. Ficha de datos de 
seguridad disponible bajo pedido.

IT - PERICILO - Aerosol altamente infiammabile. Contenitore pressurizzato: può 
esplodere se riscaldato. Può provocare una reazione allergica cutanea. Provoca 
grave irritazione oculare. Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga 
durata. In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il 
contenitore o l'etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
Leggere attentamente e seguire tutte le istruzioni. Tenere lontano da fonti di 
calore, superfici riscaldate, scintille, fiamme e altre fonti di innesco. Vietato 
fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non 
perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. Non disperdere nell'ambiente. IN 
CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi 
minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a 
sciacquare. In caso di irritazione o eruzione della pelle: consultare un medico. Se 
l'irritazione degli occhi persiste, consultare un medico. Proteggere dai raggi 
solari. Non esporre a temperature superiori a 50 °C/122 °F. Smaltire il contenuto/il 
recipiente in un adeguato impianto di riciclaggio o smaltimento in conformità 
alla regolamentazione locale/nacionale. Per uso professionale. Scheda di 
sicurezza disponibile su richiesta.

FR - Pulvériser en dirigeant le jet vers le centre des locaux à traiter, la portée de 
l’aérosol va de 2 à 4 mètres. Procéder par de brèves pressions sans 
pulvérisations prolongées.
EN - Pulverize by aiming the spray towards the center of the premises to be 
treated, the aerosol scope goes from 2, up to 4 meters. Proceed by brief 
pressures, whithout prolonged spraying.
DE - In das Zentrum der Räume richten und zerstäuben, Strahlweite von 2 bis 4 
Metern. Kurz zerstäuben, ohne lange Sprühungen.
ES - Pulverizar hacia el centro de la sala por ambientar, el alcance de la 
pulverizacion es de 2 a 4 metros. Proceder con breves disparos sin 
pulverizaciones prolongadas.
IT - Polverizzare dirigendo lo spray verso il centro dei locali da trattare. Il raggio 
dell’aerosol è da 2 a 4 metri. Procedere con delle brevi pressioni senza spruzzi 
prolungati.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : 27H0-Y0SA-H00C-55SF
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Vol. net :
750 ml

750 ml
STROMBOLI

1000

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

520
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Volume net : 400ml

400 ml
BASIC 400

Fruit de la passion
FR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression : peut éclater sous l’effet de la chaleur. En cas 
de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à 
l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. 
Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, 
même après usage. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure à 50 °C/ 122 °F. 
Contient : D-LIMONENE ; ETHYLMETHYLPHENYLGLYCIDATE. Peut produire une réaction allergique. 

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst if heated. If medical advice is needed, 
have product container or label at hand. Keep out of reach of children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open 
flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce 
or burn, even after use. Protect from sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50 °C/ 122°F. Contains: 
D-LIMONENE ; ETHYLMETHYLPHENYLGLYCIDATE. May produce an allergic reaction.For professional users only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Ist ärztlicher 
Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.  
Von Hitze/Funken/offener Flamme/heißen Oberflächen fernhalten. Nicht rauchen.  Nicht gegen offene Flamme oder 
andere Zündquelle sprühen. Sicherheitshinweise - Lagerung : Behälter steht unter Druck: Nicht durchstechen oder 
verbrennen, auch nicht nach der Verwendung. Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen von mehr 
als 50 °C aussetzen. Enthält: D-LIMONENE ; ETHYLMETHYLPHENYLGLYCIDATE. Kann allergische reaktionen 
hervorrufen. Nur für professionelle Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Si se necesita 
consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado de 
fuentes de calor, chispas, llama abierta o superficies calientes.  No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra 
fuente de ignición. Recipiente a presión: no perforar ni quemar, aun después del uso. Proteger de la luz del sol. No 
exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. Contiene : D-LIMONENE ; ETHYLMETHYLPHENYLGLYCIDATE. Puede 
provocar una reacciòn alérgica. Sólo para usuarios profesionales.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. In caso di 
consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei 
bambini. Tenere lontano da fonti di calore/scintille/fiamme libere/superfici riscaldate. Non fumare.  Non vaporizzare su 
una fiamma libera o altra fonte di accensione. Recipiente sotto pressione: non perforare né bruciare, neppure dopo 
l’uso.  Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Contiene : D-LIMONENE ; 
ETHYLMETHYLPHENYLGLYCIDATE. Può provocare una reazione allergica. Solo per utenti professionali.

Visser l'aérosol sur l'appareil de la gamme BASIC. Consulter la notice d'utilisation du diffuseur automatique. Screw the 
aerosol on the dispenser from Elite range. Consult the instruction mode of the automatic dispenser. Die Dose in dem 
BASIC Spender schrauben. Sich auf die Gebrauchsanweisungen des automatischen Spenders beziehen. Avvitare 
l'aerosol sull'apparecchio della gamma BASIC. Consultare le istruzioni per l'uso del diffusore automatico. Enroscar el 
aerosol en el aparato de la gama Basic. Consultar las instrucciones del dispensador automatico.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : EQ70-V0F1-600C-PD32

520
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Volume net : 400ml

400 ml
BASIC 400

Fruit de la passion
FR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression : peut éclater sous l’effet de la chaleur. En cas 
de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à 
l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. 
Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, 
même après usage. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure à 50 °C/ 122 °F. 
Contient : D-LIMONENE ; ETHYLMETHYLPHENYLGLYCIDATE. Peut produire une réaction allergique. 

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst if heated. If medical advice is needed, 
have product container or label at hand. Keep out of reach of children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open 
flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce 
or burn, even after use. Protect from sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50 °C/ 122°F. Contains: 
D-LIMONENE ; ETHYLMETHYLPHENYLGLYCIDATE. May produce an allergic reaction.For professional users only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Ist ärztlicher 
Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.  
Von Hitze/Funken/offener Flamme/heißen Oberflächen fernhalten. Nicht rauchen.  Nicht gegen offene Flamme oder 
andere Zündquelle sprühen. Sicherheitshinweise - Lagerung : Behälter steht unter Druck: Nicht durchstechen oder 
verbrennen, auch nicht nach der Verwendung. Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen von mehr 
als 50 °C aussetzen. Enthält: D-LIMONENE ; ETHYLMETHYLPHENYLGLYCIDATE. Kann allergische reaktionen 
hervorrufen. Nur für professionelle Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Si se necesita 
consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado de 
fuentes de calor, chispas, llama abierta o superficies calientes.  No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra 
fuente de ignición. Recipiente a presión: no perforar ni quemar, aun después del uso. Proteger de la luz del sol. No 
exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. Contiene : D-LIMONENE ; ETHYLMETHYLPHENYLGLYCIDATE. Puede 
provocar una reacciòn alérgica. Sólo para usuarios profesionales.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. In caso di 
consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei 
bambini. Tenere lontano da fonti di calore/scintille/fiamme libere/superfici riscaldate. Non fumare.  Non vaporizzare su 
una fiamma libera o altra fonte di accensione. Recipiente sotto pressione: non perforare né bruciare, neppure dopo 
l’uso.  Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Contiene : D-LIMONENE ; 
ETHYLMETHYLPHENYLGLYCIDATE. Può provocare una reazione allergica. Solo per utenti professionali.

Visser l'aérosol sur l'appareil de la gamme BASIC. Consulter la notice d'utilisation du diffuseur automatique. Screw the 
aerosol on the dispenser from Elite range. Consult the instruction mode of the automatic dispenser. Die Dose in dem 
BASIC Spender schrauben. Sich auf die Gebrauchsanweisungen des automatischen Spenders beziehen. Avvitare 
l'aerosol sull'apparecchio della gamma BASIC. Consultare le istruzioni per l'uso del diffusore automatico. Enroscar el 
aerosol en el aparato de la gama Basic. Consultar las instrucciones del dispensador automatico.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : EQ70-V0F1-600C-PD32

FR DANGER. H226 Liquide et vapeurs 
inflammables. H317 Peut provoquer une 
allergie cutanée. H319 Provoque une sévère 
irritation des yeux. P210 Tenir à l'écart de la 
chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, 
des flammes nues et de toute autre source 
d'inflammation. Ne pas fumer. P261 Éviter de 
respirer les poussières/fumées/gaz/brouil-
lards/vapeurs/aérosols. P264 Se laver les mains 
soigneusement après manipulation. P302 + 
P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: 
Laver abondamment à l’eau. P303 + P361 + P353 
EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les 
cheveux): Enlever immédiatement tous les 
vêtements contaminés. Rincer la peau à l'eau. 
P305 + P351 + P338 EN CAS DE CONTACT AVEC 
LES YEUX: Rincer avec précaution à l'eau 
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles 
de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Continuer à 
rincer. P333 + P313 En cas d’irritation ou 
d'éruption cutanée: consulter un médecin.

EN DANGER. H226 Flammable liquid and 
vapour. H317 May cause an allergic skin 
reaction. H319 Causes serious eye irritation. 
P210 Keep away from heat, hot surfaces, sparks, 
open flames and other ignition sources. No 
smoking. P261 Avoid breathing 
dust/fume/gas/mist/vapours/spray. P264 Wash 
thoroughly after handling. P302 + P352 IF ON 
SKIN: Wash with plenty of water. P303 + P361 + 
P353 IF ON SKIN : Take off immediately all 
contaminated clothing. Rinse skin with water. 
P305 + P351 + P338 IF IN EYES: Rinse cautiously 
with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. P333 + P313 If skin irritation or 
rash occurs: Get medical advice/attention.

Contient/Contains :
D-LIMONENE.

FDS disponible sur/MSDS available on : 
www.quickfds.com

UFI : QNQ0-X0J3-G00F-SSG9
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Volume net: 125 ml

Orange

125 ml
VAPOLUX

10g+33 (0)3 27 28 19 19 – www.prodifa.com

ATTENTION
WARNING
ACHTUNG
ATENCIÓN

ATTENZIONE

Pêche
Windoor
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Volume net : 250ml335
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250 ml
VALVE DOSEUSE

PomelosFR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur.    Tenir à 
l’écart de la chaleur/des étincelles/des flammes nues/des surfaces chaudes. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme 
nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Protéger du rayonnement solaire. Ne 
pas exposer à une température supérieure à 50°C/ 122°F. Éliminer le contenu/récipient selon les arrêtés préfectoraux en 
vigueur.  Contient : D-LIMONENE; NERYL ACETATE; LINALOOL; CITRAL. Peut produire une réaction allergique.

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. Keep away from heat/sparks/open 
flames/hot surfaces. — No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even 
after use. Protect from sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. Eliminate the contents / container 
according to the local regulations. Contains: D-LIMONENE; NERYL ACETATE; LINALOOL; CITRAL. May produce an allergic 
reaction. For professional users only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Von 
Hitze/Funken/offener Flamme/heißen Oberflächen fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen. Behälter steht unter Druck: Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach der Verwendung. 
Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C aussetzen. Den Inhalt / Schale der örtlichen 
Reglementierung entsprechend beseitigen.  Enthält: D-LIMONENE; NERYL ACETATE; LINALOOL; CITRAL. Kann allergische 
Reaktionen hervorrufen. Nur für professionelle Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Mantener alejado de 
fuentes de calor, chispas, llama abierta o superficies calientes. — No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra 
fuente de ignición. Recipiente a presión: no perforar ni quemar, aun después del uso. Proteger de la luz del sol. No exponer 
a temperaturas superiores a 50°C/122°F. Eliminar el contenido/el recipiente en conforme a la reglamentación local. Contiene 
: D-LIMONENE; NERYL ACETATE; LINALOOL; CITRAL. Puede provocar una reacciòn alérgica. Sólo para usuarios 
profesionales. 

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. Tenere lontano da 
fonti di calore/scintille/fiamme libere/superfici riscaldate. — Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra 
fonte di accensione. Recipiente sotto pressione: non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. Proteggere dai raggi solari. 
Non esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Eliminare il contenu/recipiente conformemente alla regolamentazione 
locale. Contiene : D-LIMONENE; NERYL ACETATE; LINALOOL; CITRAL. Può provocare una reazione allergica. Solo per utenti 
professionali.

Désodorisant spécialement mis au point pour fonctionner avec les appareils automatiques. Airfreshener especially made to 
be used in automatic dispensers. Dieser Raumduft wurde spezifisch entwickelt, um in automatischen Spendern zu 
funktionieren. Desodorante especialmente concebido para funcionar con aparatos automáticos. Deodorante concepito 
specialmente per utilizzare nei diffusori automatici.
FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : N140-30RY-1002-8Q19
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CŒUR

CŒUR
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FOND

FOND

FOND

FOND

FOND FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

Poire
kiwi

Pastèque
Pomme
Ozone
Aldéhyde

Pomme
Pêche
Notes vertes

Pêche

Jasmin
Ananas
Muguet
Rose

Melon
Muguet
Iris

Praline

Pêche
Caramel
Musc
Fève de 
Tonka

Mousse

Orange
Cassis
Litchi

Accord  
aldéhydé
citron

Fruits-rouges
Cassis
Rhubarbe
Raisin

Orange

Zeste 
d’orange
Bergamote
Aldehydes
Citron

Citron

Feuille de 
menthe

Orange
Fruit de la 
passion

Pêche
Pulpe 
d’abricot
Pivoine

Pomme 
verte

Fruits-rouges
Rose
Banane
Fleur d’oranger

Cannelle
Fruits 
exotiques

Pulpe 
d’orange

Verveine
Eucalyptus

Menthe 
fraîche

Framboise
Pêche

Vanille
Jasmin 
blanc

Vanille, 
barbe à 
papa

Caramel
Vanille
Noix de 
coco

Fève de 
Tonka

Orange Citronnelle

Menthe 
verte

Vanille
Caramel

PÊCHE WINDOOR
Fruité.

PYRAMIDE OLFACTIVE

JARDIN VERT
Frais, vert & floral.

PYRAMIDE OLFACTIVE

FRUIDO
Fruité & floral.

PYRAMIDE OLFACTIVE

PÊCHE
Vert, fruité.

PYRAMIDE OLFACTIVE

FRUITY
Fruitée, citronnée, aldéhydée,  
verte, gourmande
PYRAMIDE OLFACTIVE

TROPICAL
Sucré, tropical & fruité.

PYRAMIDE OLFACTIVE

CANNELLE-ORANGE
Fruité, Hespéridé & épicé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

ORANGE
Hespéridé & frais.

PYRAMIDE OLFACTIVE

VERVEINE- 
EUCALYPTUS
Citronelle & eucalyptus.
PYRAMIDE OLFACTIVE

FRESH MINT
Frais & mentholé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

FRUIT DE LA PASSION
Fruité & Hespéridé.
PYRAMIDE OLFACTIVE

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

Sachet 10 gr

Prowind 50 gr

125 ml Vapolux - 150 ml Star - 300 ml 
400 ml - 200 ml Nebulibox

750 ml

Sachet 10 gr

Prowind 50 gr 

750 ml 

125 ml Vapolux

125 ml Vapolux - 300 ml 

400 ml

TÊTE CŒUR FOND

Pample-
mousse
Citron
Orange

Rhubarbe Citronnelle

POMELOS
Floral, Hespéridé & boisé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

LES RECHARGES

125 ml Vapolux - 150 ml - Sachet 10 gr 
250 ml - 300 ml - 200 ml Nebulibox

Un parfum peut remplir une mission, créer un 
confort olfactif, combattre les mauvaises odeurs. 
Une note marque un lieu & offre une véritable 
expérience aux utilisateurs.

LES NOTES FRUITÉS

16

750 ml Stromboli



FR DANGER. H225 Liquide et vapeurs très 
inflammables. H319 Provoque une sévère 
irritation des yeux. P210 Tenir à l'écart de la 
chaleur, des surfaces chaudes, des 
étincelles, des flammes nues et de toute 
autre source d'inflammation. Ne pas 
fumer. P280 Porter des gants de 
protection/des vêtements de 
protection/un équipement de protection 
des yeux/du visage/une protection 
auditive/ ... P303 + P361 + P353 EN CAS DE 
CONTACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): 
Enlever immédiatement tous les 
vêtements contaminés. Rincer la peau à 
l'eau [ou se doucher]. P305 + P351 + P338 
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: 
Rincer avec précaution à l'eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de 
contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. 
Continuer à rincer. P403 + P235 Stocker 
dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais. 
P501 Éliminer le contenu/récipient dans 
un endroit approprié.

EN DANGER. H225 Highly flammable 
liquid and vapour. H319 Causes serious eye 
irritation. P210 Keep away from heat, hot 
surfaces, sparks, open flames and other 
ignition sources. No smoking. P280 Wear 
protective gloves/protective clothing/eye 
protection/face protection/hearing 
protection/ ... P303 + P361 + P353 IF ON 
SKIN (or hair): Take off immediately all 
contaminated clothing. Rinse skin with 
water [or shower]. P305 + P351 + P338 IF IN 
EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. 
P403 + P235 Store in a well-ventilated 
place. Keep cool. P501Dispose of 
contents/container to ...

FDS disponible sur/MSDS available on : 
www.quickfds.com

UFI : 5Y70-D0H7-300U-PDU8
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Volume net: 125ml

Caramel

125 ml
VAPOLUX
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250 ml
VALVE DOSEUSE

Fruits rougesFR - DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque une sévère 
irritation des yeux. Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. En cas de consultation d’un médecin, 
garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des 
étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre 
source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. Ne pas exposer à une température supérieure à 50°C/ 122°F. Eliminer le 
contenu/récipient selon les arrêtés préfectoraux en vigueur. Contient : LINALOOL, ALPHA-ISOMETHYLIONONE; 1-(1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHY-
DRO-2,3,8,8-TETRAMETHYL-2-NAPHTHALENYL)ETHANONE; PIPERONAL; LINALYLACETATE. Peut produire une réaction allergique. Usage 
réservé aux utilisateurs professionnels.

EN - DANGER - Extremely flammable aerosol. Pressurized container: May burst if heated. Harmful to aquatic life with long lasting effects. If 
medical advice is needed, have product container or label at hand. Keep out of reach children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, 
open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even 
after use. Protect from sunlight. Do no expose to temperatures exceeding 50°C/122°F. Contains:  LINALOOL, ALPHA-ISOMETHYL-IONONE 
;1-(1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHYDRO-2,3,8,8-TETRAMETHYL-2-NAPHTHALENYL)ETHANONE; PIPERONAL; LINALYLACETATE. May produce an 
allergic reaction. For professional users only.

DE - GEFAHR - Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Schädlich für Wasserorganismen, 
mit langfristiger Wirkung. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen sowie 
anderen. Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen 
oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C aussetzen. Den 
Inhalt / Schale der örtlichen Reglementierung entsprechend beseitigen. Enthält:  LINALOOL, ALPHA-ISOMETHYL-IONONE 
;1-(1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHYDRO-2,3,8,8-TETRAMETHYL-2-NAPHTHALENYL)ETHANONE; PIPERONAL; LINALYLACETATE. Kann allergische 
Reaktionen hervorrufen. Nur für professionelle Anwender.

ES - PELIGRO - Aerosol extremadamente inflamable. Envase a presión. Puede reventar si se calienta. Nocivo para los organismos acuàticos, 
con efectos nocivos duraderos. Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado de fuentes de calor, chispas, llama abierta o 
superficies calientes. — No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. Recipiente a presión: no perforar ni 
quemar, aun después del uso. Proteger de la luz del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. Eliminar el contenido/el 
recipiente en conforme a la reglamentaciòn local. Contiene :  LINALOOL, ALPHA-ISOMETHYL-IONONE ;1-(1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHY-
DRO-2,3,8,8-TETRAMETHYL-2-NAPHTHALENYL)ETHANONE; PIPERONAL; LINALYLACETATE. Puede provocar una reacciòn alérgica. Sólo para 
usuarios profesionales.

IT - PERICOLO - Aerosol altamente infiammabile. Recipiente sotto pressione: può esplodere se riscaldato. Nocivo per gli organismi acquatici 
con effeti di lunga durata. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, fiamme libere o 
altre fonti di accensione. Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non perforare né bruciare, neppure 
dopo l’uso. Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50°C/122°F. Eliminare il contenu/recipiente conformemente 
alla regolamentazione locale. Contiene :  LINALOOL, ALPHA-ISOMETHYL-IONONE ;1-(1,2,3,4,5,6,7,8-OCTAHYDRO-2,3,8,8-TE-
TRAMETHYL-2-NAPHTHALENYL)ETHANONE; PIPERONAL; LINALYLACETATE. Può provocare una reazione allergica. Solo per utenti 
professionali.

Désodorisant spécialement mis au point pour fonctionner avec les appareils automatiques. Airfreshener especially made to be used in 
automatic  dispensers. Deodorante concepito specialmente per utilizzare nei diffusori automatici. Dieser Raumduft wurde spezifisch 
entwickelt, um in automatischen Spendern zu funktionieren. Desodorante especialmente concebido para funcionar con aparatos 
automáticos. Ambientador especificamente elaborado para funcionar com os aparelhos automáticos.

FDS disponible sur/MSDS available on / DFS verfügbar auf / FDS disponible en / SDS disponibile su :/www.quickfds.com
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A usage professionnel. Professional use only. Für den professionellen Einsatz. 
Para uso profesional. Per uso professionale. 

Ideal Misty

DANGER

Vanille

Mode d’emploi : Bien agiter avant l’emploi. Pulvériser 5 à 10 
secondes pour 50m3.
Instructions for use : agitate thoroughly and spray for 5 to 10 
seconds for a room of 50 m3.
Gebrauchsanweisung : Vor Gebrauch wohl schütteln. 
Sprühen Sie 5 bis 10 Sekunden für einen Raum bis 50 m3.
Instrucciones de uso : Agitar bien antes de usar. Pulverizar de 
5 a 10 segundos para 50 m3.
Istruzioni per l’uso : Agitare prima dell’uso. Polverizzare 5 a 10 
secondi per 50 m3.
Gebruiksaanwijzing : Goed schudden voor gebruik. Spray 5 
tot 10 seconden voor 50 m3.

FR - DANGER. Aérosol extrêmement inflammable. Récipient 
sous pression : peut éclater sous l’effet de la chaleur. En cas de 
consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou 
l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la 
chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes 
nues et de toute autre source d’inflammation. Ne pas fumer. 
Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source 
d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. 
Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une 
température supérieure à 50°C/122°F. Usage réservé aux 
utilisateurs professionnels.

EN - DANGER. Extremely flammable aerosol. Pressurised 
container: May burst if heated. If medical advice is needed, 
have product container or label at hand. Keep out of reach of 
children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, open 
flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray 
on an open flame or other ignition source. Do not pierce or 
burn, even after use. Protect from sunlight. Do no expose to 
temperatures exceeding 50°C/122°F. For professional use only.

DE - GEFAHR. Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht 
unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. Ist ärztlicher Rat 
erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett 
bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 
Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen 
sowie anderen Zündquellenarten fernhalten. Nicht rauchen. 
Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle sprühen. 
Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach 
Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung schützen und nicht 
Temperaturen über 50 °C/122 °F aussetzen. Für den professio-
nellen Anwender.

ES - PELIGRO. Aerosol extremadamente inflamable. Envase a 
presión. Puede reventar si se calienta. Si se necesita consejo 
médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera 
del alcance de los niños. Mantener alejado del calor, de 
superficies calientes, de chispas, de llamas abiertas y de 
cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No pulverizar 
sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. No perforar 
ni quemar, incluso después de su uso. Proteger de la luz del sol. 
No exponer a temperaturas superiores a 50°C/122°F. Uso 
exclusivamente profesional.

IT - PERICOLO. Aerosol altamente infiammabile. Recipiente 
sotto pressione: può esplodere se riscaldato. In caso di 
consultazione di un medico, tenere a disposizione il conteni-
tore o l’etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei 
bambini. Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, 
scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. 
Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di 
accensione. Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. 
Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature 
superiori a 50°C/122°F. Utilizzo riservato agli utenti professionali.

NL - GEVAAR. Zeer licht ontvlambare aerosol. Houder onder 
druk: kan openbarsten bij verhitting. Bij het inwinnen van 
medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking 
houden. Buiten het bereik van kinderen houden. Verwijderd 
houden van warmte, hete oppervlakken, vonken, open vuur en 
andere ontstekingsbronnen. Niet roken. Niet in een open vuur 
of op andere ontstekingsbronnen spuiten. Ook na gebruik niet 
doorboren of verbranden. Tegen zonlicht beschermen. Niet 
blootstellen aan temperaturen boven 50°C/122°F. Alleen voor 
professionele gebruikers.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : 4H60-S0SF-W00E-EKX5
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750 ml
MANUEL

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

GEVAAR

1000

Vol. net :
750 ml

10g+33 (0)3 27 28 19 19 – www.prodifa.com

ATTENTION
WARNING
ACHTUNG
ATENCIÓN

ATTENZIONE

Vanille
Cannelle

Windoor

U
FI : A

U
N

0
-A

0
1S-20

0
2-W

M
7X

FR Usage : Detergent, Désodorisant parfumé spécialement 
étudié pour le nettoyage en milieu professionnel de tous types de 
sols et de surfaces lavables, y compris les sols protégés par une 
émulsion. Ne nécessite pas de rinçage. Mode d’emploi : 
Application en manuel : Dosage de 0,5% à 1% dans l’eau selon le 
degré de salissures. Dosage : 20 ml pour un seau de 4L en 
fonction de la force de rémanence. Conseil de prudence : H318 : 
Provoque des lésions oculaires graves. H412 : Nocif pour les 
organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long 
terme. P273 : Éviter le rejet dans l’environnement. P280 : Porter 
un équipement de protection des yeux/ du visage. P305 + P351 + 
P338 : EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles 
de contact si la victime en porte et si elles peuvent être 
facilement enlevées. Continuer à rincer. P310 : Appeler 
immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. P501: 
Éliminer le contenu/récipient comme un déchet dangereux. 
Contient : C9-C11 alcohol ethoxylate (CAS 68439-46-3). Contient 
entre autres : Agents de surface non ioniques 5% ou plus, mais 
moins de 15%, parfums, agents conservateurs, 
benzisothiazolinone et méthylisothiazolinone. Contient : 
terbutylcyclohexylacetate, otne, et linalool, peut produire une 
réaction allergique. Fragrances allergisantes : citral, alpha-hexyl-
cinnamaldehyde, geraniol, alpha-isomethyl-ionone, linalool, 
limonene et coumarin. Contacter la permanence médicale du 
centre antipoison de Nancy au 03.83.22.50.50. L’emballage peut 
être éliminé en tant que déchet non dangereux sous l’entière 
responsabilité du détenteur de ces déchets. Ne pas jeter les 
résidus dans les égouts et les cours d’eau. A usage professionnel. 
Date de péremption : Cf marquage bidon. EN Use : Detergent, 
scented deodorant specially designed for professional cleaning 
on all type of floors and washable surface areas, including floor 
emulsion-protected floors. No need to rinse. Instructions for use : 
Manual application : dilution from 0,5% to 1% in water depending 
on dirt level. Dosage : 20 ml for a bucket of 4L according to the 
strength of remanence. Hazard statements : H318 : Causes 
serious eye damage.  H412 : Harmful to aquatic life with long 
lasting effects.  P273 : Avoid release to the environment. P280 : 
Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face 
protection. P305 + P351 + P338 : If in eyes : Rinse cautiously with 
water for several minutes. Remove contact lenses, if present and 
easy to do. Continue rinsing. P310 : Immediately call a poison 
center or doctor/physician. P501 : Dispose of the contents / 
container as a hazardous waste. Contains : C9-C11 alcohol-
ethoxylate (CAS 68439-46-3). Contains among others : Non-ionic 
surfactants 5% or more but less than 15%, perfum, preservative 
agents, laurylamine dipropylenediamine.  Contains :  

terbutylcyclohexylacetate, otne, and linalool, make produce an 
allergic reaction. Allergenic fragrances : citral, alpha-hexyl-
cinnamaldehyde, geraniol, alpha-isomethyl-ionone, linalool, 
limonene and coumarin. The packaging can be destroyed as 
non-hazardous waste with full responsibility for the owner of the 
waste. Do not throw residues in the sewer nor watercourse. 
Professional use only.  Expiry date : See canister marking. DE 
Verwendung : Desodorierende putzmittelmit sehr lange 
Remanenz speziell für das professionelle Reinigung aller Arten 
von Bӧden und abwaschbaren Oberflächen, auch von 
emulsionsgeschützten Bӧden. Kein Spülen erforderlich. 
Gebrauchsanweisung : Manuelle Anwendung : Dosierung von 
0,5 bis 1% in Wasser je nach Verschmutzungsgrad. Dosierung : 20 
ml für einen Eimer von 4L, je nach Stärke der Remanenz. 
Sicherheitshinweise : H318 : Verursacht schwere Augenschäden.  
H412 : Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung. P273 : Freisetzung in die Umwelt vermeiden. P280 : 
Schutzhandschuhe/ Schutzkleidung/Augenschutz/
Gesichtsschutz tragen. P305 + P351 + P338 : BEI KONTAKT MIT 
DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. 
Vorhandene Kontaktlinsen nach M glichkeit entfernen. Weiter 
spülen. P310: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt 
anrufen. P501: Entsorgung des Inhalts/des Beh lters gem den 
ӧrtlichen/regionalen/nationalen/internationalen Vorschriften. 
Enthält : C9-C11 Alkoholethoxylat (CAS 68439-46-3). Enthält unter 
anderem : Nichtionische Tenside 5% oder mehr, aber weniger als 
15%, Düfte, Konservierungsstoffe, laurylamine 
dipropylenediamine.  Enthält : terbutylcyclohexylacetate, otne, 
und linalool, kann eine allergische Reaktion hervorrufen. 
Allergene Duftstoffe : citral, alpha-hexyl-cinnamaldehyde, 
geraniol, alpha-isomethyl-ionone, linalool, limonene und 
coumarin. Kontaktieren Sie die medizinische Permanenz der 
nächsten Giftnotrufzentrale. Die Verpackung kann 
ordnungsgemäß als nicht gefährlicher Abfall durch den 
Abfallerzeuger entsorgt werden. Reste nicht in Abflüsse oder 
Wasserläufe entsorgen. Für den professionellen Einsatz. 
Haltbarkeit : 3Cf Markierung Kanister. ES Uso : Detergente, 
desodorizante con muy larga persistencia especialmente 
estudiado para limpiezas en medios profesionales de todo tipo 
de suelos y superficies lavables, incluso los suelos protegidos por 
emulsion. Ne necesita enjuague. Modo de empleo : Aplicacion 
manual: Dosificacion de 0,5% a 1% en el agua segun el grado de 
suciedad. Dosificación : 20 ml para un cubo de 4L dependiendo 
de la fuerza de persistencia.  Consejos de prudencia : H318 : 
Provoca lesiones oculares graves. H412 : Nocivo para los 
organismos acu ticos, con efectos nocivos duraderos. P273 : 
Evitar su liberaci n al medio ambiente. P280 : Llevar guantes/

prendas/gafas/m scara de proteccion. P305 + P351 + P338 : EN 
CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS : Aclarar cuidadosamente 
con agua durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si 
lleva y resulta f cil. Seguir aclarando. P310 : Llamar 
inmediatamente a un CENTRO DE INFORMACION 
TOXICOL GICA o a un m dico. P501 : Eliminar el contenido/el 
recipiente como residuo peligroso. Contiene : C9-C11 etoxilato de 
alcohol (CAS 68439-46-3). Contiene entre otros : tensioactivos no 
iónicos 5% o más, pero menos del 15%, perfumes, conservantes, 
laurylamine dipropylenediamine.  Contiene :  
terbutylcyclohexylacetate, otne, e linalool, puede producir 
reacciones alérgicas. Fragancias alergénicas : citral, alpha-hexyl-
cinnamaldehyde, geraniol, alpha-isomethyl-ionone, linalool, 
limonene e coumarin.  Comunicarse con la permanencia médica 
del centro de intoxicaciones de Nancy al 03.83.22.50.50. El 
embalaje puede eliminarse como residuo no peligroso bajo la 
exclusiva responsabilidad del poseedor de dichos residuos. No 
arrojar los residuos a alcantarillas y vias fluviales. Para uso 
profesional. Fecha de caducidad : Cf. marcado de lata. IT Uso : 
Detergente, deodorante profumi studiato specialmente per le 
pulizie in ambito lavorativo per tutti tipi di suoli e superficie 
lavabili, compresi i suoli protetti da emulsioni. Non necessario 
sciaquare. Modo di uso : applicazione manuale : dosaggio dal 0,5 
al 1% nell’acqua in base al livello di sozzeria. Dosaggio : 20 ml per 
un secchio da 4L a seconda della forza del residuo. Consigli di 
prudenza : H318 : Provoca gravi lesioni oculari. H412 : Nocivo per 
gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. P273 : Non 
disperdere nell’ambiente. P280 : Indossare guanti/indumenti 
protettivi/Proteggere gli occhi/il viso. P305 + P351 + P338 : IN CASO 
DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per 
parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole 
farlo. Continuare a sciacquare. P310 : Contattare 
immediatamente un CENTRO ANTIVELENI o un medico. P501 : 
Smaltire il contenuto / contenitore come rifi uto pericoloso. 
Contiene : etossilato di alcol C9-C11 (CAS 68439-46-3). Contiene 
tra l’altro : tensioattivi non ionici 5% o pi, ma meno del 15%, 
profumi, Conservanti, laurylamine dipropylenediamine. 
Contiene :  terbutylcyclohexylacetate, otne, e linalool, provocare 
una reazione allergica. Profumi allergizzanti : citral, alpha-hexyl-
cinnamaldehyde, geraniol, alpha-isomethyl-ionone, linalool, 
limonene e coumarin. Rivolgersi immediatamente a un medico 
e mostrare l’etichetta al medico. L’imballaggio può essere 
smaltito come rifiuto non pericoloso sotto l’unica responsabilità 
del detentore di tali rifiuti. Non gettare i residui nelle fognature e 
nei corsi d’acqua. Per uso professionale. Da consumarsi : Cf 
marcatura della lattina.
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FR Usage : Détergent, désodorisant parfumé spécialement 
étudié pour le nettoyage en milieu professionnel de tous 
types de sols et de surfaces lavables, y compris les sols 
protégés par une émulsion. Ne nécessite pas de rinçage. 
Mode d’emploi: Application en manuel : Dosage de 0,5% 
à 1% dans l’eau selon le degré de salissures. Dosage : 20 ml 
pour un seau de 4L en fonction de la force de rémanence. 
Conseil de prudence : H318 : Provoque des lésions oculaires 
graves. P280 : Porter un équipement de protection des yeux/ 
du visage. P305 + P351 + P338 : EN CAS DE CONTACT AVEC 
LES YEUX : rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte 
et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 
P310 : Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON 
ou un médecin. Contient : C9-C11 alcohol ethoxylate (CAS 
68439-46-3). Contient entre autres: Agents de surface non 
ioniques 5% ou plus, mais moins de 15%, parfums, agents 
conservateurs, laurylamine dipropylenediamine. Contient 
: citral et limonène, peut produire une réaction allergique. 
Fragrances allergisantes: alpha-isomethyl-ionone, citral, 
citronellol, alpha-hexyl-cinnamaldehyde, limonène, géraniol 
et linalool. Contacter la permanence médicale du centre 
antipoison de Nancy au 03.83.22.50.50. L’emballage peut 
être éliminé en tant que déchet non dangereux sous 
l’entière responsabilité du détenteur de ces déchets. Ne 
pas jeter les résidus dans les égouts et les cours d’eau. 
A usage professionnel. EN Use : Detergent, scented 
deodorant specially designed for professional cleaning on 
all type of floors and washable surface areas, including floor 
emulsion-protected floors. No need to rinse. Instructions 
for use : Manual application : dilution from 0,5% to 1% in 
water depending on dirt level. Dosage : 20 ml for a bucket 
of 4L according to the strength of remanence. Hazard 
statements : H318 : Causes serious eye damage.  P280: Wear 
protective gloves/protective clothing/eye protection/face 
protection. P305 + P351 + P338 :
with water for several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. P310 : Immediately 
call a poison center or doctor/physician. Contains : C9-C11 
alcohol-ethoxylate (CAS 68439-46-3). Contains among 
others : Non-ionic surfactants 5% or more but less than 15%, 
perfum, preservatives, laurylamine dipropylenediamine. 
Contains :  citral and limonene, make produce an allergic 

reaction. Allergenic fragrances : alpha-isomethyl-ionone, 
citral, citronellol, alpha-hexyl-cinnamaldehyde, limonene, 
geraniol and linalool. Reach Nancy’s  poison control center’s 
medical permanence (+33 383 225 050). The packaging can 
be destroyed as non-hazardous waste with full responsibility 
for the owner of the waste. Do not throw residues in 
the sewer nor watercourse. Professional use only. DE 
Verwendung : Desodorierende putzmittelmit sehr lange 
Remanenz speziell für das professionelle Reinigung aller 
Arten von Bӧden und abwaschbaren Oberflächen, auch 
von emulsionsgeschützten Bӧden. Kein Spülen erforderlich. 
Gebrauchsanweisung : Manuelle Anwendung : Dosierung 
von 0,5 bis 1% in Wasser je nach Verschmutzungsgrad. 
Dosen : 20 ml für einen Eimer von 4L, je nach Stärke der 
Remanenz. Sicherheitshinweise : H318 : Verursacht schwere 
Augenschäden. P280 : Schutzhandschuhe/ Schutzkleidung/
Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. P305 + P351 + P338: 
BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN : Einige Minuten lang 
behutsam mit Wasser spülen. Vorhandene Kontaktlinsen 
nach M glichkeit entfernen. Weiter spülen. P310 : Sofort 
GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. Enthält: 
C9-C11 Alkoholethoxylat (CAS 68439-46-3). Enthält unter 
anderem : Nichtionische Tenside 5% oder mehr, aber 
weniger als 15%, Düfte, Konservierungsstoffe, laurylamine 
dipropylenediamine.  Enthält :  citral und limonene, 
kann eine allergische Reaktion hervorrufen. Allergene 
Duftstoffe : alpha-isomethyl-ionone, citral, citronellol, alpha-
hexyl-cinnamaldehyde, limonene, geraniol und linalool. 
Kontaktieren Sie die medizinische Permanenz der nächsten 
Giftnotrufzentrale. Die Verpackung kann ordnungsgemäß 
als nicht gefährlicher Abfall durch den Abfallerzeuger 
entsorgt werden. Reste nicht in Abflüsse oder Wasserläufe 
entsorgen. Für den professionellen ES Uso : Detergente, 
desodorizante con muy larga persistencia especialmente 
estudiado para limpiezas en medios profesionales de todo 
tipo de suelos y superficies lavables, incluso los suelos 
protegidos por emulsion. Ne necesita enjuague. Modo de 
empleo : Aplicacion manual : Dosificacion de 0,5% a 1% en 
el agua segun el grado de suciedad. Dosificación : 20 ml 
para un cubo de 4L dependiendo de la fuerza del residuo. 
Consejos de prudencia : H318 : Provoca lesiones oculares 
graves. P280 : Llevar guantes/prendas/gafas/m scara de 
proteccion. P305 + P351 + P338 : EN CASO DE CONTACTO 

CON LOS OJOS : Aclarar cuidadosamente con agua durante 
varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y resulta 
f cil. Seguir aclarando. P310 : Llamar inmediatamente a un 
CENTRO DE INFORMACION TOXICOL GICA o a un m   .ocid
Contiene : C9-C11 etoxilato de alcohol (CAS 68439-46-3). 
Contiene entre otros: tensioactivos no iónicos 5% o más, 
pero menos del 15%, perfumes, conservantes, laurylamine 
dipropylenediamine.  Contiene :  citral y limonene, puede 
producir reacciones alérgicas. Fragancias alergénicas 
: alpha-isomethyl-ionone, citral, citronellol, alpha-hexyl-
cinnamaldehyde, limonene, geraniol y linalool. Comunicarse 
con la permanencia médica del centro de intoxicaciones 
de Nancy al 03.83.22.50.50. El embalaje puede eliminarse 
como residuo no peligroso bajo la exclusiva responsabilidad 
del poseedor de dichos residuos. No arrojar los residuos 
a alcantarillas y vias fluviales. Para uso profesional. Fecha 
de caducidad : Cf. marcado de lata. IT Uso: Detergente, 
deodorante profumi studiato specialmente per le pulizie in 
ambito lavorativo per tutti tipi di suoli e superficie lavabili, 
compresi i suoli protetti da emulsioni. Non necessario 
sciaquare. Modo di uso : applicazione manuale : dosaggio 
dal 0,5 al 1% nell’acqua in base al livello di sozzeria. Dosaggio: 
20 ml per un secchio da 4L a seconda della forza del residuo. 
Consigli di prudenza : H318 : Provoca gravi lesioni oculari. 
P280: Indossare guanti/indumenti protettivi/Proteggere gli 
occhi/il viso. P305 + P351 + P338 : IN CASO DI CONTATTO 
CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi 
minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. 
Continuare a sciacquare. P310 : Contattare immediatamente 
un CENTRO ANTIVELENI o un medico. Contiene : etossilato 
di alcol C9-C11 (CAS 68439-46-3). Contiene tra l’altro : 
tensioattivi non ionici 5% o pi, ma meno del 15%, profumi, 
Conservanti, laurylamine dipropylenediamine.    : eneitnoC
citral e limonene, provocare una reazione allergica. Profumi 
allergizzanti : alpha-isomethyl-ionone, citral, citronellol, 

  .loolanil e loinareg ,enenomil ,edyhedlamannic-lyxeh-ahpla
Rivolgersi immediatamente a un medico e mostrare 
l’etichetta al medico. L’imballaggio può essere smaltito 
come rifiuto non pericoloso sotto l’unica responsabilità del 
detentore di tali rifiuti. Non gettare i residui nelle fognature 
e nei corsi d’acqua. Per uso professionale.
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FR Usage : Detergent, désodorisant parfumé spécialement 
étudié pour le nettoyage en milieu professionnel de tous types 
de sols et de surfaces lavables, y compris les sols protégés par 
une émulsion. Ne nécessite pas de rinçage. Mode d’emploi : 
Application en manuel : Dosage de 0,5% à 1% dans l’eau selon 
le degré de salissures. Dosage : 20 ml pour un seau de 4L en 
fonction de la force de rémanence. Conseil de prudence : 
H318: Provoque des lésions oculaires graves. P305 + P351 + 
P338 : EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer avec 
précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever les 
lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent 
être facilement enlevées. Continuer à rincer. P310 : Appeler 
immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. 
Contient C9-C11 alcohol ethoxylate (CAS 68439-46-3). Contient 
entre autres: Agents de surface non ioniques 5% ou plus, mais 
moins de 15%, parfums, agents conservateurs, laurylamine 
dipropylenediamine. Contient : alpha-hexyl-cinnamaldehyde, 
limonene, tetrahydrolinalool, salicylate d’hexyle, citronellol et lilial, 
peut produire une réaction allergique. Fragrances allergisantes: 
alpha-hexyl-cinnamaldehyde, limonene, citronellol, lilial et 
alpha-isométhyl-ionone. Contacter la permanence médicale du 
centre antipoison de Nancy au 03.83.22.50.50. L’emballage peut 
être éliminé en tant que déchet non dangereux sous l’entière 
responsabilité du détenteur de ces déchets. Ne pas jeter les 
résidus dans les égouts et les cours d’eau. A usage professionnel. 
Date de péremption : Cf marquage bidon. EN Use : Detergent, 
scented deodorant specially designed for professional cleaning 
on all type of floors and washable surface areas, including floor 
emulsion-protected floors. No need to rinse. Instructions for 
use : Manual application : dilution from 0,5% to 1% in water 
depending on dirt level. Dosage : 20 ml for a bucket of 4L 
according to the strength of remanence. Hazard statements 
: H318 : Causes serious eye damage.  P280: Wear protective 
gloves/protective clothing/eye protection/face protection. 
P305 + P351 + P338: If in eyes : Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to 
do. Continue rinsing. P310 : Immediately call a poison center 
or doctor/physician. Contains : C9-C11 alcohol-ethoxylate (CAS 
68439-46-3). Contains among others : Non-ionic surfactants 
5% or more but less than 15%, perfum, preservatives, laurylamine 
dipropylenediamine. Contains :  alpha-hexyl-cinnamaldehyde, 
limonene, tetrahydrolinalool, salicylate hexyle, citronellol and 
lilial, make produce an allergic reaction. Allergenic fragrances: 

alpha-hexyl-cinnamaldehyde, limonene, citronellol, lilial and 
alpha-isomethyl-ionone. Reach Nancy’s poison control center’s 
medical permanence (+33 383 225 050). The packaging can be 
destroyed as non-hazardous waste with full responsibility for 
the owner of the waste. Do not throw residues in the sewer nor 
watercourse. Professional use only.  Expiry date : See canister 
marking. DE Verwendung : Desodorierende putzmittelmit 
sehr lange Remanenz speziellfür das professionelle Reinigung 
aller Arten von Bӧden und abwaschbaren Oberflächen, auch 
von emulsionsgeschützten Bӧden. Kein Spülen erforderlich. 
Gebrauchsanweisung : Manuelle Anwendung : Dosierung von 
0,5 bis 1% in Wasser je nach Verschmutzungsgrad. Dosierung: 
20 ml für einen Eimer von 4L, je nach Stärke der Remanenz. 
Sicherheitshinweise: H318 : Verursacht schwere Augenschäden.  
P280 : Schutzhandschuhe/ Schutzkleidung/Augenschutz/
Gesichtsschutz tragen. P305 + P351 + P338 : BEI KONTAKT 
MIT DEN AUGEN : Einige Minuten lang behutsam mit Wasser 
spülen. Vorhandene Kontaktlinsen nach M glichkeit entfernen. 
Weiter spülen. P310 : Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM 
oder Arzt anrufen. Enthält : C9-C11 Alkoholethoxylat (CAS 
68439-46-3). Enthält unter anderem : Nichtionische Tenside 5% 
oder mehr, aber weniger als 15%, Düfte, Konservierungsstoffe, 
Benzisothiazolinon und Methylisothiazolinon.  Enthält : 
alpha-hexyl-cinnamaldehyde, limonene, tetrahydrolinalool, 
salicylate d’hexyle, citronellol und lilial, kann eine allergische 
Reaktion hervorrufen. Allergene Duftstoffe : alpha-hexyl-
cinnamaldehyde, limonene, citronellol, lilial und alpha-
isomethyl-ionone. Kontaktieren Sie die medizinische 
Permanenz der nächsten Giftnotrufzentrale. Die Verpackung 
kann ordnungsgemäß als nicht gefährlicher Abfall durch 
den Abfallerzeuger entsorgt werden. Reste nicht in Abflüsse 
oder Wasserläufe entsorgen. Für den professionellen Einsatz. 
Haltbarkeit : Cf Markierung Kanister. ES Uso : Detergente, 
desodorizante con muy larga persistencia especialmente 
estudiado para limpiezas en medios profesionales de todo tipo 
de suelos y superficies lavables, incluso los suelos protegidos por 
emulsion. Ne necesita enjuague. Modo de empleo : Aplicacion 
manual : Dosificacion de 0,5% a 1% en el agua segun el grado de 
suciedad. Dosificación : 20 ml para un cubo de 4L dependiendo 
de la fuerza del residuo. Consejos de prudencia : H318 : Provoca 
lesiones oculares graves. P280 : Llevar guantes/prendas/
gafas/m scara de proteccion. P305 + P351 + P338 : EN CASO DE 
CONTACTO CON LOS OJOS : Aclarar cuidadosamente con agua 

durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y 
resulta f cil. Seguir aclarando. P310 : Llamar inmediatamente 
a un CENTRO DE INFORMACION TOXICOL GICA o a un 
m dico.  Contiene : C9-C11 etoxilato de alcohol (CAS 68439-46-
3). Contiene entre otros : tensioactivos no iónicos 5% o más, 
pero menos del 15%, perfumes, conservantes, laurylamine 
dipropylenediamine.  Contiene : alpha-hexyl-cinnamaldehyde, 
limonene, tetrahydrolinalool, salicylate d’hexyle, citronellol y lilial, 
puede producir reacciones alérgicas. Fragancias alergénicas 
: alpha-hexyl-cinnamaldehyde, limonene, citronellol, lilial y 
alpha-isomethyl-ionone. Comunicarse con la permanencia 
médica del centro de intoxicaciones de Nancy al 03.83.22.50.50. 
El embalaje puede eliminarse como residuo no peligroso bajo 
la exclusiva responsabilidad del poseedor de dichos residuos. 
No arrojar los residuos a alcantarillas y vias fluviales. Para uso 
profesional. Fecha de caducidad : Cf. marcado de lata. IT Uso 
: Detergente, deodorante profumi studiato specialmente per 
le pulizie in ambito lavorativo per tutti tipi di suoli e superficie 
lavabili, compresi i suoli protetti da emulsioni. Non necessario 
sciaquare. Modo di uso : applicazione manuale: dosaggio 
dal 0,5 al 1% nell’acqua in base al livello di sozzeria. Dosaggio : 
20 ml per un secchio da 4L a seconda della forza del residuo. 
Consigli di prudenza : H318 : Provoca gravi lesioni oculari. P280 
: Indossare guanti/indumenti protettivi/Proteggere gli occhi/
il viso. P305 + P351 + P338 : IN CASO DI CONTATTO CON GLI 
OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere 
le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a 
sciacquare. P310 : Contattare immediatamente un CENTRO 
ANTIVELENI o un medico. Contiene : etossilato di alcol C9-C11 
(CAS 68439-46-3). Contiene tra l’altro : tensioattivi non ionici 
5% o pi, ma meno del 15%, profumi, conservanti, laurylamine 
dipropylenediamine. Contiene : alpha-hexyl-cinnamaldehyde, 
limonene, tetrahydrolinalool, salicylate d’hexyle, citronellol e 
lilial, provocare una reazione allergica. Profumi allergizzanti :  
alpha-hexyl-cinnamaldehyde, limonene, citronellol, lilial e alpha-
isométhyl-ionone. Rivolgersi immediatamente a un medico 
e mostrare l’etichetta al medico. L’imballaggio può essere 
smaltito come rifiuto non pericoloso sotto l’unica responsabilità 
del detentore di tali rifiuti. Non gettare i residui nelle fognature 
e nei corsi d’acqua. Per uso professionale. Da consumarsi : Cf 
marcatura della lattina.
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FR Usage : Detergent, désodorisant parfumé spécialement 
étudié pour le nettoyage en milieu professionnel de tous types 
de sols et de surfaces lavables, y compris les sols protégés par 
une émulsion. Ne nécessite pas de rinçage. Mode d’emploi : 
Application en manuel : Dosage de 0,5% à 1% dans l’eau selon 
le degré de salissures. Dosage : 20 ml pour un seau de 4L en 
fonction de la force de rémanence. Conseil de prudence : H318: 
Provoque des lésions oculaires graves. H412 :  Nocif pour les 
organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long 
terme. P273 : Éviter le rejet dans l’environnement. P280 : Porter 
un équipement de protection des yeux/ du visage. P305 + 
P351 + P338 : EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer 
avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. Enlever 
les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent 
être facilement enlevées. Continuer à rincer. P310 : Appeler 
immédiatement un CENTRE ANTIPOISON ou un médecin. P501 
: Éliminer le contenu/récipient comme un déchet dangereux. 
Contient : C9-C11 alcohol ethoxylate (CAS 68439-46-3). Contient 
entre autres: Agents de surface non ioniques 5% ou plus, mais 
moins de 15%, parfums, agents conservateurs, laurylamine 
dipropylenediamine. Contient : terbutylcyclohexylacetate, peut 
produire une réaction allergique. Contacter la permanence 
médicale du centre antipoison de Nancy au 03.83.22.50.50. 
L’emballage peut être éliminé en tant que déchet non 
dangereux sous l’entière responsabilité du détenteur de ces 
déchets. Ne pas jeter les résidus dans les égouts et les cours 
d’eau. A usage professionnel. Date de péremption : Cf marquage 
bidon. EN Use : Detergent, scented deodorant specially designed 
for professional cleaning on all type of floors and washable 
surface areas, including floor emulsion-protected floors. No 
need to rinse. Instructions for use : Manual application : dilution 
from 0,5% to 1% in water depending on dirt level. Dosage : 20 
ml for a bucket of 4L according to the strength of remanence. 
Hazard statements : H318 : Causes serious eye damage.  H412 : 
Harmful to aquatic life with long lasting effects.  P273  : Avoid 
release to the environment. P280 : Wear protective gloves/
protective clothing/eye protection/face protection. P305 + 
P351 + P338 : If in eyes : Rinse cautiously with water for several 
minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing. P310 : Immediately call a poison center or 
doctor/physician. P501 : Dispose of the contents / container as 
a hazardous waste. Contains : C9-C11 alcohol-ethoxylate (CAS 
68439-46-3). Contains among others : Non-ionic surfactants 5% 

or more but less than 15%, perfum, preservatives, laurylamine 
dipropylenediamine.  Contains :  terbutylcyclohexylacetate, 
make produce an allergic reaction. Reach Nancy’s  poison control 
center’s medical permanence (+33 383 225 050). The packaging 
can be destroyed as non-hazardous waste with full responsibility 
for the owner of the waste. Do not throw residues in the sewer 
nor watercourse. Professional use only.  Expiry date : See canister 
marking. DE Verwendung : Desodorierende Putzmittelmit 
sehr lange Remanenz speziell für das professionelle Reinigung 
aller Arten von Bӧden und abwaschbaren Oberflächen, auch 
von emulsionsgeschützten Bӧden. Kein Spülen erforderlich. 
Gebrauchsanweisung : Manuelle Anwendung : Dosierung von 
0,5 bis 1% in Wasser je nach Verschmutzungsgrad. Dosierung: 
20 ml für einen Eimer von 4L, je nach Stärke der Remanenz. 
Sicherheitshinweise : H318 : Verursacht schwere Augenschäden.  
H412 : Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung. P273 : Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 
P280 : Schutzhandschuhe/ Schutzkleidung/Augenschutz/
Gesichtsschutz tragen. P305 + P351 + P338 : BEI KONTAKT MIT 
DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. 
Vorhandene Kontaktlinsen nach M glichkeit entfernen. Weiter 
spülen. P310 : Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt 
anrufen. P501 : Entsorgung des Inhalts/des Beh lters gem den 
ӧrtlichen/regionalen/nationalen/internationalen Vorschriften. 
Enthält : C9-C11 Alkoholethoxylat (CAS 68439-46-3). Enthält 
unter anderem : Nichtionische Tenside 5% oder mehr, aber 
weniger als 15%, Düfte, Konservierungsstoffe, laurylamine 
dipropylenediamine. Enthält :  terbutylcyclohexylacetate, kann 
eine allergische Reaktion hervorrufen. Kontaktieren Sie die 
medizinische Permanenz der nächsten Giftnotrufzentrale. 
Die Verpackung kann ordnungsgemäß als nicht gefährlicher 
Abfall durch den Abfallerzeuger entsorgt werden. Reste nicht 
in Abflüsse oder Wasserläufe entsorgen. Für den professionellen 
Einsatz. Haltbarkeit : Cf Markierung Kanister. ES Uso : Detergente, 
desodorizante con muy larga persistencia especialmente 
estudiado para limpiezas en medios profesionales de todo tipo 
de suelos y superficies lavables, incluso los suelos protegidos por 
emulsion. Ne necesita enjuague. Modo de empleo : Aplicacion 
manual: Dosificacion de 0,5% a 1% en elagua segun el grado de 
suciedad. Dosificación : 20 ml para un cubo de 4L en función de 
la fuerza de persistencia. Consejos de prudencia : H318 : Provoca 
lesiones oculares graves. H412 : Nocivo para los organismos 
acu ticos, con efectos nocivos duraderos. P273 : Evitar su 

liberaci n al medio ambiente. P280 : Llevar guantes/prendas/
gafas/m scara de proteccion. P305 + P351 + P338 : EN CASO DE 
CONTACTO CON LOS OJOS : Aclarar cuidadosamente con agua 
durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto, si lleva y 
resulta f cil. Seguir aclarando. P310 : Llamar inmediatamente a 
un CENTRO DE INFORMACION TOXICOL GICA o a un m dico. 
P501 : Eliminar el contenido/el recipiente como residuo peligroso. 
Contiene : C9-C11 etoxilato de alcohol (CAS 68439-46-3). Contiene 
entre otros : tensioactivos no iónicos 5% o más, pero menos del 
15%, perfumes, conservantes, laurylamine dipropylenediamine. 
Contiene :  terbutylcyclohexylacetate, puede producir 
reacciones alérgicas. Comunicarse con la permanencia médica 
del centro de intoxicaciones de Nancy al 03.83.22.50.50. El 
embalaje puede eliminarse como residuo no peligroso bajo 
la exclusiva responsabilidad del poseedor de dichos residuos. 
No arrojar los residuos a alcantarillas y vias fluviales. Para uso 
profesional. Fecha de caducidad : 3Cf. marcado de lata.  IT Uso: 
Detergente, deodorante profumi studiato specialmente per 
le pulizie in ambito lavorativo per tutti tipi di suoli e superficie 
lavabili, compresi i suoli protetti da emulsioni. Non necessario 
sciaquare. Modo di uso : applicazione manuale : dosaggio dal 
0,5 al 1% nell’acqua in base al livello di sozzeria. Dosaggio : 20 
ml per un secchio da 4L a seconda della forza di persistenza. 
Consigli di prudenza : H318 : Provoca gravi lesioni oculari. H412: 
Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 
P273 : Non disperdere nell’ambiente. P280 : Indossare guanti/
indumenti protettivi/Proteggere gli occhi/il viso. P305 + P351 
+ P338 : IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 
accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti 
a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. P310 : 
Contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI o un 
medico. P501 : Smaltire il contenuto / contenitore come rifi uto 
pericoloso. Contiene : etossilato di alcol C9-C11 (CAS 68439-46-3). 
Contiene tra l’altro : tensioattivi non ionici 5% o pi, ma meno del 
15%, profumi, preservatives, laurylamine dipropylenediamine.. 
Contiene :  terbutylcyclohexylacetate, provocare una reazione 
allergica. Rivolgersi immediatamente a un medico e mostrare 
l’etichetta al medico. L’imballaggio può essere smaltito come 
rifiuto non pericoloso sotto l’unica responsabilità del detentore di 
tali rifiuti. Non gettare i residui nelle fognature e nei corsi d’acqua. 
Per uso professionale. Da consumarsi : Cf marcatura della lattina.

5L

HOLZBEER
PROFESSIONELLER 
BODENREINIGER
LANGES 
NACHGLÜHEN

FRAMBOISINE
LAVANT-SOLS
PROFESSIONNEL 
LONGUE RÉMANENCE

2D

RASPBERRY
PROFESSIONAL
FLOOR CLEANER 
LONG
PERSISTENCE

LAMPONE
DETERGENTE
PER PAVIMENTI
PROFESSIONALE
DI LUNGA DURATA

FRAMBUESA
FREGASUELO
PROFESIONAL 
DE ALTA
PERSISTENCIA

Z.A.E Les Dix Muids
59 770 MARLY FRANCE

+33 327 281 919
www.prodifa.com

DANGER
GEFAHR

PELIGRO
PERICOLO

UFI : Y0G0-W03S-700E-WDMJ

DETERGENT  
DEODORISER

DETERGENTE  
DESODORIERENDE

DETERGENTE  
DESODORIZANTE

DETERGENTE
DEODORANTE

DÉTERGENT
DÉSODORISANT
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Usages :Usages : Détergent, désodorisant,  Détergent, désodorisant, 
désinfectant, bactéricide, levuricide désinfectant, bactéricide, levuricide 
et virucide odorant spécialement et virucide odorant spécialement 
étudié pour le nettoyage en milieu étudié pour le nettoyage en milieu 
professionnel de tous types de sols professionnel de tous types de sols 
et de surfaces lavables, y compris les et de surfaces lavables, y compris les 
sols protégés par une émulsion. Ph sols protégés par une émulsion. Ph 
neutre. neutre. Mode d’emploi :  Application Mode d’emploi :  Application 
en manuel :en manuel : Dosage de 3,2% à 6,4%  Dosage de 3,2% à 6,4% 
dans l’eau selon le degré de salissures. dans l’eau selon le degré de salissures. 
Pour une action bactéricide : Pour une action bactéricide : Cf tableau Cf tableau 
des dosages. des dosages. Conforme aux normes : Conforme aux normes : 
EN1276 (3.2%, 40°C, conditions de saleté, EN1276 (3.2%, 40°C, conditions de saleté, 
15min), EN13697 bactéricide (3.2%, 20°C, 15min), EN13697 bactéricide (3.2%, 20°C, 
conditions de saleté, 15min), EN1650 conditions de saleté, 15min), EN1650 
levuricide (3.2%, 20°C, conditions de levuricide (3.2%, 20°C, conditions de 
saleté, 15min) et EN13697 levuricide saleté, 15min) et EN13697 levuricide 
(6.4%, 40°C, conditions de saleté, (6.4%, 40°C, conditions de saleté, 
15min), EN14476+A2 virucide (3.2%, 15min), EN14476+A2 virucide (3.2%, 
20°C, conditions de saleté, 15min) sur 20°C, conditions de saleté, 15min) sur 
la vaccine souche Ankara (virus type la vaccine souche Ankara (virus type 
de tous les virus enveloppés). de tous les virus enveloppés). Conseils Conseils 

de prudence : H412 :de prudence : H412 : Nocif pour les  Nocif pour les 
organismes aquatiques, entraîne des organismes aquatiques, entraîne des 
effets néfastes à long terme. effets néfastes à long terme. P273 :P273 : Éviter  Éviter 
le rejet dans l’environnement. le rejet dans l’environnement. P501 :P501 :  
Eliminer le contenu/récipient comme Eliminer le contenu/récipient comme 
un déchet dangereux. Contient entre un déchet dangereux. Contient entre 
autres : Agents de surface cationiques autres : Agents de surface cationiques 
moins de 5%, agents de surface non moins de 5%, agents de surface non 
ioniques moins de 5%, désinfectants, ioniques moins de 5%, désinfectants, 
parfums.parfums. Substances actives  : Substances actives  : chlorure  chlorure 
de didécyldimethylammonium de didécyldimethylammonium 
(CAS 7173-51-5) 2.76g/kg, chlorure de (CAS 7173-51-5) 2.76g/kg, chlorure de 
benzalconium (CAS 68424-85-1) 2.76g/benzalconium (CAS 68424-85-1) 2.76g/
kg et alcool éthylique (CAS 64-17-5) 3.47g/kg et alcool éthylique (CAS 64-17-5) 3.47g/
kg. kg. Fragrances allergisantes :Fragrances allergisantes : amyl  amyl 
cinnamal et alpha isométhylionone. cinnamal et alpha isométhylionone. 
En cas d’ingestion, ne pas faire vomir. En cas d’ingestion, ne pas faire vomir. 
Consulter immédiatement un médecin Consulter immédiatement un médecin 
et lui montrer l’étiquette. Contacter et lui montrer l’étiquette. Contacter 
la permanence médicale du centre la permanence médicale du centre 
antipoison de Nancy au 03.83.22.50.50. antipoison de Nancy au 03.83.22.50.50. 
L’emballage peut être éliminé en L’emballage peut être éliminé en 

tant que déchet non dangereux sous tant que déchet non dangereux sous 
l’entière responsabilité du détenteur l’entière responsabilité du détenteur 
de ces déchets. Ne pas jeter les résidus de ces déchets. Ne pas jeter les résidus 
dans les égouts et les cours d’eau. A dans les égouts et les cours d’eau. A 
usage professionnel. usage professionnel. Utilisation du Utilisation du 
produit :produit : biocide de surfaces.  biocide de surfaces. Type de Type de 
préparation :préparation : concentré liquide. TP2.  concentré liquide. TP2. 

Z.A.E Les Dix Muids
59 770 MARLY FRANCE

+33 327 281 919
www.prodifa.com

VIOLETTE
LAVANT-SOLS
PROFESSIONNEL
ODORANT

PH7

5L

BACTÉRICIDE
VIRUCIDE
LEVURICIDE

DÉTERGENT  
DÉSODORISANT 
DÉSINFECTANT

DLU : 
UFI : PPF0-V0C6-000F-8199

DOSAGES
NORMES TEMPS/°C DOSAGES

Bactéricide EN 1276
EN 13697

15 min, 40°C
15 min, 20°C

3,2%
3,2%

Levuricide EN 1650
EN 13697

15 min, 20°C
15 min, 40°C

3,2%
6,4%

Virucide EN 14476 A2 15 min, 20°C 3,2%

PH N
E

U
TR

E - NEU
TR

A
L PH -

DÉTERGENT
DÉSODORISANT

CRANBERRY
LAVANT-SOLS
PROFESSIONNEL 
LONGUE RÉMANENCE

2D

CRANBERRY
PROFESSIONAL
FLOOR CLEANER 
LONG
PERSISTENCE

REBBEERE
PROFESSIONELLER 
BODENREINIGER
LANGES 
NACHGLÜHEN

CRANBERRY
DETERGENTE
PER PAVIMENTI
PROFESSIONALE
DI LUNGA DURATA

CRANBERRY
FREGASUELO
PROFESIONAL 
DE ALTA
PERSISTENCIA

FR : Sans EDTA, NTA et sans CMR. 
Sans pictogramme de danger, 
sans classification de danger. 
Sans étiquetage transport ADR. 
Sans colorant, sans VLE/VME, 
sans allergènes au niveau des 
parfums.

EN : EDTA-free, NTA-free, 
CMR-free. No hazard pictogram, 
no hazard classification. No ADR 
transport labelling. Dye-free, 
no TLV/TEV
Allergen-free in terms of 
fragrances.

DE : Ohne EDTA, ohne 
NTA und ohne CMR. Ohne 
Gefahrenpiktogramm und ohne 
Gefahreneinstufung
Ohne ADR 
Transportkennzeichnung.
Ohne Farbstoffe und TLV/TWA.
Ohne Allergene in den Duftstoffen.

ES : Sin EDTA, sin NTA, sin CMR
Sin pictogramas de peligro, sin 
clasificación de peligroso
Sin etiqueta de transporte ADR
Sin colorantes, sin VLE/VME
Sin alérgenos en cuanto a las 
fragancias.

IT : EDTA-free, NTA-free, CMR-free.
Senza pittogramma di pericolo, 
senza classificazione di pericolo. 
Senza etichettatura di trasporto 
ADR. Senza coloranti, senza 
TLV-TWA. Senza allergeni nelle 
profumazioni.

DETERGENT  
DEODORISER

DETERGENTE  
DESODORIERENDE

DETERGENTE  
DESODORIZANTE

DETERGENTE
DEODORANTE

FR Usage : Detergent, désodorisant parfumé spécialement 
étudié pour le nettoyage en milieu professionnel de tous types 
de sols et de surfaces lavables, y compris les sols protégés par 
une émulsion. Ne nécessite pas de rinçage. Mode d’emploi : 
Application en manuel : Dosage de 0,5% à 1% dans l’eau selon 
le degré de salissures. Dosage : 20 ml pour un seau de 4L en 
fonction de la force de rémanence. A usage professionnel. 
Contient entre autres : Agents de surface non ioniques moins 
de 5%, parfums, agents conservateurs, 2-bromo-2-nitropropane-
1,3-diol. Contacter la permanence médicale du centre antipoison 
de Nancy au 03.83.22.50.50. Date de péremption : Cf marquage 
bidon. EN Use : Detergent, scented deodorant specially 
designed for professional cleaning on all type of floors and 
washable surface areas, including floor emulsion-protected 
floors. No need to rinse. Instructions for use : Manual application 
: dilution from 0,5% to 1% in water depending on dirt level. 
Dosage : 20 ml for a bucket of 4L according to the strength of 
remanence. Professional use only. Contains among others : 

Non-ionic surfactants less than 5% or, perfum, preservatives, 
l2-bromo-2-nitropropane-1,3-diol. Expiry date : Cf marcatura 
della lattina. DE Verwendung : Desodorierende putzmittelmit 
sehr lange Remanenz speziell für das professionelle Reinigung 
aller Arten von Bӧden und abwaschbaren Oberflächen, auch 
von emulsionsgeschützten Bӧden. Kein Spülen erforderlich. 
Gebrauchsanweisung : Manuelle Anwendung : Dosierung von 
0,5 bis 1% in Wasser je nach Verschmutzungsgrad. Dosierung: 20 
ml für einen Eimer von 4L, je nach Stärke der Remanenz. Für den 
professionellen Einsatz. Enthält unter anderem : Nichtionische 
Tenside 5%, Konservierungsstoffe, l2-bromo-2-nitropropane-1,3-
diol. Haltbarkeit : Cf Markierung Kanister. ES Uso : Detergente, 
desodorizante con muy larga persistencia especialmente 
estudiado para limpiezas en medios profesionales de todo tipo 
de suelos y superficies lavables, incluso los suelos protegidos por 
emulsion. Ne necesita enjuague. Modo de empleo : Aplicacion 
manual : Dosificacion de 0,5% a 1% en el agua segun el grado de 
suciedad. Dosificación: 20 ml para un cubo de 4L dependiendo 

de la fuerza del residuo. Para uso profesional. Contiene entre 
otros : tensioactivos no iónicos 5%  perfumes, conservantes, 
2-bromo-2-nitropropane-1,3-diol. Fecha de caducidad : Cf. 
marcado de lata.
IT Uso : Detergente, deodorante profumi studiato specialmente 
per le pulizie in ambito lavorativo per tutti tipi di suoli e superficie 
lavabili, compresi i suoli protetti da emulsioni. Non necessario 

sciaquare. Modo di uso : applicazione manuale : dosaggio dal 
0,5 al 1% nell’acqua in base al livello di sozzeria. Dosaggio : 20 
ml per un secchio da 4L a seconda della forza del residuo. Per 
uso professionale. Contiene tra l’altro : tensioattivi non ionici 5%, 
conservanti, laurylamine dipropylenediamine. Da consumarsi : 
Cf marcatura della lattina.

Z.A.E Les Dix Muids
59 770 MARLY FRANCE

+33 327 281 919
www.prodifa.com

UFI : 7XF0-D0EC-W00X-821G

95%
BIODÉGRADABLE / BIODEGRADIERBAR / BIODEGRADABILE
*SOUS 28 JOURS / UNDER 28 DAYS / IN 28 TAGEN / EN 28 DÍAS / IN 28 GIORNI
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Sachet 10 gr - 125 ml Vapolux

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

TÊTE

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

CŒUR

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

FOND

Bergamote
Orange

Mûre
Citron
Ananas

Pample-
mousse
Fruits d’eau
Badiane

Fraise
Cassis
Melon

Jasmin
Muguet
Aubépine

Jasmin
Mangue
Pêche

Pomme
Eucalyptus
Fève de Tonka

Framboise
Violette
Rose

Réglisse
Cèdre
Vanille
Muscs

Bois de cèdre
Musc

Bois ambré
Mousse
Vanille

Musc
Caramel
Vanille

Noix de  
coco

Orange
Cannelle

Citron
Litséa
Cubéba

Bergamote

Sucré
Gourmand

Citron
Badiane
Melon

Pample-
mousse
Orange
Citron

Cassis
Grenade
Pomme verte

Ylang
Jasmin
Fleur 
d’oranger

Vanille
Framboise
Poudre d’amande

Rose
Herbe

Violette

Caramel
Vanille

Violette
Lavande
Cèdre

Pêche
Orange
Jasmin

Rose
Fruits rouges

Musc
Vanille
Notes solaires
Bois de Gaïac

Caramel
Sucre 
glace

Pin

Musc
Cèdre

Lait
Gousse de 
vanille

Santal
Vanille
Musc

Santal
Musc

Musc
Vanille

FRUITS-ROUGES
Sucré, fruité & floral.

PYRAMIDE OLFACTIVE

PASSION DE MANGUE
Frais & sucré.

PYRAMIDE OLFACTIVE

HERO
Boisé, ambré & fruité.

PYRAMIDE OLFACTIVE

FRAMBOISINE
Gourmand et sucré.

PYRAMIDE OLFACTIVE

KIAORA
Vanille & fleur de tiaré.

PYRAMIDE OLFACTIVE

VANILLE
Vanillé & poudré.

PYRAMIDE OLFACTIVE

CITRON VERT
Frais & acidulé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

VIOLETTE
Floral & boisé.

PYRAMIDE OLFACTIVE

CARAMEL
Chaud, puissant.

PYRAMIDE OLFACTIVE

VANILLE-CANNELLE
Épicé, chaud.

PYRAMIDE OLFACTIVE

COCKTAIL
Cocktail de fruits.

PYRAMIDE OLFACTIVE

CRANBERRY
Fruité, fruits rouges & pomme.
PYRAMIDE OLFACTIVE

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

LES RECHARGES

150 ml Star- 150 ml - Sachet 10 gr - 125 ml Vapolux
- 250 ml 

Format 5L

Format 20 ml - Format 5L - Surodorant 250 ml

125 ml - 300 ml - 200 ml Nebulibox

750 ml

Format 20 ml - Format 5L - Surodorant 250 ml

Format 20 ml - Format 5L - Surodorant 250 ml

125 ml Vapolux

Format 20 ml - Format 5L - Surodorant 250 ml

Format 5L

Prowind 50 gr

LES LAVANTS-SOL

LES NOTES SUCRÉES
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DAVANIA
A400VDAVE

EAU  
ESSENTIELLE
A400VEESE

HERMANO
A400VHERE

INSECTICIDE  
(pyrèthre renforcé)
A400VIPRE

NOCTURNE
A400VNOC

CITRON
A400VCITE

INSECTICIDE  
(pyrèthre naturel)
A400VIPNE

FRUIDO
A400VFDOE

NOTE VERTE
A400VNOVE

CARISSIMA
A400VCARE

MENTHOL +
A400VMTHE

1 2 3

4

18

BASIC

4 3 3

3 4

53 4

3

Programmation simple  
et diffusion maîtrisée

Diffusion automatique

Recharges 400 ml 
UVC : 12

ON/OFF
Sélection de l’intervalle de pulvérisation

Toutes les 7,5/15/30 min. 
Maîtriser l’espacement entre deux 

pulvérisations en fonction de la présence 
voulue du parfum dans la pièce.

24H/24 OU JOUR/NUIT
Pour un fonctionnement continu ou alterné.

Le cycle jour/nuit est contrôlé
par une cellule photo électrique.

Une programmation simple.

DOSAGE DE PULVÉRISATION
Sélection de la dose de parfum diffusée.
Mini = 6 000 pulvérisations / recharge

Medium = 3 000 pulvérisations / recharge
Maxi = 1 500 pulvérisations / recharge

Maîtriser la dose de pulvérisation du parfum. 
Ce qui permet une économie de la recharge 
ou une diffusion puissante, en fonction des 

besoins.

1

2

4

3

Avantage
Technologie de l’électrovanne. Une diffusion silencieuse.
Qui assure aux utilisateurs de ne pas  
se rendre compte de la diffusion.

Utilisation
Ouverture à clé (utilisation optionnelle) 
Se pose ou se fixe au mur
Boîtier intérieur décrochable
pour faciliter la programmation et le changement 
de la recharge et des piles.

Alimentation   
3 x LR6 - 1,5 V
Autonomie jusqu’à 8 mois
en fonction de la programmation.

Dimension 
Haut. : 28,15 cm 
Larg. : 10 cm
Prof. : 8,5 cm

Prof. : 8,5 cmVOLUME RÉFÉRENCE UVC

50 à 140 M3 DBASIC2 12

TÉMOIN LUMINEUX
État de l’aérosol

Vert clignotant : Fonctionne
Rouge clignotant : recharge vide

Rouge fixe : piles à remplacer

Puissance de 
pulvérisation Min Med Max

Intervalles de 
pulvérisation 7,5 min 15 min 30 min 7,5 min 15 min 30 min 7,5 min 15 min 30 min

Minibasic & Basic
estimation en position 24h 1 Mois 2 Mois 4 Mois 15 Jours 1 Mois 2 Mois 7,5 Jours 15 Jours 1 Mois

Basic  
estimation en position jour 2 Mois 4 Mois 8 Mois 1 Mois 2 Mois 4 Mois 15 Jours 1 Mois 2 Mois

VOLUME 
50 À 140 M3 

MODE D’EMPLOI

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51

Autonomie des recharges

Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :



FRUITS ROUGES
A150LFRSE

NOCTURNE
A150LNOCE

TENTATION
A150LTENE

FRUIDO
A150LFDOE

MENTHOL +
A150LMTHE

CARISSIMA
A150LCARE

DAVANIA
A150LDAVE

MISTRAL
A150LMISE

POUVOIR FRAIS
A150LPVFE

INSECTICIDE  

A150LIPNE

1

3

2

19

MINI BASIC

1 2 3 4 5 6 7 8

33 44

4454

Diffusion automatique

Recharges 150ml Star
UVC : 12

ON/OFF
Sélection de l’intervalle de pulvérisation

Toutes les 7,5/15/30 min.
Maîtriser l’espacement entre deux 

pulvérisations en fonction de la présence 
voulue du parfum dans la pièce.

1

3
TÉMOIN LUMINEUX

État de l’aérosol
Vert clignotant : Fonctionne

Rouge clignotant : recharge vide
Rouge fixe : piles à remplacer

2
DOSAGE DE PULVÉRISATION

Sélection de la dose de parfum diffusée.
Mini = 6 000 pulvérisations / recharge

Medium = 3 000 pulvérisations / recharge
Maxi = 1 500 pulvérisations / recharge

Maîtriser la dose de pulvérisation du parfum. 
Ce qui permet une économie de la recharge 
ou une diffusion puissante, en fonction des 

besoins.

Le diffuseur design
Avantage
Technologie de l’électrovanne
Une diffusion silencieuse.
Qui assure aux utilisateurs de ne pas  
se rendre compte de la diffusion.

Utilisation
Se pose ou se fixe au mur
Capots interchangeables
9 coloris disponibles
Silencieux, Technologie électrovanne

Alimentation
3 x LR6 - 1,5 V
Autonomie jusqu’à 8 mois
En fonction de la programmation.

Dimension
Haut. : 15 cm
Larg. : 6,5 cm
Prof. : 8 cm

VOLUME RÉFÉRENCE UVC

50 à 100 M3 D150BASICMINI (capot blanc) 12

50 à 100 M3 D150MINIBASICCHROME  
(capot chrome) 12

Double diffusion
Diffusez dans le bon sens !  
Buses interchangeables pour diffusion  
horizontale ou verticale.  
Posé ou fixé au mur, le Minibasic diffuse toujours  
dans la bonne direction.

1 CAPOTROUGEMINIBASI, 2 CAPOTROSEMINIBASIC, 3 CAPOTORANGEMINIBAS, 4 CAPOTVERTMINIBASIC,  
5 CAPOTLAVANDEMINIBA, 6 CAPOTCIELMINIBASIC, 7 CAPOTNUITMINIBASIC, 8 CAPOTCHRMINIBASIC
UVC 6

Le mini basic 
est aussi  
disponible 
en chrome

 VOLUME  
50 À 100 M3 

MODE D’EMPLOI

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51

ÉJECTION
RECHARGE

P
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Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :

(pyrèthre naturel)



REFILL

TIME
DAY WORK START TIME

35d 65d 95d

Mo-Fr Mo-Sa Mo-Su

ON OFF

1

CARISSIMA
A150DCARE

DAVANIA
A150DDAVE

EAU ESSENTIELLE
A150DEESE

HERMANO
A150DHERE

INSECTICIDE 
 
A150DIPNE

MENTHOL PLUS
A150DMTHE

POMELOS
A150DPAME

MISTRAL
A150DMISE

FRUITS ROUGES
A150DFRSE

INSECTICIDE 
 
A150DIPRE

NOCTURNE
A150DNOCE

PALMA
A150DPALE

5

4

4

5

3 3

4 4

3 3

CARISSIMA
A250DCARE

DAVANIA
A250DDAVE

EAU ESSENTIELLE
A250DEESE

HERMANO
A250DHERE

INSECTICIDE 
 
A250DIPNE

INSECTICIDE  

A250DIPRE

MENTHOL +
A250DMTHE

PALMA
A250DPALE

POUVOIR FRAIS
A250DPVFE

MISTRAL
A250DMISE

NOTE VERTE
A250DNOVE

NOCTURNE
A250DNOCE

POMELOS
A250DPOME

FRUITS ROUGES
A250DFRSE

EVASION
A250DEVAE

TENDRESSE
A250DTENE

3

5

4

4

2

3 3

4 3

3

5 4 4 4
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5
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IDEAL PROG

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51

1
ON/OFF

Appuyer sur le bouton POWER 
pour allumer ou éteindre l’appreil. 

2
TEST/RESET 

Démarrage ou réinitialisation de 
l’appareil.

3
SETTING

Accéder aux paramètres de l’appareil.

4
TÉMOIN LUMINEUX

État de l’aérosol
Vert clignotant : fonctionne

Rouge clignotant : recharge vide
Rouge fixe : piles à remplacer

5
UP

Flèche vers le hautVous permet de 
naviger sur l’interface pendant votre 

programmation.

6
ENTER/BEEPER
Bouton de sélection

Vous permet de valider votre choix 
pendant votre programmation.

7
DOWN

Flèche vers le bas
Vous permet de naviger sur l’interface 

pendant votre programmation.

1   WORK Nombre d’heure de fonctionnement par jour.
2  START TIME Réglez l’heure de départ.
3   DURÉE RECHARGE Réglez la durée soit en 35, 65 ou 95 jours.
4   CYCLE HEBDOMADAIRE Réglez votre cycle :  

Lun>Ven/Lun>Sam ou Lun>Dim.
5   REFILL Autonomie restante de la recharge en jours.

Le programmable agile,
précis et économique.
Avantage
Consommation maîtrisée :
Choix de la consommation de la recharge  
en 35, 65 ou 95 jours.

Utilisation
Ouverture à clé (utilisation optionnelle). 
Se pose ou se fixe au mur.
Très simple à programmer.

Alimentation
2 x LR6 - 1,5 V. 
Autonomie jusqu’à 2 ans
en fonction de la programmation
ou 4 x LR6 - 1,5 V. 
Autonomie jusqu’à 3 ans
en fonction de la programmation.

Dimension
Haut. : 21 cm
Larg. : 8,2 cm 
Prof. : 8,2 cm

VOLUME RÉFÉRENCE UVC

50 à 100 M3 DIDEALPROG 12

 

VOLUME  
50 À 100 M3 

Recharges 150ml
UVC : 12

Recharges 250ML
UVC : 12

Diffusion automatique

MODE D’EMPLOI

PROGRAMMATION

Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :

(pyrèthre naturel) (pyrèthre renforcé)

(pyrèthre naturel)

(pyrèthre renforcé)



CARISSIMA
A150DCARE

DAVANIA
A150DDAVE

EAU ESSENTIELLE
A150DEESE

HERMANO
A150DHERE

INSECTICIDE 
 
A150DIPNE

MENTHOL PLUS
A150DMTHE

POMELOS
A150DPAME

MISTRAL
A150DMISE

FRUITS ROUGES
A150DFRSE

INSECTICIDE 
 
A150DIPRE

NOCTURNE
A150DNOCE

PALMA
A150DPALE

5

4

4

5

3 3

4 4

3 3

CARISSIMA
A250DCARE

DAVANIA
A250DDAVE

EAU ESSENTIELLE
A250DEESE

HERMANO
A250DHERE

INSECTICIDE 
 
A250DIPNE

INSECTICIDE 
 
A250DIPRE

MENTHOL +
A250DMTHE

PALMA
A250DPALE

POUVOIR FRAIS
A250DPVFE

MISTRAL
A250DMISE

NOTE VERTE
A250DNOVE

NOCTURNE
A250DNOCE

POMELOS
A250DPOME

FRUITS ROUGES
A250DFRSE

EVASION
A250DEVAE

TENDRESSE
A250DTENE

3

5

4

4

2

3 3

4 3

3

5 4 4 4
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1 2 3

45

IDEAL SPRAY

2

L’IDEAL SPRAY EST AUSSI DISPONIBLE DANS CES COLORIS :

DIDEALSPRAYNOIR
Noir

DIDEALSPRAYBLEU
Bleu

DIDEALSPRAYCHROME
Chrome

 VOLUME  
50 À 100 M3 

Le diffuseur simple
économique et design.
Avantage
Programmation économique. 
Jusqu’à 6 mois d’autonomie de la recharge  
en fonction de la programmation.

Utilisation
Ouverture à clé (utilisation optionnelle).
Se pose ou se fixe au mur. Très simple à programmer.

Alimentation
2 x LR6 - 1,5 V. 
Autonomie jusqu’à 2 ans
en fonction de la programmation
ou
4 x LR6 - 1,5 V 
Autonomie jusqu’à 3 ans
en fonction de la programmation.

Dimension
Haut. : 21 cm 
Larg. : 8,2 cm 
Prof. : 8,2 cm

VOLUME RÉFÉRENCE UVC

50 à 100 M3 DIDEALSPRAY 12

1
ON/OFF

Appuyer sur le bouton 
pour allumer ou éteindre l’appreil.

 

PULVÉRISATION
Sélection de l’intervalle de 

pulvérisation
Toutes les 7,5/15/30/45 min.

Maîtriser l’espacement entre deux 
pulvérisations en fonction de la 

présence voulue du parfum dans la 
pièce.

3
24H/24 OU JOUR/NUIT

Pour un fonctionnement continu 
ou alterné.

LE CYCLE JOUR/NUIT EST CONTRÔLÉ
PAR UNE CELLULE PHOTO 

ÉLECTRIQUE.
Une programmation simple.

4
CELLULE PHOTOÉLECTRIQUE

Contrôle des cycles
Permet le déclenchement en 

présence de lumière.

5
TÉMOIN LUMINEUX

État de l’aérosol
VERT CLIGNOTANT : Fonctionne

ROUGE CLIGNOTANT : recharge vide
ROUGE FIXE : piles à remplacer

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51

Recharges 150ML 
UVC : 12

Recharges 250ML
UVC : 12

Diffusion automatique

MODE D’EMPLOI

P
A

R
FU

M
D

’A
M

B
IA

N
C

E

Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :

(pyrèthre naturel) (pyrèthre renforcé)

(pyrèthre renforcé)

(pyrèthre naturel)

Programme 24h/24 jour/nuit Intervalle de 
pulvérisation

Autonomie 
de la

recharge

15 jours 1 mois 7,5 min

1 mois 2 mois 15 min

2 mois 4 mois 30 min

3 mois 6 mois 45 min



CARISSIMA
A150DCARE

DAVANIA
A150DDAVE

EAU ESSENTIELLE
A150DEESE

HERMANO
A150DHERE

MENTHOL PLUS
A150DMTHE

POMELOS
A150DPAME

MISTRAL
A150DMISE

FRUITS ROUGES
A150DFRSE

NOCTURNE
A150DNOCE

PALMA
A150DPALE

INSECTICIDE 
 
A150DIPNE

INSECTICIDE  
 
A150DIPRE

5

4

3

4

5

3 3

3

4 4

2
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EASY SPRAY

CARISSIMA
A250DCARE

DAVANIA
A250DDAVE

EAU ESSENTIELLE
A250DEESE

HERMANO
A250DHERE

INSECTICIDE 
 
A250DIPNE

MENTHOL +
A250DMTHE

POUVOIR FRAIS
A250DPVFE

MISTRAL
A250DMISE

NOTE VERTE
A250DNOVE

INSECTICIDE 
 
A250DIPRE

NOCTURNE
A250DNOCE

PALMA
A250DPALE

POMELOS
A250DPOME

FRUITS ROUGES
A250DFRSE

EVASION
A250DEVAE

TENDRESSE
A250DTENE

3

5

4

4

2

3 3

4

3 3 5 4 4

4

Diffusion simplifiée

1
AUTONOMIE

Sélection de l’intervalle de 
pulvérisation

Toutes les 7,5/15/30 min.
Maîtriser l’espacement entre deux 

pulvérisations 
en fonction de la présence voulue du 

parfum dans la pièce.

2
 

TÉMOIN LUMINEUX
État de l’aérosol

Vert clignotant : Fonctionne
Rouge clignotant : recharge vide

Rouge fixe : piles à remplacer

Avantage
Choix de l’intervalle de pulvérisation pour une 
autonomie allant de 15 jours à 2 mois.

Utilisation
Ouverture à clé uniquement.
Se pose ou se fixe au mur. 
Très simple à programmer.
3 OPTIONS :
Une pulvérisation toutes les 7,5; 15  
ou 30 minutes.

Alimentation
2 x LR6 - 1,5 V. 
Autonomie jusqu’à 8 mois.
En fonction de la programmation.

Dimension
Haut. : 19,7 cm 
Larg. : 8,3 cm 
Prof. : 8,1 cm

VOLUME RÉFÉRENCE UVC

50 à 100 M3 DEASYSPRAY 12

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51

Autonomie Intervalle de  
pulvérisation

15 jours 7,5 min

1 Mois 15 min

2 Mois 30 min

AUTONOMIE DES RECHARGES

VOLUME  
50 À 100 M3 

Recharges 250ml 
UVC : 12

Recharges 150ml 
UVC : 12

Diffusion automatique

MODE D’EMPLOI

Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :

(pyrèthre naturel) (pyrèthre renforcé)

(pyrèthre naturel)

(pyrèthre renforcé)



CARISSIMA
A150DCARE

DAVANIA
A150DDAVE

EAU ESSENTIELLE
A150DEESE

HERMANO
A150DHERE

MENTHOL PLUS
A150DMTHE

POMELOS
A150DPAME

MISTRAL
A150DMISE

FRUITS ROUGES
A150DFRSE

NOCTURNE
A150DNOCE

PALMA
A150DPALE

INSECTICIDE 
 
A150DIPNE

INSECTICIDE 
 
A150DIPRE
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3 3
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4 4
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DOSS SPRAY

1
OFF / DUAL / SINGLE

Arrêt et sélection du mode d’utilisation
allumer, mettre en dual ou en single.

Ces deux modes permettent une gestion 
particulière des recharges, qui donne 

toute son intérêt au diffuseur.

2
CELLULE PHOTOÉLECTRIQUE

Contrôle des cycles 
Permet de controler le cycle jour/nuit.

3
DOSAGE DE PULVÉRISATION

Sélection de l’intervalle de pulvérisation
TOUTES LES 7,5/15/30 MIN.

Maîtriser l’espacement entre deux 
pulvérisations en fonction de la présence 

voulue du parfum 
dans la pièce.

4
TÉMOIN LUMINEUX

État de l’aérosol
VERT CLIGNOTANT : Fonctionne

ROUGE CLIGNOTANT : recharge vide
ROUGE FIXE : piles à remplacer

5
24H/24 OU JOUR/NUIT

Pour un fonctionnement continu ou 
alterné.

LE CYCLE JOUR/NUIT EST CONTRÔLÉ
PAR UNE CELLULE PHOTO ÉLECTRIQUE.

Une programmation simple.

6
RÉINITIALISATION 

RÉINITIALISATION
Remise à 0 du système après chaque 
changement de recharge. POUR LE 
CÔTÉ GAUCHE ET LE CÔTÉ DROIT.

Le diffuseur zéro rupture
Avantage
MODE SINGLE 
Dès que la 1ère recharge se vide, l’appareil passe  
à la 2nd recharge. 
Vous avez le temps de changer la  
recharge - entre 15 jours et 2 mois  
en fonction de la programmation.

Utilisation
Ouverture à clé (utilisation optionnelle). 
Se pose ou se fixe au mur mode dual.  
Alternance des deux recharges toutes  
les 24h.Cela permet l’utilisation de deux  
parfums qui s’alternent.

Alimentation
4x LR6 - 1,5 V.
Autonomie jusqu’à 19 mois.
En fonction de la programmation.

Dimension
Haut. : 18,9cm 
Larg. : 12,3cm 
Prof. : 8,6 cm

VOLUME RÉFÉRENCE UVC

50 à 100 M3 D150DOSS 12

Programme 24h/24 jour/nuit Intervalle de 
pulvérisation

Autonomie 
de la

recharge

15 jours 1 mois 7,5 min

1 mois 2 mois 15 min

2 mois 4 mois 30 min

Autonomie pour deux recharges

Autonomie 
de la

recharge

1 Mois 2 Mois 7,5 min

2 Mois 4 Mois 15 min

4 Mois 8 Mois 30 min

AUTONOMIE DES RECHARGES

COLORIS DISPONIBLE 

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51

VOLUME  
50 À 100 M3 

BLANC
D150DOSSBLANU

GRIS / BLANC
D150DOSSGRISU

NOIR
D150DOSSNOIRU

CHROME/NOIR
D150DOSSCHRNOIR

CHROME/GRIS
D150DOSSCHRGRIS

Recharges 150ml 
UVC : 12

Diffusion automatique

MODE D’EMPLOI

P
A

R
FU

M
D

’A
M

B
IA

N
C

E

Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :

(pyrèthre naturel) (pyrèthre renforcé)
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FRESH MINT
RB300MISTFMT 

FRUIDO
RB300MISTFDO

PEMD RECYCLABLE

KIAORA
RB300MISTKIA

MISTRAL
RB300MISTMIS

POMELOS
RB300MISTPOM

24

IDEAL MISTY VOLUME  
50 À 100 M3 

Diffusion sans aérosol

Recharge remplissable

RECHARGES PRÊTES À L’EMPLOI 300ML
UVC : 6

Avantage
Ouverture à clé.
Se fixe au mur.

Utilisation
Choix de la consommation  
de la recharge : 
15, 30, 45, 60 ou 90 jours.

Alimentation
2 x LR14 - 1,5 V. 
12 mois d’autonomie.

Dimension
Haut. : 18,4 cm
Larg. : 12,7 cm
Prof. : 7,8 cm

VOLUME RÉFÉRENCE UVC

50 à 100 M3 DIDEALMISTPROGE 12

Parfum 100% 
Naturel

Positionnement 
du diffuseur

2 m 
À partir  
du sol

SOLUTION BIDON 5L
5L = 16 RECHARGES

Réduisez drastiquement la production 
de déchets en utilisant cette solution !
Réutilisez votre recharge ! 
remplissable de 300ml.
Robinet inclus dans les commandes.

Flacon en PEHD 
recyclable
100% recyclable

Réglage plage horaire,  
temps de fonctionement.  

Flashez pour voir la 
vidéo complète de la 

programmation.

GAINS DE PLACES MOINS DE DÉCHETS

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51

ASTUCE

Vous pouvez 
également mettre  

du parfum dans  
un pulvérisateur

Recharge remplissable

Diffusion automatique

Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :



N e b u l i b ox  M e d i u m   N e b u l i b ox  M i n i   
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N e b u l i b ox  M e g a   

Le meilleur de la technologie, 
le meilleur du parfum

Redécouvrez la diffusion de parfum d’ambiance 
par nébulisation !

Sans aérosol et sans retombées, nos diffuseurs 
NEBULIBOX allient le meilleur de la technologie 
avec le meilleur de nos parfums d’ambiance. 
Discrets et efficaces, ces diffuseurs trouvent des 
applications dans tout type d’établissement 
recevant du public et sont le meilleur 
déclencheur d’émotions positives !

NOUVELLE GAMME

Voir vidéo
présentation

Nebulibox 
Medium 



DAVANIA
R200NEBMINDAV

BOIS DE FIGUIER
R200NEBMINBDF

VERTIGE
R200NEBMINVER

FRUIDO
R200NEBMINFDO

MISTRAL
R200NEBMINMIS

POMELOS
R200NEBMINPOM

BELLISSIMA
R200NEBMINBEL

KIAORA
R200NEBMINKIA

4

4

3 4
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NEBULIBOX MINI

4

4

4 45

DAVANIA
B01DAVNEB

BOIS DE FIGUIER
B01BDFNEB

VERTIGE
B01VERNEB

FRUIDO
B01FDONEB

MISTRAL
B01MISNEB

POMELOS
B01POMNEB

BELLISIMA
B01BELNEB

KIAORA
B01KIANEB

4

33

5

3 4

4

Le meilleur de la technologie,  
le meilleur du parfum !

Discrète efficace et économe, La NEBULIBOX mini trouve des applications 
dans tous types d’établissement recevant du public.

Avantage
La nébulisation est une technologie 
puissante et efficace.

Utilisation
Directement dans la zone à couvrir

Alimentation
Sur secteur ou fonctionnement sur piles (3 x LR20)
À poser ou à fixer au mur avec le dispositif fourni.

Programmation
Manuelle via accès par clé.

Dimension
L x P x H : 140 x 80 x 198mm
Poids : 0,50kg

VOLUME RÉFÉRENCE UVC

Jusqu’à 200 M3 DNEBULIBOXMIN 1

Diffusion 
automatique

VOLUME  
JUSQU’À 200 M3 

RECHARGES REMPLISSABLES 200ML 
PRÊTES À L’EMPLOI OU VIDE REMPLISSABLE
UVC : 6

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51

Modèle économique

Utilisation nomade

NOUVELLE GAMME 2024

La nébulisation 
simplifiée

Programmation manuelle

RECHARGE DE 200ML VIDE 
R200NEBMINVIDE

RECHARGES 1L POUR REMPLISSAGE 
UVC : 6

Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :



DAVANIA
R200NEBMEDDAV

BOIS DE FIGUIER
R200NEBMEDBDF

VERTIGE
R200NEBMEDVER

FRUIDO
R200NEBMEDFDO

MISTRAL
R200NEBMEDMIS

POMELOS
R200NEBMEDPOM

BELLISSIMA
R200NEBMEDBEL

KIAORA
R200NEBMEDKIA

4

4

3 4

4 4

4
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NEBULIBOX MEDIUM

Easy Bluetooth®

Android friendly

iOS friendly

DAVANIA
B01DAVNEB

BOIS DE FIGUIER
B01BDFNEB

VERTIGE
B01VERNEB

FRUIDO
B01FDONEB

MISTRAL
B01MISNEB

POMELOS
B01POMNEB

BELLISIMA
B01BELNEB

KIAORA
B01KIANEB

3

5 4

3 4 3

4

Diffusion 
automatique

VOLUME  
JUSQU’À 1000 M3  

Redécouvrez la diffusion de parfum d’ambiance 
par nébulisation !

Sans aérosol et sans retombées, nos diffuseurs NEBULIBOX Medium  
allient le meilleur de la technologie avec le meilleur de nos  
parfums d’ambiance. 
Avantage
La nébulisation est une technologie 
puissante et efficace.

Utilisation
Directement dans la zone à couvrir ou par 
raccordementsur le réseau de climatisation 
avec le dispositif fourni

Alimentation
Sur secteur uniquement.
À poser ou à fixer au mur avec le dispositif 
fourni.

Programmation
Manuelle via accès par clé. Depuis 
smartphone via application dédiée

Dimension
L x P x H : 170 x 70 x 192mm
Poids : 1,9kg

VOLUME RÉFÉRENCE UVC

Jusqu’à 1000 M3 DNEBULIBOXMED 1

NOUVELLE GAMME 2024

RECHARGES REMPLISSABLES 200ML 
PRÊTES À L’EMPLOI OU VIDE REMPLISSABLE
UVC : 6

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51

Utilisation et programmation 
manuelle ou sur smartphone

P
A

R
FU

M
D

’A
M

B
IA

N
C

E

RECHARGE DE 200ML VIDE 
R200NEBMEDVIDE

RECHARGES 1L POUR REMPLISSAGE 
UVC : 6

Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :

Voir vidéo  
présentation
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Android friendly

iOS friendly

®

4

4 45

DAVANIA
B01DAVNEB

BOIS DE FIGUIER
B01BDFNEB

VERTIGE
B01VERNEB

FRUIDO
B01FDONEB

MISTRAL
B01MISNEB

POMELOS
B01POMNEB

BELLISIMA
B01BELNEB

KIAORA
B01KIANEB

3 4 3

4

NEBULIBOX MEGA Diffusion 
automatique

VOLUME  
JUSQU’À 5000 M3 

La diffusion par Nebulisation grand format !

Diffuseur de parfum d’ambiance pour grand volume, afin d’offrir le meilleur 
du parfum même pour les très grands espaces.

Avantage
La nébulisation est une technologie 
puissante et efficace.

Utilisation
Directement dans la zone à couvrir ou par 
raccordementsur le réseau de climatisation 
avec le dispositif fourni.

Alimentation
Sur secteur uniquement.
À poser ou à fixer au mur avec le dispositif 
fourni.

Programmation
Manuelle via accès par clé. Depuis 
smartphone via application dédiée.

Dimension
L x P x H : 270 x 105  x 325mm
Poids : 5,7kg
Matériel : Caisson en acier,
Façade acrylique polie blanche.

VOLUME RÉFÉRENCE UVC

Jusqu’à 3000 M3 DNEBULIBOXMEGA 1

RECHARGES 1L POUR REMPLISSAGE 
UVC : 6

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51

Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :

BIDON DE 1000ML REMPLISSABLE 

MODÈLE 2025
PRODUCTION À LA 

COMMANDE

Utilisation et programmation 
manuelle ou sur smartphone
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VAPOLUX
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La gamme Vapolux est composée de vaporisateurs aux parfums haut de gamme signés PRODIFA. 
Le large éventail de notes s’adaptera à tous les lieux. Ce sont des parfums très concentrés et à forte 
rémanence pour les ambiances olfactives les plus exigeantes.

VOLUME > 50 M3 

TAILLE RÉELLE - Dimensions : 45x157mm
125ml 625 pulvérisations

Remplace l’utilisation d’aérosols manuels par du parfum 
haut de gamme très concentré et à forte rémanence.

Fresh Mint — Réf : V125MTHFREN

99,77%
NATURELLE

D’ORIGINE

PARFUMS D’AMBIANCE HAUT DE GAMME

Diffusion manuelle

Bell issima

Vertige Nocturne Kiaora

Caramel Vanil le-Cannelle Fruits-Rouges

Davania Divine

Pomelos Orange Fruido

P
A

R
FU

M
D

’A
M

B
IA

N
C

E

NOUVEAU !

Bois de f iguier
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FRUIDO

FRUIDO

FRUIDO

FRUIDO

FRUIDO
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POMELOS

KIAORA

DAVANIA

FRUIDO

MIXBEST

POMELOS

KIAORA

DAVANIA

FRUIDO

MIXBEST

POMELOS

KIAORA

DAVANIA

FRUIDO

MIXBEST

POMELOS

KIAORA

DAVANIA

FRUIDO

MIXBEST

POMELOS

KIAORA

DAVANIA

FRUIDO

MIXBEST

POMELOS

KIAORA

DAVANIA

FRUIDO

MIXBEST

x4

x24

x4

x4

x4

x4

x4

VAPOLUX VOLUME > 50 M3 Diffusion manuelle

MIXFINE MIXBEST MIXGOURMAND
Panaché féminin et masculin

Réf :  V125MIX01
Panaché f rais et f ruité

Réf :  V125MIX03
Panaché sucré et gourmand

Réf :  V125MIX04

La gamme Vapolux est aussi proposée sous forme de panachés, vous permettant d’accéder à un assemblage de notes 
cohérentes entre elles. La puissance d’un panaché, c’est de pouvoir créer une ambiance travaillée dans différentes pièces 
tout en conservant la même empreinte qualitative. Les panachés permettent aussi de faire découvrir plusieurs parfums 
à vos clients et utilisateurs.

Un présentoir peut vous être fourni. 
Voir les conditions directement avec 

votre contact PRODIFA.

CARTON DE 24
24 Vapolux identiques en vrac, séparés par des croisillons.

Idéal pour les ventes aux utilisateurs au détail,
à l’unité, en linéaire.

CARTON DE 24
6 coffrets de 4 Vapolux identiques.

Idéal pour les ventes en gros et/ou par 4.

CARTON DE 24
6 coffrets de Panachés identiques.

Conditionnement unique pour les panachés.
Le mélange de panachés n’est pas possible.

L E S  PA N A C H É S

L E S  C O N D I T I O N N E M E N T S

INTENSITÉ DE À 51TRAITEMENT TRAITEMENT & CONFORT CONFORT

FÉMININ
PUISSANT

MASCULIN
H.COUTURE

FÉMININ
FRAIS

MASCULIN
PUISSANT

AGRUMES
FRAIS

MONOÏ
GOURMAND

FÉMININ
H.COUTURE

FRUITÉ
FRAIS

GOURMAND

FRUITÉ
GOURMAND

PUISSANT

GOURMAND

AGRUMES
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VERVEINE-EUCALYPTUS
A750SDEOBUTE

5

MENTHOL+
A750SMTHBUTE

4

FRUIDO
A750SFDOBUTE

3

DAVANIA
A750SDAVBUTE

4

NOCTURNE
A750SNOCBUTE

3

31

STROMBOLI

51

Nocturne

FR - DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: 
peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque une sévère irritation des yeux. 
Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme. 
Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source d’ignition. 
Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source 
d'ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX : rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être 
facilement enlevées. Continuer à rincer. Protéger du rayonnement solaire. Ne 
pas exposer à une température supérieure à 50 °C/122 °F. Usage réservé aux 
utilisateurs professionnels. 

EN – DANGER - Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst 
if heated. Causes serious eye irritation. Harmful to aquatic life with long lasting 
effects. Keep out of reach of children. Keep away from heat, hot surfaces, sparks, 
open flames and other ignition sources. No smoking. Do not spray on an open 
flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even after use. IF IN EYES: 
Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if 
present and easy to do. Continue rinsing. Protect from sunlight. Do not expose 
to temperatures exceeding 50 °C/122 °F. For professional use only.

DE – GEFAHR - Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann 
bei Erwärmung bersten. Verursacht schwere Augenreizung. Schädlich für 
Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. Darf nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen 
und anderen Zündquellen fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene 
Flamme oder andere Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder 
verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige 
Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlin-
sen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. Vor Sonnenbestrahlung 
schützen. Nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F aussetzen. Für den professio-
nellen Anwender. 

ES – PELIGRO - Aerosol extremadamente inflamable Recipiente a presión: 
Puede reventar si se calienta Provoca irritación ocular grave. Nocivo para los 
organismos acuáticos, con efectos nocivos duraderos Consejos de prudencia. 
Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener alejado del calor, de 
superficies calientes, de chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de 
ignición. No fumar. No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de 
ignición. No perforar ni quemar, incluso después de su uso. EN CASO DE 
CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios 
minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse 
con facilidad. Proseguir con el lavado. Proteger de la luz del sol. No exponer a 
temperaturas superiores a 50 °C/122 °F. Uso exclusivamente profesional. 

IT – PERICOLO - Aerosol altamente infiammabile. Contenitore pressurizzato: può 
esplodere se riscaldato. Provoca grave irritazione oculare. Nocivo per gli 
organismi acquatici con effetti di lunga durata. Tenere fuori dalla portata dei 
bambini. Tenere lontano da fonti di calore, superfici riscaldate, scintille, fiamme 
e altre fonti di innesco. Vietato fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o 
altra fonte di accensione. IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 
accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è 
agevole farlo. Continuare a sciacquare. Proteggere dai raggi solari. Non esporre 
a temperature superiori a 50 °C/122 °F. Solo per utenti professionali. 

FR - Pulvériser en dirigeant le jet vers le centre des locaux à traiter, la portée de 
l’aérosol va de 2 à 4 mètres. Procéder par de brèves pressions sans 
pulvérisations prolongées.
EN - Pulverize by aiming the spray towards the center of the premises to be 
treated, the aerosol scope goes from 2, up to 4 meters. Proceed by brief 
pressures, whithout prolonged spraying.
DE - In das Zentrum der Räume richten und zerstäuben, Strahlweite von 2 bis 4 
Metern. Kurz zerstäuben, ohne lange Sprühungen.
ES - Pulverizar hacia el centro de la sala por ambientar, el alcance de la 
pulverizacion es de 2 a 4 metros. Proceder con breves disparos sin 
pulverizaciones prolongadas.
IT - Polverizzare dirigendo lo spray verso il centro dei locali da trattare. Il raggio 
dell’aerosol è da 2 a 4 metri. Procedere con delle brevi pressioni senza spruzzi 
prolungati.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : 9YG0-F0Q4-K00V-6518
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STROMBOLI

1000

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

Davania

FR – DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: 
peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque une sévère irritation des 
yeux. En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient 
ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, 
des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre 
source d’ignition. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur 
toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. 
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : rincer avec précaution à l’eau 
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en 
porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si 
l’irritation oculaire persiste : consulter un médecin. Stocker dans un endroit 
bien ventilé. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une 
température supérieure à 50 °C/122 °F. Éliminer le contenu/le récipient dans 
une installation de recyclage ou d’élimination des déchets approuvée 
conformément à la réglementation locale/nationale. Contient 
2-(4-tert-butylbenzyl)propionaldehyde (80-54-6) | d-limonene (5989-27-5) | 
α-hexylcinnamaldehyde (101-86-0). Peut produire une réaction allergique. 
Usage réservé aux utilisateurs professionnels. Fiche de données de sécurité 
disponible sur simple demande.

EN – DANGER - Extremely flammable aerosol Pressurised container: May 
burst if heated Causes serious eye irritation. If medical advice is needed, have 
product container or label at hand. Keep out of reach of children. Keep away 
from heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No 
smoking. Do not spray on an open flame or other ignition source. Do not 
pierce or burn, even after use. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for 
several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue 
rinsing. If eye irritation persists: Get medical advice/attention. Store in a 
well-ventilated place. Protect from sunlight. Do not expose to temperatures 
exceeding 50 °C/122 °F. Dispose of contents/container to an appropriate 
recycling or disposal facility in accordance with local/national regulation. 
Contains 2-(4-tert-butylbenzyl)propionaldehyde (80-54-6) | d-limonene 
(5989-27-5) | α-hexylcinnamaldehyde (101-86-0). May produce an allergic 
reaction. For professional use only. Material Safety data Sheet available on 
request.

DE – GEFAHR -  Extrem entzündbares Aerosol  Behälter steht unter Druck: 
Kann bei Erwärmung bersten. Verursacht schwere Augenreizung. Ist 
ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett 
bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze, 
heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen und anderen Zündquellen 
fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere 
Zündquelle sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach 
Gebrauch. BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam 
mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit 
entfernen. Weiter spülen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat 
einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. An einem gut belüfteten Ort aufbewah-
ren. Vor Sonnenbestrahlung schützen. Nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F 
aussetzen. Inhalt/Behälter in eine geeignete Recycling- oder 
Entsorgungseinrichtung zuführen gemäß lokalen/nationalen Vorschriften. 
Enthält 2-(4-tert-butylbenzyl)propionaldehyde (80-54-6) | d-limonene 
(5989-27-5) | α-hexylcinnamaldehyde (101-86-0). Kann allergische Reaktionen 
hervorrufen. Für den professionellen Anwender. Sicherheitsdatenblatt auf 
Anfrage erhältlich.

ES – PELIGRO - Aerosol extremadamente inflamable Recipiente a presión: 
Puede reventar si se calienta Provoca irritación ocular grave. Si se necesita 
consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del 
alcance de los niños. Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de 
chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. 
No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. No perforar 
ni quemar, incluso después de su uso. EN CASO DE CONTACTO CON LOS 
OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar 
las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con 
facilidad. Proseguir con el lavado. Si persiste la irritación ocular: Consultar a 
un médico. Almacenar en un lugar bien ventilado. Proteger de la luz del sol. 
No exponer a temperaturas superiores a 50 °C/122 °F. Eliminar el contenido/el 
recipiente en una instalación adecuada de reciclaje o gestión de residuos de 
conformidad con la normativa local/nacional. Contiene 2-(4-tert-butylben-
zyl)propionaldehyde (80-54-6) | d-limonene (5989-27-5) | α-hexylcinna-
maldehyde (101-86-0). Puede provocar una reacción alérgica. Uso 
exclusivamente profesional. Ficha de datos de seguridad disponible bajo 
pedido.

IT– PERICOLO - Aerosol altamente infiammabile Contenitore pressurizzato: 
può esplodere se riscaldato Provoca grave irritazione oculare. In caso di 
consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l’etichetta 
del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti 
di calore, superfici riscaldate, scintille, fiamme e altre fonti di innesco. 
Vietato fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di 
accensione. Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. IN CASO DI 
CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. 
Togliere le eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a 
sciacquare. Se l’irritazione degli occhi persiste, consultare un medico. 
Conservare in luogo ben ventilato. Proteggere dai raggi solari. Non esporre a 
temperature superiori a 50 °C/122 °F. Smaltire il contenuto/il recipiente in un 
adeguato impianto di riciclaggio o smaltimento in conformità alla 
regolamentazione locale/nacionale. Contiene 2-(4-tert-butylbenzyl)propio-
naldehyde (80-54-6) | d-limonene (5989-27-5) | α-hexylcinnamaldehyde 
(101-86-0). Può provocare una reazione allergica Solo per utenti professionali. 
Schede tecniche e di sicurezza disponibili su semplice domanda.

FR - Pulvériser en dirigeant le jet vers le centre des locaux à traiter, la portée 
de l’aérosol va de 2 à 4 mètres. Procéder par de brèves pressions sans 
pulvérisations prolongées.
EN - Pulverize by aiming the spray towards the center of the premises to be 
treated, the aerosol scope goes from 2, up to 4 meters. Proceed by brief 
pressures, whithout prolonged spraying.
DE - In das Zentrum der Räume richten und zerstäuben, Strahlweite von 2 bis 
4 Metern. Kurz zerstäuben, ohne lange Sprühungen.
ES - Pulverizar hacia el centro de la sala por ambientar, el alcance de la 
pulverizacion es de 2 a 4 metros. Proceder con breves disparos sin 
pulverizaciones prolongadas.
IT - Polverizzare dirigendo lo spray verso il centro dei locali da trattare. Il 
raggio dell’aerosol è da 2 a 4 metri. Procedere con delle brevi pressioni senza 
spruzzi prolungati.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com
UFI : JCK0-N018-500Q-QQC2

 
 

 

M
ad

e 
in

 F
ra

nc
e

PR
O

D
IF

A 
- Z

.A
.E

 L
es

 D
ix

 M
ui

ds
59

77
0 

M
AR

LY
 - 

FR
AN

CE
TE

L.
 (+

33
) 3

 2
7 

28
 19

 19
w

w
w

.p
ro

di
fa

.c
om

Vol. net :
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750 ml
STROMBOLI

1000

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

Verveine eucalyptus

FR – DANGER - H222 Aérosol extrêmement inflammable. H229 Récipient sous 
pression: peut éclater sous l’effet de la chaleur. H317 Peut provoquer une allergie 
cutanée. H319 Provoque une sévère irritation des yeux. P101 En cas de consultation 
d'un médecin, garder à disposition le récipient ou l'étiquette. P102 Tenir hors de 
portée des enfants. P103 Lire attentivement et bien respecter toutes les 
instructions. P210 Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des étincelles, 
des flammes nues et de toute autre source d’ignition. Ne pas fumer. P211 Ne pas 
vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source d'ignition. P251 Ne pas 
perforer, ni brûler, même après usage. P302+P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA 
PEAU: laver abondamment à l'eau. P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT AVEC 
LES YEUX: rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever les 
lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement 
enlevées. Continuer à rincer. P333+P313 En cas d'irritation ou d'éruption cutanée: 
consulter un médecin. P337+P313 Si l'irritation oculaire persiste: consulter un 
médecin. P410+P412 Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une 
température supérieure à 50°C/ 122 °F. P501 Éliminer le contenu/le récipient dans 
une installation de recyclage ou d'élimination des déchets approuvée conformé-
ment à la réglementation locale/ nationale/internationale.

EN – DANGER - H220 Extremely flammable gas. H222 Extremely flammable 
aerosol. H229 Pressurised container: May burst if heated. H317 May cause an 
allergic skin reaction. H319 Causes serious eye irritation. P101 If medical advice is 
needed, have product container or label at hand. P102 Keep out of reach of 
children. P103 Read carefully and follow all instructions. P210 Keep away from 
heat, hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. 
P211 Do not spray on an open flame or other ignition source. P251 Do not pierce or 
burn, even after use. P302+P352 IF ON SKIN: Wash with plenty of water. 
P305+P351+P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. 
Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. P333+P313 If 
skin irritation or rash occurs: Get medical advice/attention. P337+P313 If eye 
irritation persists: Get medical advice/attention. P410+P412 Protect from sunlight. 
Do not expose to temperatures exceeding 50 °C/122 °F. P501 Dispose of contents/ 
container to an appropriate recycling or disposal facility in accordance with local/ 
national/international regulation.

DE – GEFAHR - H220 Extrem entzündbares Gas. H222 Extrem entzündbares 
Aerosol. H229 Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwärmung bersten. H317 
Kann allergische Hautreaktionen verursachen. H319 Verursacht schwere 
Augenreizung. P101 Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Kennzeich-
nungsetikett bereithalten. P102 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 
P103 Lesen Sie sämtliche Anweisungen aufmerksam und befolgen Sie diese. P210 
Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, offenen Flammen und anderen 
Zündquellen fernhalten. Nicht rauchen. P211 Nicht gegen offene Flamme oder 
andere Zündquelle sprühen. P251 Nicht durchstechen oder verbrennen, auch 
nicht nach Gebrauch. P302+P352 BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT:: Mit viel 
Wasser und Seife waschen. P305+P351+P338 BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: 
Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. P333+P313 Bei 
Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. 
P337+P313 Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. P381 Bei Undichtigkeit alle Zündquellen entfernen. P403 An einem 
gut belüfteten Ort aufbewahren. P410+P412 Vor Sonnenbestrahlung schützen. 
Nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F aussetzen. P501 Inhalt/Behälter in eine 
geeignete Recyclingoder Entsorgungseinrichtung zuführen gemäß lokalen/na-
tionalen Vorschriften.

ES – PELIGRO - H220 Gas extremadamente inflamable. H222 Aerosol extremada-
mente inflamable. H229 Recipiente a presión: Puede reventar si se calienta. H317 
Puede provocar una reacción alérgica en la piel. H319 Provoca irritación ocular 
grave. P101 Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. 
P102 Mantener fuera del alcance de los niños. P103 Leer atentamente y seguir 
todas las instrucciones. P210 Mantener alejado del calor, de superficies calientes, 
de chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. 
P211 No pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. P251 No 
perforar ni quemar, incluso después de su uso. P302+P352 EN CASO DE 
CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con agua y jabón abundantes. P305+P351+P338 
EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente 
durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y 
pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. P333+P313 En caso de 
irritación o erupción cutánea: Consultar a un médico. P337+P313 Si persiste la 
irritación ocular: Consultar a un médico. P381 En caso de fuga, eliminar todas las 
fuentes de ignición. P403 Almacenar en un lugar bien ventilado. P410+P412 
Proteger de la luz del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50 °C/122 °F. 
P501 Eliminar el contenido/el recipiente en una instalación adecuada de reciclaje 
o gestión de residuos de conformidad con la normativa local/nacional.

IT – PERICOLO - H220 Gas altamente infiammabile H222 Aerosol altamente 
infiammabile. H229 Contenitore pressurizzato: può esplodere se riscaldato. H317 
Può provocare una reazione allergica cutanea. H319 Provoca grave irritazione 
oculare. P101 In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il 
contenitore o l'etichetta del prodotto. P102 Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
P103 Leggere attentamente e seguire tutte le istruzioni. P210 Tenere lontano da 
fonti di calore, superfici riscaldate, scintille, fiamme e altre fonti di innesco. Vietato 
fumare. P211 Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. 
P251 Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. P302+P352 IN CASO DI 
CONTATTO CON LA PELLE: lavare abbondantemente con acqua e sapone. 
P305+P351+P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 
accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a contatto se è 
agevole farlo. Continuare a sciacquare. P333+P313 In caso di irritazione o eruzione 
della pelle: consultare un medico. P337+P313 Se l'irritazione degli occhi persiste, 
consultare un medico. P381 In caso di perdita, eliminare ogni fonte di accensione.
P403 Conservare in luogo ben ventilato. P410+P412 Proteggere dai raggi solari.
Non esporre a temperature superiori a 50 °C/122 °F. P501 Smaltire il contenuto/il
recipiente in un adeguato impianto di riciclaggio o smaltimento in conformità alla 
regolamentazione locale/nacionale.

FR - Pulvériser en dirigeant le jet vers le centre des locaux à traiter, la portée de
l’aérosol va de 2 à 4 mètres. Procéder par de brèves pressions sans pulvérisations
prolongées.
EN - Pulverize by aiming the spray towards the center of the premises to be 
treated, the aerosol scope goes from 2, up to 4 meters. Proceed by brief pressures, 
whithout prolonged spraying.
DE - In das Zentrum der Räume richten und zerstäuben, Strahlweite von 2 bis 4
Metern. Kurz zerstäuben, ohne lange Sprühungen.
ES - Pulverizar hacia el centro de la sala por ambientar, el alcance de la 
pulverizacion es de 2 a 4 metros. Proceder con breves disparos sin pulverizaciones 
prolongadas.
IT - Polverizzare dirigendo lo spray verso il centro dei locali da trattare. Il raggio
dell’aerosol è da 2 a 4 metri. Procedere con delle brevi pressioni senza spruzzi
prolungati.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com
UFI : XFK0-40QN-G007-D1X4
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Vol. net :
750 ml

750 ml
STROMBOLI

1000

 

Menthol Plus

FR - DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous 
pression : peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque une 
sévère irritation des yeux. En cas de consultation d’un médecin, 
garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée 
des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces chaudes, des 
étincelles, des flammes nues et de toute autre source 
d’inflammation. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme 
nue ou sur toute autre source d’ignition. Ne pas perforer, ni brûler, 
même après usage. Protéger du rayonnement solaire. Ne pas 
exposer à une température supérieure à 50 °C/122 °F. Contient 
d-limonene (5989-27-5) | d-p-mentha-1(6),8-dien-2-one (99-49-0). 
Peut produire une réaction allergique.  Usage réservé aux 
utilisateurs professionnels.

EN - DANGER - Extremely flammable aerosol. Pressurised 
container: May burst if heated.Causes serious eye irritation. If 
medical advice is needed, have product container or label at hand. 
Keep out of reach of children. Keep away from heat, hot surfaces, 
sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do 
not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce 
or burn, even after use. Protect from sunlight. Do not expose to 
temperatures exceeding 50 °C/122 °F. Contains d-limonene 
(5989-27-5) | d-p-mentha-1(6),8-dien-2-one (99-49-0). May produce 
an allergic reaction. For professional use only.

DE - GEFAHR- Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter 
Druck: kann bei Erwärmung bersten. Verursacht schwere 
Augenreizung. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder 
Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, 
offenen Flammen und anderen Zündquellen fernhalten. Nicht 
rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle 
sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach 
Gebrauch. Nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F aussetzen. 
Enthält d-limonene (5989-27-5) | d-p-mentha-1(6),8-dien-2-one 
(99-49-0). Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Nur für 
professionelle Anwender.

ES - PELIGRO - Aerosol extremadamente inflamable. Recipiente a 
presión: Puede reventar si se calienta. Provoca irritación ocular 
grave. Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la 
etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. Mantener 
alejado del calor, de superficies calientes, de chispas, de llamas 
abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No 
pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. No 
perforar ni quemar, incluso después de su uso. Proteger de la luz 
del sol. No exponer a temperaturas superiores a 50 °C/122 °F. 
Contiene d-limonene (5989-27-5) | d-p-mentha-1(6),8-dien-2-one 
(99-49-0). Puede provocar una reacción alérgica. Sólo para 
usuarios profesionales. 

IT - PERICILO - Aerosol altamente infiammabile. Contenitore 
pressurizzato: può esplodere se riscaldato. Provoca grave 
irritazione oculare. NIn caso di consultazione di un medico, tenere 
a disposizione il contenitore o l’etichetta del prodotto. Tenere fuori 
dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore, 
superfici calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di accensione. 
Non fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di 
accensione. Non perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. 
Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 
50 °C/122 °F. Contiene : d-limonene (5989-27-5) |d-p-men-
tha-1(6),8-dien-2-one (99-49-0). Può provocare una reazione 
allergica. Solo per utenti professionali.

FR - Pulvériser en dirigeant le jet vers le centre des locaux à traiter, 
la portée de l’aérosol va de 2 à 4 mètres. Procéder par de brèves 
pressions sans pulvérisations prolongées.
EN - Pulverize by aiming the spray towards the center of the 
premises to be treated, the aerosol scope goes from 2, up to 4 
meters. Proceed by brief pressures, whithout prolonged spraying.
DE - In das Zentrum der Räume richten und zerstäuben, 
Strahlweite von 2 bis 4 Metern. Kurz zerstäuben, ohne lange 
Sprühungen. 
ES - Pulverizar hacia el centro de la sala por ambientar, el alcance 
de la pulverizacion es de 2 a 4 metros. Proceder con breves 
disparos sin pulverizaciones prolongadas.
IT - Polverizzare dirigendo lo spray verso il centro dei locali da 
trattare. Il raggio dell’aerosol è da 2 a 4 metri. Procedere con delle 
brevi pressioni senza spruzzi prolungati.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com
UFI : JMK0-503F-3006-QR38
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Vol. net :
750 ml

750 ml
STROMBOLI

1000

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

GEVAAR

Fruido

FR - DANGER - Aérosol extrêmement inflammable. Récipient sous pression: 
peut éclater sous l’effet de la chaleur. Provoque une sévère irritation des yeux. 
En cas de consultation d'un médecin, garder à disposition le récipient ou 
l'étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Tenir à l’écart de la chaleur, des 
surfaces chaudes, des étincelles, des flammes nues et de toute autre source 
d’ignition. Ne pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre 
source d'ignition. Ne pas perforer, ni brûler, même après usage. EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX : rincer avec précaution à l'eau pendant plusieurs 
minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent 
être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l'irritation oculaire persiste : 
consulter un médecin. Stocker dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais. 
Protéger du rayonnement solaire. Ne pas exposer à une température supérieure 
à 50 °C/122 °F. Éliminer le contenu/le récipient dans une installation de recyclage 
ou d'élimination des déchets approuvée conformément à la réglementation 
locale/nationale. Contient linalool (78-70-6). Peut produire une réaction 
allergique. Usage réservé aux utilisateurs professionnels. 

EN – DANGER - Extremely flammable aerosol. Pressurised container: May burst 
if heated. Causes serious eye irritation. If medical advice is needed, have product 
container or label at hand. Keep out of reach of children. Keep away from heat, 
hot surfaces, sparks, open flames and other ignition sources. No smoking. Do 
not spray on an open flame or other ignition source. Do not pierce or burn, even 
after use. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove 
contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If eye irritation 
persists: Get medical advice/attention. Store in a well-ventilated place. Keep 
cool. Protect from sunlight. Do not expose to temperatures exceeding 50°C/122 
°F. Dispose of contents/container to an appropriate recycling or disposal facility 
in accordance with local/national regulation. Contains linalool (78-70-6). May 
produce an allergic reaction. For professional use only. 

DE – GEFAHR - Extrem entzündbares Aerosol. Behälter steht unter Druck: Kann 
bei Erwärmung bersten. Verursacht schwere Augenreizung. Ist ärztlicher Rat 
erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht 
in die Hände von Kindern gelangen. Von Hitze, heißen Oberflächen, Funken, 
offenen Flammen und anderen Zündquellen
fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offene Flamme oder andere Zündquelle 
sprühen. Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht nach Gebrauch. BEI 
KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. 
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. An einem gut üfteten Ort aufbewahren. Kühl halten. Vor 
Sonnenbestrahlung schützen. Nicht Temperaturen über 50 °C/122 °F aussetzen. 
Inhalt/Behälter in eine geeignete Recycling- oder Entsorgungseinrichtung 
zuführen gemäß lokalen/nationalen Vorschriften. Enthält linalool (78- 70-6). 
Kann allergische Reaktionen hervorrufen. Für den professionellen Anwender. 

ES – PELIGRO - Aerosol extremadamente inflamable Recipiente a presión: 
Puede reventar si se calienta Provoca irritación ocular grave. Si se necesita 
consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del 
alcance de los niños. Mantener alejado del calor, de superficies calientes, de 
chispas, de llamas abiertas y de cualquier otra fuente de ignición. No fumar. No 
pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente de ignición. No perforar ni 
quemar, incluso después de su uso. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: 
Enjuagar con agua cuidadosamente durante varios minutos. Quitar las lentes de 
contacto cuando estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con 
el lavado. Si persiste la irritación ocular: Consultar a un médico. Almacenar en un 
lugar bien ventilado. Mantener en lugar fresco. Proteger de la luz del sol. No 
exponer a temperaturas superiores a 50 °C/122 °F. Eliminar el contenido/el 
recipiente en una instalación adecuada de reciclaje o gestión de residuos de 
conformidad con la normativa local/nacional. Contiene linalool (78-70-6). Puede 
provocar una reacción alérgica. Uso exclusivamente profesional. 

IT – PERICOLO - Aerosol altamente infiammabile. Contenitore pressurizzato: può 
esplodere se riscaldato. Provoca grave irritazione oculare. In caso di 
consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l’etichetta del 
prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di 
calore, superfici riscaldate, scintille, fiamme e altre fonti di innesco. Vietato 
fumare. Non vaporizzare su una fiamma libera o altra fonte di accensione. Non 
perforare né bruciare, neppure dopo l’uso. IN CASO DI CONTATTO CON GLI 
OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali 
lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. Se l’irritazione degli 
occhi persiste, consultare un medico. Conservare in luogo fresco e ben ventilato. 
Proteggere dai raggi solari. Non esporre a temperature superiori a 50 °C/122 °F. 
Smaltire il contenuto/il recipiente in un adeguato impianto di riciclaggio o 
smaltimento in conformità alla regolamentazione locale/ nacionale. Contiene 
linalool (78-70-6). Può provocare una reazione allergica. Solo per utenti 
professionali. 

FR - Pulvériser en dirigeant le jet vers le centre des locaux à traiter, la portée de 
l’aérosol va de 2 à 4 mètres. Procéder par de brèves pressions sans 
pulvérisations prolongées.
EN - Pulverize by aiming the spray towards the center of the premises to be 
treated, the aerosol scope goes from 2, up to 4 meters. Proceed by brief 
pressures, whithout prolonged spraying.
DE - In das Zentrum der Räume richten und zerstäuben, Strahlweite von 2 bis 4 
Metern. Kurz zerstäuben, ohne lange Sprühungen.
ES - Pulverizar hacia el centro de la sala por ambientar, el alcance de la 
pulverizacion es de 2 a 4 metros. Proceder con breves disparos sin 
pulverizaciones prolongadas.
IT - Polverizzare dirigendo lo spray verso il centro dei locali da trattare. Il raggio 
dell’aerosol è da 2 a 4 metri. Procedere con delle brevi pressioni senza spruzzi 
prolungati.

FDS disponible sur/MSDS available on : www.quickfds.com

UFI : KJK0-N0E1-S00Q-1DH6
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Vol. net :
750 ml

750 ml
STROMBOLI

1000

DANGER / GEFAHR
PELIGRO / PERICOLO

Parfume jusqu’à 140 m3 pendant de nombreuses  
heures en une seule pulvérisation.

ANTI-TABAC ET 
ODEUR TENACE

Avantage
Une seule pulvérisation suffit.
Une pulvérisation est aussi efficace qu’un 
traitement de diffuseur programmable de 
plusieurs heures.
Jusqu’à 12 heures de rémanence.

Utilisation
Traitement immédiat des mauvaises  
odeurs pour les grands volumes.

Dimension
Haut. : 34,4 cm 
Diam. : 6,6 cm

CONTENANCE VOLUME UVC

750 ML 50 à 100 M3 12

3.5 mètres

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À

VOLUME  
50 À 140 M3 
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Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :

L E S  PA N A C H É S

Diffusion manuelle
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PÊCHE
A750MPECE

LAVANDE
A750MLAVE

MARINE
A750MMARE

VANILLE
A750MVANE

CITRON
A750MCITE

4 4 4

5 4

51

Diffusion manuelle

Le manuel standard grande taille 

pour les professionnels. 

Avantage
Le diffuseur manuel de référence pour toutes 
situations. Un 750 ml idéal pour une utilisation 
régulière. L’odeur de nos parfums est incomparable.
Spécialiste du parfum d’ambiance, même nos 
«classiques» ont une qualité et une rémanence 
incomprable.

Utilisation
Aucune retombée sur le sol ni sur l’utilisateur.

Dimension
Haut. : 34,4 cm 
Diam. : 6,6 cm

CONTENANCE VOLUME UVC

750 ML 20 à 50 M3 12

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À

Disponibles à la dernière page du 
catalogue «Parfum d’ambiance» !

Panachés :

MANUELS
VOLUME  

20 À 50 M3 
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PUSH

DAVANIA
A300PDAVE

NOCTURNE
A300PNOCE

MENTHOL +
A300PMTHE

POMELOS
A300PPOME

PAVONIA
A300PPAVE

4 3 5 54

51

Recharges 300ml 
UVC : 12

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À

La diffusion manuelle  
hygiénique et sécurisée

Avantage
Installez-le proche d’un point clé.
Placer au dessus de la cuvette pour inciter
l’utilisateurs à le déclencher après chaque chasse 
d’eau.

Utilisation
Le geste de diffusion après la chasse d’eau permet à 
l’utilisateur de laisser un espace parfumé et désodorisé 
après son passage.

Dimension
Haut. : 24 cm 
Larg. : 6,3 cm 
Prof. : 6,4 cm

CONTENANCE VOLUME RÉFÉRENCE UVC

300 ML 30 à 50 M3 D300PUSH 24

PLUS HYGIÉNIQUE :
Pas besoin de prendre
le flacon en main.

PLUS SÉCURISÉ :
Le seul manuel avec support 
sécurisé à clé

Utilisable dans le support ou seul.

APPUYER ICI !
(Avec la main 
ou le coude)

Pour une diffusion 
continue le temps 
de la pression.

 VOLUME  
30 À 50 M3 

P
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Diffusion manuelle
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PROWIND

2

PASSION DE
MANGUE

RPROWINDPAMA

4

FLEURS
D’ÉTÉ

RPROWINDFLET

4

FRAÎCHEUR
D’EMBRUNS

RPROWINDFREM

4

JARDIN 
VERT

RPROWINDJAV 

4

TROPICAL

RPROWINDTRO
51

 VOLUME  
7 À 50 M3 

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À

Recharges cartouches 50 gr
UVC 8 BOÎTES DE 6

Pas d’action mécanique. 
Le diffuseur «clé en main»

Avantage
PARFUME JUSQU’À + de 60 JOURS !
Percez la réserve. Le parfum infuse la mèche. 
Posez-le. Ça y est, il diffuse.

Utilisation
Ouverture à clé 
Se pose ou se fixe au mur
Diffusion sans projection. Pas de pulvérisation.

Dimension
Haut. : 14cm 
Larg. : 7cm 
Prof. : 7cm

CONTENANCE VOLUME RÉFÉRENCE UVC

50 GR 7 à 50 M3 DPROWIND 4 lots de 6

Recyclé (PIR)
Recyclable

Recyclé (PIR)
Recyclable

Recyclable
PARTIE BLANCHE

PARTIE NOIRE

PARTIE NOIRE

NOUVEAU
PLASTIQUE  
RECYCLÉ

Recyclable
PARTIE BLANCHE

Positionnement 
du diffuseur

1,90 m 
À partir  
du sol

Diffusion passive
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•
•

•
•PRODISCREEN PRODISCREEN

•
•
•

PRODISCREEN
PRODIFRESH

4 4

La grille urinoir
anti-éclaboussures

Action enzymatique

Élimine les bactéries
et les mauvaises odeurs.

Action parfumante

Pour apporter une bonne 
odeur dans les toilettes.

Action de filtre

Pour éviter l’obstructions 
prématurées du siphon.

MANGUE
EURISPLASHMANGUE

Innovation 
PICOTS ANTI-PROJECTION D’URINE

 
Pas de projection sur le sol et/ou les habits.
Urinoir plus propre.

PRODISCREEN PRODIFRESH&

Voir la vidéo de 
démonstration

Les avantages

GRILLE URINOIR

Avantage
40% de matières en plus que la plupart  
des écrans du marché, 
donc 40% de parfum en plus ! 
S’active au contact de l’urine.
Action enzymatique.

Utilisation
Un gant est fourni par sachet de deux grilles. 
Plus de 30 jours d’efficacité !

Dimension
ø. : 17 cm

VOLUME UVC

Selon le nombre d’urinoirs 6 lots de 10

CHEWING-GUMS
MÉGOTS

PAPIERS DIVERS

URINE

Diffusion passive

POMME-CANNELLE
EURISPLASHPOMME

MANGUE
EURISPLASHMANGUE

MENTHE
EURISPLASHMENTHE

MELON-CONCOMBRE
EURISPLASHMELCON

OCEAN FRESH
EURISPLASHOCF

AGRUME
EURISPLASHAGR

P
A

R
FU

M
D
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Recyclé (PIR)
Recyclable

NOUVEAU
PLASTIQUE  
RECYCLÉ
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4 4 4 5

5

4

PRODISCREEN

•
•
•

PRODISCREEN
PRODIFRESH

•
•
•

PRODISCREEN
PRODIFRESH

•
•
•

PRODISCREEN
PRODIFRESH

PRODIFRESH

VOLUME  
5 À 30 M3 Diffusion passive

La grille urinoir
parfumante standard

Une gamme adaptée à vos sanitaires

Sachet barrières olfactives

Deux forces avec ce sachet, 
étudié pour nos produits : 
- Empêche la perte de puissance olfactive 
- Permet d’être stocké sans odeurs

100% recyclable

Écran et clip en plastique EVA.

Personnalisable

Faites le tampographier
à votre marque.

Avantage
S’active au contact de l’urine.
Action enzymatique.

Utilisation
Un gant et un sac poubelle  
fournis par grille. 
Plus de 30 jours d’efficacité !

Dimension
ø. : 17 cm

VOLUME UVC

Selon le nombre 
d’urinoirs 6 lots de 12

Complémentaire
Parfait en complément des grilles urinoirs.  
Pour parfumer vos petits moyens volumes, 
WC, sanitaires, vestiaires, ascenseurs. 

Dimension
hau. : 9,7 cm, Larg. : 6,7 cm, Prof. : 6,5 cm

LE CLIP PARFUMÉ

OCEAN FRESH
PRODIFRESHOCF

AGRUME
PRODIFRESHAGR

MELON-CONCOMBRE
PRODIFRESHMELCON

MANGUE
PRODIFRESHMANGUE

MELON-CONCOMBRE
EURIMELONCONCOMBRE

MANGUE
EURIMANGUE

GRILLE URINOIR

VOLUME UVC

Selon le nombre de clips 12
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4
FRUITS ROUGES
SWINFRS 5

VANILLE CANNELLE
SWINVCA

3

PÊCHE
SWINPEC 3

FRUITY
SWINFTY 5

BLUE WAVE
SWINBLW

WINDOORVOLUME  
5 À 30 M3 

Le passe partout du 
parfum d’ambiance

INTENSITÉ DE À 51

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

POMELOS
SWINPOM5

Écologique
Le Windoor, c’est une diffusion :  
sans piles, sans gaz, sans contraintes.  
Sachet de granules minérales parfumées.  
Le nouveau diffuseur est en plastique  
100% recyclé et recyclable. 
Retirer l’emballage plastique et laisser diffuser.

VOLUME UVC

5 à 30 m3 24

Le diffuseur
Utilisation
Ouverture à clé 

Dimension
Haut. : 14,4 cm  
Larg. : 9,5 cm  
Prof. : 3 cm

Astuce : 
Se pose ou se fixe au mur  
en dessous d’un sèche-main.

Recyclé  
Recyclable

Fixation du diffuseur :
Vis ou adhésif
double face

Sachet insérable
dans le diffuseur

Positionnement 
du diffuseur

1,60 m 
À partir  
du sol

Sachet seul

Entre 4 et 5 semaines

Avec un aspirateur :

Déposez-le sachet Windor  
dans le sac ou le bac à poussière 
au niveau du filtre.

Entre 4 et 6 semaines

Sachet seul :

Déposer simplement le sachet 
dans un placard, armoire,  
penderie etc… 

Différents types d’utilisations

Avec diffuseur

Entre 4 et 5 semaines

Avec un climatiseur :

Fixer ou coller le diffuseur 
devant le flux d’air de la  
climatisation.

Entre 2 et 3 semaines

Sur une porte :
Fixer ou coller le diffuseur direc-
tement sur une porte à hauteur 
de visage. Fonctionne également 
dans les ascenseurs, toilettes, 
sous le couvercle des poubelles 
féminines (voir p49), etc…

Diffusion passive

NE PAS COUPER
LE SACHET EN 
TISSU.
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Flacon mèche pro 2 en 1  
Nicols 375ml
Qualité premium et professionnelle,  
parfume et neutralise les mauvaises odeurs.  
Mèche et bouchon solidaire, hygiénique.  
Évite le contact avec le parfum. Intensité parfum réglable.

PARFUMS RÉFÉRENCE UVC

Citron N511161

12Lavande N511162

Ocean N511163

PARFUM RÉFÉRENCE UVC

Lily of the valley (muguet) N510593 12

Flacon mèche Nicols 
375ml
Qualité premium. Parfume et neutralise 
les mauvaises odeurs. Longue durée 
/ durée de vie jusque 6 semaines. 
Sans colorant, élaboré avec des huiles 
essentielles. Emballage plastique 100% 
recyclé. Mèche et bouchon solidaire, 
hygiénique. Évite le contact avec le 
parfum. Intensité parfum réglable.

Désodorisant  
déco batonnets  
Nicols 150ml
Parfume / Désodorise / Raffraichit les 
petits espaces. 1 diffuseur + 5 batonnets
Durée de vie : jusqu’à 6 semaines.

Désodorisant  
décoratif batonnets  
verre Nicols 75ml
Désodorisant decoratif  
reeds nature 75ml. Parfume les petits 
espaces pendant 45 jours. Diffuseur 
en verre avec 5 batonnets, sans  
phtalates ni colorants.

PARFUMS RÉFÉRENCE UVC

Fruits rouges N511164
6

Vanilla harmony N511165

MIX DE PARFUMS RÉFÉRENCE UVC

- Black vanilla & magnolia
- Mint & grapefruit N511237 12

Désodorisant mèche 
éco Nicols 375ml
Parfume et neutralise les mauvaises odeurs. Longue durée /  
durée de vie jusqu’à 8 semaines. 5 parfums au choix et mix de  
3 flacons disponibles. Mèche et bouchon solidaire, hygiénique.  
Évite le contact avec le parfum. Intensité parfum réglable.

PARFUMS RÉFÉRENCE UVC

Citron N511160

12

Lavande N511180

Océan N511181

Fruits rouge N511212

Flowers N511182

NOUVEAUTÉ

Mix de 3 flacons : Fruits rouge, Lavande, Océan
N511479 

NOUVEAU MIX

FLACON MÈCHE Diffusion passive
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750 ml
Stromboli, 

Manuels 750

150 ml
MiniBasic, IdealSpray, 
IdealProg, DossSpray,

EasySpray

250 ml
IdealSpray, IdealProg, 

EasySpray

125 ml
Vapolux

1. 2.

Création et personnalisation

GAGNEZ DU TEMPS
Comment fonctionne votre  
création d’étiquette ?
•  Nous limitons le nombre de 

prestataires.
•  Nous mettons à jour vos étiquettes 

en fonctiondes évolutions de la 
législation.

GAGNEZ EN VISIBILITÉ
Vos clients connaissent-ils votre marque ?
• Développez votre image de professionnel.
• Démarquez-vous de la concurrence.

Création d’étiquettes à votre marque 
sur toutes les recharges.  
Impression de votre logo sur les 
diffuseurs. Notre service marketing 
est là pour développer votre image 
à travers nos produits.

Affichez 
votre marque 
sur nos produits
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La législation sur vos étiquettes 
toujours à jour !

Votre marque sur les étiquettes, 
le diffuseur !

LES AVANTAGES

MINIMUM À RESPECTER
Minimum de commande pour pouvoir 
lancer un développement personnalisé

Diffuseur
Ex : IdealSpray
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100m3

ONE-SHOT 150ML
Bactéricide & virucide

Autopercutant pour la désinfection d’un volume.

•  Positionner l’aérosol dans la pièce à traiter, environ 100m3. 
(100 m3 = une pièce de 40 m2 environ) 
(Augmenter proportionnellement le nombre de diffuseurs dans des volumes plus importants)

• Temps de traitement minimal : 30 min.
• Parfum frais.

Pour tous vos clients : 

Ehpad, Cabinets médicaux, Ambulanciers, Pompiers, Services funéraires, Ecoles, Crèches, 
Administrations, Hôtellerie, Magasins, Campings, Foyers d’hébergement…

Exemples d’usages : 

Désinfection de chambres, de véhicules sanitaires, de zones d’accueil de public, de cabines 
d’essayage, mobil-homes, entreprises…

• Activité virucide (Hépatite B, VIH, coronavirus, influenza virus...) conformément à la norme EN 14476 :2013+A1 : 
2015 (en conditions de propreté). Efficace sur virus H1N1 (en condition de propreté). Activité antibactérienne et 
anti fongique conformément à la norme EN 1276 et 1650. Arrête la prolifération des micro-organismes.

VIRUCIDE
BACTÉRICIDE

Désinfecte entièrement
la pièce traitée

ONE-SHOT
Installation éclair
Traitement rapide
Procédure simple

EFFICACE
Normes

EN 14476 :2013+A1 :2015
EN 1276 et 1650

TRAITE UNE PIÈCE COMPLÈTE
EN 30 MIN !

BACTÉRICIDES & VIRUCIDES

150 ML — ONE SHOT

VOLUME  
100 M3 

RÉFÉRENCE UVC

A150ABACE 12
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BACTÉRICIDES & VIRUCIDES

Aérosol manuel pour la désinfection d’un volume.
•  Pulvériser vers le haut 5 secondes pour une pièce d’environ 30 m3 

(30 m3 = une pièce de 12 m2 environ).  
Augmenter proportionnellement la pulvérisation dans les volumes plus importants.

• Parfum menthe.

500 ML — ATMOSPHERE

• Bactéricide d’atmosphère. Testé sur surface selon la norme EN 1276. 
Elimine par pulvérisation les mauvaises odeurs. 

TRAITE UN LIEU DE PASSAGE
À L’INSTANT T !

VOLUME  
30 M3 +

RÉFÉRENCE UVC

A500MBACE 12
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VALVE DOSEUSE 150 ml
Recharges pour IDEAL SPRAY/PROG,  
DOSS SPRAY.

RÉFÉRENCE UVC

A150DIPNE 12

VALVE LI 150 ml
Recharges pour mini basic.

RÉFÉRENCE UVC

A150LIPNE 12

Insecticides 250 ml
Recharges pour IDEAL SPRAY, 
IDEAL PROG, EASY SPRAY.

RÉFÉRENCE UVC

A250DIPNE 12

Insecticides  
400 ml
Recharges pour BASIC.

RÉFÉRENCE UVC

A400DIPNE 12

Insecticide 
ONE-SHOT 150ml
Aérosol à utilisation unique
A150AINSE - UVC 12

RÉFÉRENCE UVC

A150AINSE 12

Les ONE-SHOTs sont des aérosols à usage unique 
pour le traitement de choc d’une pièce « contaminée».
Une fois actionné, l’aérosol se vide complétement,  
en une fois.

VALVE DOSEUSE 150 ml
Recharges pour IDEAL SPRAY/PROG,  
DOSS SPRAY.

RÉFÉRENCE UVC

A150DIPRE 12

Insecticides 250 ml
Recharges pour IDEAL SPRAY, 
IDEAL PROG, EASY SPRAY.

RÉFÉRENCE UVC

A250DIPRE 12

Insecticides  
400 ml
Recharges pour BASIC.

RÉFÉRENCE UVC

A400DIPRE 12

Insecticide pyrèthre naturel
Traitement de fond
La formule « Pyrèthre Naturel » est légère  
et permet un traitement de fond.

Insecticide pyrèthre renforcé
Traitement de choc
Le pyrèthre renforcé est un traitement de choc,  
destiné à couper court à une invasion et à créer 
un espace sans insecte.

INSECTICIDES AU PYRÈTHRE

Gamme Insecticide,
non prolifération des insectes
Le pyrèthre naturel est l’insecticide qui nous vient des 
plantes. Il repousse et élimine tous les insectes nuisibles.
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Parfum de propreté très rémanent

Peut être 
utilisé avec un 
pulvérisateur pour 
une diffusion 
maîtrisée

Efficacité
Stoppe immédiatement les mauvaises odeurs. 
Parfum frais, odeur de «propre».

Rémanence
Valorise les pièces fraîchement nettoyées.

Le + produit
Grâce à la pompe, maîtrisez parfaitement  
votre diffusion.

Exemples d’utilisations :
• Poubelles
• Canalisations
• Cendriers
• Balayette WC

La bouteille 1L
Haut. : 30 cm 
Diam. : 8 cm 

RÉFÉRENCE UVC

PRODIFLORLUXOR 6

503040 (pompe) 1

VOLUME 20 À 80 M3 PRODIFLORE LUXOR
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Des panachés pour parfumer 
plusieurs lieux & 

pour varier les plaisirs.

PANACHÉS PRODIFA

Recharge Format Parfum Référence

150 ml star
recharges pour MINIBASIC
carton de 12 aérosols 150 ml star

3x Davania, 3x Nocturne,
3x Fruits Rouges, 3x Menthol+

A150LPAN01E

150 ml
recharges pour IDEAL SPRAY, EASY SPRAY, 
DOSS SPRAY, IDÉAL PROG 
carton de 12 aérosols 150 ml doseuse

3x Davania, 3x Nocturne,
3x Fruits Rouges, 3x Menthol+

A150DPAN01E

150 ml
recharges pour IDEAL SPRAY, EASY SPRAY, 
DOSS SPRAY, IDÉAL PROG 
carton de 12 aérosols 150 ml doseuse

3x Davania, 3x Palma,
3x Fruits Rouges, 3x Pomelos

A150DPAN05E

250 ml
recharges pour IDEAL SPRAY, IDEAL PROG, 
EASY SPRAY
carton de 12 aérosols 250 ml doseuse

3x Davania, 3x Nocturne, 
3x Fruits Rouges, 3x Menthol+

A250DPAN01E

400 ml
recharges pour BASIC
carton de 12 aérosols 400 ml basic

3x Davania, 3x Nocturne, 
3x Fruido, 3x Menthol+

A400VPAN02E

750 ml stromboli
aérosols MANUELS surpuissants
carton de 12 aérosols 750 ml stromboli

3x Davania, 3x Menthol+, 
3x Verveine-Eucalyptus, 3x Fruido

A750SPANBUT03E

750 ml manuels
aérosols MANUELS
carton de 12 aérosols 750 ml manuels

3x Pêche, 3x Marine, 
3x Lavande, 3x Citron

A750MPAN04E

Bidon 5l
mélange pour recharges MISTY
carton de bidons IDÉAL MISTY

Fresh mint, Fruido,
Mistral, Pomelos

B05PAN07MISTY

200 ml 
Recharges pour Nebulibox Medium Bois de figuier, Davania, Vertige R200NEBMEDPAN08

200 ml 
Recharges pour Nebulibox Medium Fruido, Kiaora, Mistral R200NEBMEDPAN09

200 ml
Recharges pour Nebulibox Mini Bois de figuier, Davania, Vertige R200NEBMINPAN08

200 ml
Recharges pour Nebulibox Mini Fruido, Kiaora, Mistral R200NEBMINPAN09

1 L
Bouteilles pour Nebulibox Bois de figuier, Davania, Vertige B01PAN08NEB

1 L
Bouteilles pour Nebulibox Fruido, Kiaora, Mistral B01PAN09NEB
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+ + + =

Diffuseur Contenu du pack Parfum Référence

MINIBASIC

1 Diffuseur MINI BASIC
PILES 3xLR6
2 Recharges 150 ml Star
(Dont une montée dans le diffuseur)

1x Davania + 
1x Nocturne

KSPMINIBASICDAVNOC

1x Fruido + 
1x Tentation

KSPMINIBASICFDOTEN

1x Fruits Rouges + 
1x Tentation

KSPMINIBASICFRSTEN

1x Nocturne + 
1x Tentation

KSPMINIBASICNOCTEN

IDEALSPRAY

1 Diffuseur IDEAL SPRAY
piles 2XLR6
1 Recharge 150 ml  
(montée dans le diffuseur) 

1x Davania KSPIDS150DAV

1 Diffuseur Ideal Spray
piles 2xLR6
1 Recharge 250 ml 
(montée dans le diffuseur)

1x Davania KSPIDS250DAV

1x Nocturne KSPIDS250NOC

Ouvrez, Diffusez.
LES PACKS DE DIFFUSEURS PRÊTS À L’EMPLOI !

KIT DE DÉMARRAGE

1 MINIBASIC piles + visserie
+ bouche de diffusion

Recharge 150ml
nocturne

Recharge 150ml
tentation

Kit de démarrage minibasic
nocturne + tentation

KSPMINIBASICNOCTEN

Exemple de kit de démarrage
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Kit de secours ............................................................................................................................................................................................................................................................69 
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Poubelle PLASTINOX
Caractéristiques
En PLASTIQUE PIR haute densité avec film 
d’aluminium pour un « aspect inox ».
Ouverture à large pédale.
Système d’amorti de fermeture  
du couvercle.
Accroche facile du sac.
Robuste et facile à entretenir.

Aspect inox sans entretien.

Patins antidérapants

Finition OFFICE INOX
Caractéristiques
Corps et couvercle en INOX BRILLANT ou  
ACIER POUDRE EPOXY pour finition  
en blanc cassé (intérieur et extérieur).
Pédale en métal revêtue d’un patin en 
caoutchouc antidérapant.
Seau intérieur en polypropylène avec anse.
Sytème de maintien du couvercle en position 
ouverte.
Charnière équipée d’une poignée intégrée.

Poubelle PLASTY
Caractéristiques
En PLASTIQUE POLYPROPYLÈNE haute 
densité.
Seau intérieur avec anse (anse et tringlerie 
en métal pour les 20 L et 40 L).
Stable et facile à entretenir.

Les poubelles OFFICE sont 
fabriquées en Inox et acier avec 
revêtement organique. L’inox est 

neutre et ne représente aucun danger pour 
la santé. Il est antibactérien et ne réagit pas 
à la nourriture, aux boissons ou à l’eau. L'acier 
organique est complètement lisse, endurant 
et augmente la résistance aux chocs. C’est 
un matériau pratique et hygiénique pour les 
cuisines ou sanitaires.

CONTENANCE
POUBELLE

INOX BRILLANT
SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

3 L 5 L H:260 Ø:170 mm 1300300

1

5 L 10 L H:280 Ø:210 mm 1300500

12 L 20 L H:400 Ø:250 mm 1301200

20 L 30 L H:440 Ø:300 mm 1302000

30 L 50 L H:650 Ø:300 mm 1303000

CONTENANCE
POUBELLE 

ACIER POUDRE 
EPOXY

SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

3 L 5 L H:260 Ø:170 mm 1300301

1

5 L 10 L H:280 Ø:210 mm 1300501

12 L 20 L H:400 Ø:250 mm 1301201

20 L 30 L H:440 Ø:300 mm 1302001

30 L 50 L H:650 Ø:300 mm 1303001

80% Recyclé (PIR)
100% Recyclable

CONTENANCE
POUBELLE SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

3 L 5 L H:210 Ø:180 mm 1600313 1 (Master 
carton de 

12)

6 L 10 L H:260 Ø:230 mm 1600661 1 (Master 
carton 
de 6)

12 L 20 L H:340 Ø:270 mm 1601261 1 (Master 
carton 
de 6)

20 L 30 L H:415 Ø:310 mm 1602061 1 (Master 
carton 
de 6)

40 L 50 L H:530 Ø:380 mm 1604011 1

CONTENANCE 3 À 40 L POUBELLES
Acier, inox et plastique à pédale

CONTE-
NANCE

POUBELLE
FINITION SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

20 L Argent 30 L H:457 L:293 
P:266 mm 7540003 3 

ou 
140 L Argent 50 L H:676 L:353 

P:295 mm 7541005
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Poubelle STEP
Caractéristiques
En PLASTIQUE PIR (POLYPROPYLÈNE)haute densité.
Large pédale antidérapante (aspect gris moins salissant).
Robuste et facile à entretenir.

Poubelle à pédale et à trappe
Poubelle PLASTIQUE
Ensemble en PLASTIQUE POLYPROPYLÈNE.
Hygiénique : ouverture dissimulant le contenu  
du bac actionné par la pédale.
Encombrement réduit. 
Largeur 177 mm.
Panier intérieur pour installer un désodorisant WINDOOR.

Sachets GERMICIDES
Caractéristiques
Utilisation facile des sachets-doses : l’utilisateur  
doit ouvrir le sachet et verser son contenu  
dans la poubelle.

CONTENANCE
POUBELLE FINITIONS SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

25 L

Gris / noir

30 L L:360 l:275 
P:455 mm 4504001

5
ou
1

50 L 70 L L:400 l:330 
P:580 mm 4505001

50 L Blanche 70 L L:400 l:330 
P:580 mm 4505002

CONTENANCE
POUBELLE FINITION SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

18 L

Gris

30 L H:559 L:177  
P:355 mm

3000010

1Blanc 3000011

Noir/Chrome 3000018

Astuce :  
Installez un sachet  
WINDOOR pour une 
désodorisation optimale. 
Retrouvez nos sachets 
WINDOOR dans la partie 
Parfum page 37 

Cartes GERMICIDES
Caractéristiques
Utilisation facile des sachets-doses : l’utilisateur 
doit ouvrir le sachet et verser son contenu dans 
la poubelle.

Les Sachets et cartes germicides 
sont des produits naturels, non 
toxiques, antimicrobiens.
Ils permettent d'éradiquer les 
bactéries qui pénètrent et se 
développent dans une unité 
sanitaire.

Pour plus de confort, les deux solutions 
sont parfumées.

Panier sous le couvercle.

CONTENANCE 18 À 50 L POUBELLES

Pour hygiène féminine

Sachets et cartes germicides pour poubelle féminine

100% Recyclé (PIR)
100% Recyclable

Plastique à couvercle à pédale

RÉFÉRENCE UVC

SGERMICIDE 500

DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

H:151 L:40 mm SGERMICIDE
CARTEORA 1000

M
A

TÉ
R

IE
L

D
’H

YG
IÈ

N
E



50

Poubelle SWING
Caractéristiques
En PLASTIQUE 95% recyclé haute densité PIR.
Robuste et facile à entretenir.
Grande Contenance.
Couvercle basculant.
Système de maintien du clapet en position ouverte.

Poubelle PUSH
Caractéristiques
En PLASTIQUE POLYPROPYLÈNE haute densité.
Utilisation intérieur/extérieur. Stable et robuste.
Maintenance aisée. Poignées intégrées.
Ouverture PUSH.

CONTENANCE POUBELLE SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

10 L Blanche 10 L H:370 L:260 
P:190 mm 7870003 10 ou 1

25 L Blanche 30 L
H:540 L:340 
P:265 mm 7871002 7 ou 1

50 L Blanche 70 L H:680 L:400 
P:330 mm 7872002 5 ou 1

50 L Grise 70 L H:680 L:400 
P:330 mm 7872001 5 ou 1

Support mural — — SUPPORTMURAL 1

CONTENANCEPOUBELLE SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

80 L 100 L H:760 Ø:490 mm 1508000 1

INOX BRILLANT

Poubelle MURALE 11L
Caractéristiques
En INOX ou ACIER BLANC (peinture electro-statique).
Visserie fournie.

CONTENANCE  
POUBELLE MODÈLE FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

11 L

Avec
couvercle

Inox brillant

H:250 L:360 
P:120 mm

2391106

1
(Master 
carton 
de 5)

Acier blanc 2391103

Inox Brossé 2391107

Sans
couvercle

Inox brillant 2391116

Acier blanc 2391113

Inox Brossé 2391117

Recyclé (PIR)
Recyclable

SUPPORT MURAL

Plastique à couvercle basculant

CONTENANCE 10 À 80 L POUBELLES

ACIER BLANC

INOX
BROSSÉ
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Conteneur 80L
Caractéristiques
Pour collecte sélective . Couvercle en PEHD 
Corps en polypropylène.
Large pédale. Roues encastrées dans la cuve 
pour un faible encombrement.
Poignées à l’arrière pour une meilleure 
manœuvrabilité.

À assembler : montage facile.

Conteneur 125L
Caractéristiques 
Pour collecte sélective. Couvercle et corps en 
PEHD.
Large pédale. Roues encastrées dans la cuve 
pour un faible encombrement.
Poignées à l’arrière pour une meilleure 
manœuvrabilité.
À assembler : montage facile.

CONTENANCE
POUBELLE FINITION SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

80 L

Blanc 110L H:730 L:505 
P:450 mm

1408011 1

1408031 3

Blanc/Bleu 110L H:730 L:505 
P:450 mm

1408012 1

1408032 3

Blanc/Jaune 110L H:730 L:505 
P:450 mm

1408013 1

1408033 3

Blanc/Rouge 110L H:730 L:505 
P:450 mm

1408014 1

1408034 3

Blanc/Vert 110L H:730 L:505 
P:450 mm

1408015 1

1408035 3

CONTENANCE
POUBELLE FINITION SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

125 L

Blanc 130L H:940L:580 
P:500 mm

1412511 1

1412531 3

Blanc/Bleu 130L H:940L:580 
P:500 mm

1412512 1

1412532 3

Blanc/Jaune 130L H:940L:580 
P:500 mm

1412513 1

1412533 3

Blanc/Rouge 130L H:940L:580 
P:500 mm

1412514 1

1412534 3

Blanc/Vert 130L H:940L:580 
P:500 mm

1412515 1

1412535 3

Conteneur BRIGADE
Caractéristiques 
Corps et couvercle en INOX BRILLANT ou ACIER POUDRE 
EPOXY.
Façade amovible pour faciliter la sortie du sac.
Bande élastique en néoprène pour fermer et maintenir la 
façade.
Poignée en façade pour une meilleure manœuvrabilité.
Ouverture du couvercle de plus de 80° pour une 
accessibilité plus importante.
Bande de protection en caoutchouc autour du couvercle 
INOX.
Large pédale.
Pédale et poignée en ACIER POUDRE EPOXY.
En intérieur uniquement.

CONTENANCE
POUBELLE FINITION SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

110 L
Blanc

110 L H : 965 L : 480
P : 420 mm

1011022
1

Inox Brillant 1011021

CONTENANCE 70 À 125 L 

En plastique

CONTENEURS 
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Support sacs à pédale BAGONE
Caractéristiques
Ensemble en INOX ou ACIER POUDRE pour les références 
blanches, grises et couvercles couleur.
Couvercles de couleur pour tri sélectif.
Large pédale.
Maintien du sac par élastique.
Ø intérieur de l’ouverture 36,5 cm.
Montage rapide.
Bonne manœuvrabilité grâce à sa poignée  
et aux deux roues de 170 mm de diamètre.

Support sacs à pédale et  
clapet hermétique CLAPPY

Caractéristiques

Structure tubulaire en INOX AISI 201.

Clapet constitué de lames à ressort garnies de 
caoutchouc pour une fermeture hermétique.

Maintien du sac par ceinture élastique.

Large pédale en inox avec patin en caoutchouc 
antidérapant.

Plateau en inox pour le soutien du sac en partie basse.

2 roulettes avec frein.

FINITION SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

Inox 110 L H:960 L:600 P:450 mm 1721000 1

OUVERTURE

ACIER POUDRE BLANC INOX

ACIER POUDRE GRIS

SUPPORTS SACS ET CORBEILLES CONTENANCE 110 L 

Mobiles à pédale

FINITION SAC DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

Gris
110 L H: 975 L:550 

P : 580 mm

1711002
1

Blanc 1711001
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Corbeille BASIPLAST
Caractéristiques 

En PLASTIQUE POLYPROPYLÈNE.

Couvercle anti-feu certifié CNPP

Corbeilles EXTINCT
Caractéristiques
Corps en ACIER POUDRE EPOXY  
(intérieur et extérieur).

Base avec joint de protection en caoutchouc.

Différentes capacités.

CONTENANCE
POUBELLE DIMENSIONS RÉFÉRENCES UVC

15 L H:330 Ø:226 mm 1901501

1
30 L H:600 Ø:266 

mm
1903001

50 L H:585 Ø:335 mm 1905001

90 L H:750 Ø:400 mm 1909001

À papier

Anti-feu

CORBEILLESCONTENANCE 15 À 90 L 

CONTENANCE
POUBELLE FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

12L
Blanc H:280

Ø:270 mm

1801203 1 (Master 
carton de 

25)Noir 1801204
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CONTENANCE 0,5 À 42L CENDRIERS

CONTENANCE FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

2 L
Inox H:170 

Ø:155 mm

4002003
1

Acier martelé 4002004

Cendriers muraux
Caractéristiques
Ensemble en inox brossé ou acier epoxy verni.
Cendrier basculant pour faciliter le vidage.
Tête étouffoir.
Fixation murale (4 points).
Visserie fournie.

Contenance cendrier 1l ≈ 100 mégots

Cendrier/Corbeille DISTINCT
Caractéristiques
Corbeille avec cendrier.
Couvercle et corps en Inox  
et acier poudre epoxy.
Base caoutchouc  
antidérapante.

CONTENANCE FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

15 L
Inox H:690

Ø:200 mm

2201516
1

Acier noir 2201518

Cendrier/Corbeille  
COLORADO
Caractéristiques
Corbeille avec cendrier.

Inox qualité AISI 430, épaisseur 0,50 mm.

CONTENANCE FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

42 L Inox H:600
Ø:280 mm 2202716 1

INOX

INOX

CONTENANCE 6 À 8L 
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CONTENANCE FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

MURAL
6 L

Noir
H:940 L:330 
P:280 mm

HYGCENDRIERMURAL 
NOIR

1

Inox HYGCENDRIERMURAL 
INOX

Sacs Aluminium SACCENDMUR 36

SUR PIED
8 L

Noir H:940 L:483 
P:330 mm

HYGCENDRIER NOIR
1

Inox HYGCENDRIER INOX

Sacs Aluminium — SACCENDRIER 36

Cendrier sur pied ou mural.
Sac intérieur ignifugé 
en complexe d'aluminium.
Gain de temps et hygiènique.

Caractéristiques
Ensemble en inox ou inox epoxy noir.
plaque en retrait permettant d’éteindre les cigarettes
dôme pour l’évacuation de l’eau.
Réceptacle de grande capacité :
- 8 L version sur pied
- 6 L version murale
Serrure antivol type cadenas pour prévenir le vol et la dégradation.
Modèle sur pied :
2 trous de fixation au sol de 12 mm et 4 trous avec 4 patins pour la pose au sol.
Un sac ignifugé fourni.

MURALSUR PIED

EXCLUSIVITÉ PRODIFA

CENDRIER SAC IGNIFUGÉ

Rapide 
et simple 
à changer !

PRIX DE  
L’INNOVATION

CONTENANCE 6 À 8L 
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Distributeurs de SAVON LIQUIDE 
remplissables 

Distributeurs papier JUMBO Distributeur  
d’ESSUIE-MAINS

Distributeurs de SAVON MOUSSE
remplissables 

Distributeurs de SAVON 
AUTOMATIQUE 

Distributeurs papier JUMBO Distributeurs d’ESSUIE-MAINS Distributeurs de  
PAPIER HYGIÈNIQUE 

ABS

INOX

Poubelles MURALES 11L

Nous vous proposons nos produits en différentes textures  
en voici un exemple :

GAMME ABS/INOX
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Distributeurs de SAVON LIQUIDE 
remplissables 

SAVONS

Savon PRO BODY
Corps et cheveux

Savon PRO PREMIUM
Mains

Savon hypoallergéniqueSpécialement étudié pour respecter la 
peau et les cheveux.
Nettoie en douceur et adoucit la peau.
Laisse les cheveux soyeux en respectant leur éclat naturel.
Formule élaborée avec une base végétale naturelle de coprah.

Savon hypoallergénique.
Nettoie en douceur et adoucit la peau, laisse un agréable  
parfum sur les mains.
Formule élaborée avec une base végétale naturelle de coprah.

CONTENANCE RÉFÉRENCE UVC

5 L 502090 4

CONTENANCE RÉFÉRENCE UVC

5 L 502050 4

Les bidons fonctionnent 
aussi avec une pompe 

manuelle.

Réf. : XPOMPELAVS5L

Retrouvez toutes notre gamme de 
savons ci-dessous !
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DISTRIBUTEURS ROULEAU 200 À 400 M 

Caractéristiques
En PLASTIQUE ABS.
Tension de charge.
Système de fermeture à clé.
Ouverture frontale Porte frontale entièrement amovible pour 
faciliter la charge du papier.
Bords ciselés pour une découpe facile du papier.
Economique : le déroulement du papier est freiné.
Robuste : recommandé pour les établissement à moyenne et 
forte fréquentation.

Distributeurs papier JUMBO ABS

Papier

MODÈLE DIMENSION 
DU ROULEAU

DIAMÈTRE 
ROULEAU 

MAX
FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE

Ø 45 et 50 MM UVC

Mini 
Jumbo

Longueur
300 m* Ø:220 mm Blanc 283 x 275 x 

120 mm 500050

1

Jumbo Longueur
400 m* Ø:260 mm Blanc 340 x 333 x 

125 mm 500063

*Adapté aux formats les plus courants en Europe.

MODÈLE DIAMÈTRE MAXIMUM 
DU ROULEAU* FINITION DIMENSIONS CATÉGORIE RÉFÉRENCE UVC

Jumbo
220 Ø:210 mm

Inox brillant

H:230 L:220 
P:120 mm

Mini 
jumbo
200 m

2322006 1
(Master 

carton de 
12)

Acier blanc 2322001

Inox Brossé 2322007

Jumbo
275* Ø:265 mm 

Inox brillant

H:285 L:275
P:120 mm

Maxi 
jumbo
400 m

2342006
1

(Master 
carton de 8)

Acier blanc 2342001

Inox Brossé 2342007

Jumbo
320 Ø:310 mm

Inox brillant

H:340 L:320
P:120 mm

2332006
1

(Master 
carton de 6)

Acier blanc 2332001

Inox Brossé 2332007

Distributeurs papier JUMBO INOX 
 
Caractéristiques
En Inox 430 ou Acier poudre epoxy blanc.
Lames ciselées sur 2 côtés pour faciliter la découpe du papier.
Fermeture sécurisée par serrure frontale à clé en métal.
Repère de consommation avec fenêtre.
Mandrin en acier de diamètre 40 mm.
Fixation murale par 3 points.
Visserie fournie.

Acier poudre epoxy 
blanc

Inox brillant

Caractéristiques
En Inox 304.
Mandrin en plastique.
Pour rouleau ménager.

FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

Inox brillant H:150 L:80
P:90 mm 3100009 1 

Distributeur de papier hygiénique
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FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

Blanc H:360 L:285
P:235 mm 2860001 1

MODÈLE CAPACITÉ FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

200 200 feuilles

Inox brillant

H:205 L:260 
P:100 mm

2320026
1

(Master carton 
de 14)

Acier blanc 2320021

Inox Brossé 2320027

300/400 300/400 
feuilles

Inox brillant

H:325 L:260
P:100 mm

2340026
1

(Master carton 
de 9)

Acier blanc 2340021

Inox Brossé 2340027
ACIER BLANC INOX BROSSÉ

INOX BRILLANT

CAPACITÉ FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

600 feuilles Blanc 370 x 280 x 133 mm 501041 1

CAPACITÉ 200 À 400 FEUILLES DISTRIBUTEURS

Distributeur Essuie-mains abs
Caractéristiques 
En Plastique ABS.
Ouverture frontale et blocage du capot en position ouverte pour faciliter le réapprovisionnement.
Système de fermeture à clé. 
Repère de consommation.
Charge jusqu’à 600 feuilles.
Pour format plis zig-zag.
Distribution économique.

Universel découpe automatique
Caractéristiques
En ABS Blanc.
Distributeur continu de bobine papier.
Témoin de charge de papier.
Système de fermeture à clé. 
Partie frontale abattable.
Longueur de coupe de 27 cm.
Sans levier, ni manivelle, ni batterie,  
ni courant.
Visserie fournie.
Diamètre de la bobine :  
Largeur max : 210 mm.
Largeur min : 191 mm.

Essuie-mains acier/inox
Caractéristiques
En Inox 430 ou Acier blanc.
Ouverture de la façade vers le bas pour faciliter le remplissage.
Repère de consommation avec fenêtre.
Fermeture sécurisée par serrure à clé en métal .
Fixation murale réglable par 4 points.
Pour format plis Z ou C (à condition que le  
papier plié fasse 10 cm max de largeur).
Visserie fournie.

Feuille à feuille
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DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

H:315 Ø:245 mm 2600002 1

DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

H:230 L:230 
P:33,4 mm 2600004 1

DIAMÈTRE 200 À 245 MMDISTRIBUTEURS

Blue
Caractéristiques
Embouchure ciselée pour faciliter la découpe.
Dimensions max du rouleau : diamètre 220 mm x H 240 mm.
Fond en ABS Blanc.
Capot en ABS Transparent anti-choc.
Fermeture à clé possible.
Visserie fournie.

À devidage central ABS noir
Caractéristiques
Fond et capot en plastique ABS de haute qualité.
Débit contrôlé «feuille à feuille».
Robuste et économique.
Bobine spécifique requise : avec appui latéral et sans mandrin 
pour distribuer le papier par le centre de la base, diamètre.
maximum de la bobine de 205 mm.
Fermeture à clé. 
Visserie fournie.

Essuie-mains à dévidage central
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DISTRIBUTEURSMURAL

Distributeur de sachets en papier
pour protection hygiène féminine
Pour sachets en papier taille maxi : 140x280x40 mm 
Caractéristiques
En ABS BLANC.
Fixation murale.
Faible encombrement.
Visserie inox fournie.

DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC RECHARGE RÉFÉRENCE

H:290 L:134  
P:54 mm 3001001 1 Sachets papier 

x200 3001000

Distributeur de sachets en PLASTIQUE
pour protections féminines
Pour sachet en PEHD taille maxi : 87x20x124 mm 
Caractéristiques 
Fixation libre, murale ou à poser.
Faible encombrement.
Visserie inox fournie.
Recharge de sachets non incluse.

Sachets

FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC RECHARGE RÉFÉRENCE

ABS Blanc H:138 L:98
P:25 mm 3002001 1 Sachets plastique

48x25 3002000
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SOLUTION DÉSINFECTANTE
SANITIZING SOLUTION

H
 9

95
 m

m

Ø 300 mm

CAPACITÉ 600 ML 

Distributeur spray automatique sur pied  
de solution hydroalcoolique

Fourni avec
• Un adhésif informatif

DÉSIGNATION FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCES UVC

Distributeur PP 500 x 390 x 240 mm 503071 1 lot de 12

Pied Aluminium Diam. : 300 x H 780 mm 503072 6 lots de 2

Distributeur  
+ pied + 4 piles - - KSPHYG503075 1

Distributeur + 
pied + piles + 

Bactifluid 
- - KSPHYG503076 1

 Disponible à l’unité en kit de démarrage

Solution hydroalcoolique BACTIFLUID 1L
À retrouver page 76

Voir la vidéo  
de présentation

Accéssibilité

Borne désinfectante

HYGIÈNE DES MAINS

Caractéristiques
Spray sans contact : détection automatique des mains.
Appareil autonome, fonctionne avec 4 piles (environ 200 000 sprays).
Sécurisé, fermeture à clé.
Contenance 600 ml.
Spray dose réglable : 0,8 ml ou 1,5 ml.
Fonctionne de façon optimale avec une solution hydroalcoolique.
Léger & solide (pied de 2,6 kg).
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1 2

CONTENANCE DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

1 L H:260 L:123
P:120 mm 503070B

1 (Master 
carton de 

12)

CONTENANCE DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

1 L H:260 L:123
P:120 mm 503070

1 (Master 
carton de 

12)

ACCESSOIRE RÉFÉRENCE UVC

Adaptateur savon liquide (x12) 503080
1 (Master 
carton de 

12)
Buse pour spray désinfectant (x12) 503090

Adaptateur savon mousse (x12) 503100

Distributeur de savon 
automatique
Caractéristiques
En POLYPROPYLENE.
Accepte tous les types de savon et désinfectant (sauf 
microbille).
Fourni avec une pompe savon liquide.
Buse interchangeable pour la mousse, le savon liquide ou 
le spray désinfectant (vendue séparément).
Fonctionne avec 6 piles LR6 1,5V (non fournies).
Réglage du nombre de pulvérisation de 1 à 3.
Réservoir remplissable* avec couvercle.
Fermeture sécurisée par verrou discret.
L’adaptateur de savon mousse fonctionne avec un 
mélange de 25 à 35% de savon et 65 à 75 % d’eau.

Distributeurs de SAVON 
LIQUIDE remplissables
Caractéristiques
En PLASTIQUE ABS.
Réservoir remplissable
avec couvercle.
Repère de consommation.
Fermeture sécurisée par  
verrou discret.
Accepte tous les types  
de savon et désinfectant  
(sauf microbille).
Visserie fournie.

FINITION CONTENANCE DIMENSION RÉFÉRENCE UVC

Blanc 1 L H:236 L:119 
P:89 mm 2431002

10 
ou 
1 

FINITION CONTENANCE DIMENSION RÉFÉRENCE UVC

Blanc/Gris
FIRST 0,8 L H:210 L:114 

P:98 mm 2417500

1 
(Master 
carton 
de 36) 

FINITION CONTENANCE DIMENSION RÉFÉRENCE UVC

Blanc/Gris 0,8 L H:237 L:134 
P:88 mm 2430800 1

CONTENANCE 0,5 À 1 L 

Distributeurs de savon 
mousse remplissables
Caractéristiques
En PLASTIQUE ABS.
Fermeture sécurisée à clé. 
Fonctionne avec un mélange  
de 65% d’eau distillée et 35%  
de savon liquide.
Réservoir remplissable*.
 avec couvercle.
Fermeture sécurisée par  
verrou discret.
Visserie fournie.

DISTRIBUTEURS

Distributeurs de savon
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ACCESSOIRE RÉFÉRENCE UVC

Adaptateur savon liquide (x12) 503080
1 (Master 
carton de 

12)
Buse pour spray désinfectant (x12) 503090

Adaptateur savon mousse (x12) 503100
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Poids 10,5 Kg

Vitesse de ventilation 324 km/h

Tension d'alimentation 220/240 V

Fréquence 50 Hz

Puissance Max 1 800 W

Niveau sonore 73 dba

Indice IP IP24

Classe I

Filtre HEPA*

Poids 8,5 Kg

Vitesse de ventilation 324 km/h

Tension d'alimentation 220/240 V

Fréquence 50 Hz

Puissance 1 800 W

Niveau sonore 75 dba

Indice IP IP24

Classe II

Filtre HEPA* (EN OPTION)

Sèche-mains CX 700
brushless motor
(sans balais)

Caractéristiques
Bac récupérateur d’eau (1000ml).
Livré avec 1 filtre HEPA et 1 filtre  
anti-poussières, lavables à l’eau .
Variateur de vitesse (low ou high) et de 
température (20 ou 40°C).
Garantie pièces 2 ans à date de livraison.
Haute efficacité
Faible consommation d’énergie
Sèche les mains en 10 à 15 s
Arrêt automatique au bout de 25 s

Sèche-mains CX 600
carbon brush motor
(Traditionnel à balais)
Caractéristiques
Bac récupérateur d’eau (1000 ml).
Garantie pièces 2 ans.
à date de livraison.
Livré avec 1 filtre anti-poussières  
lavable à l’eau.
Accepte les filtres HEPA, disponibles en 
option.

FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

Gris H:685 L:300 
P:220 mm

CX700G

1Blanc CX700B

Filtre HEPA* — 3230001

FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

Blanc H:685 L:300 
P:220 mm CX600

1

Filtre HEPA* — 3230001

CX 700 - Consommation en fonction de la programmation

CHAUFFAGE VITESSE PUISSANCE

OFF LOW 580 W

OFF HIGH 700 W

ON LOW 1680 W

ON HIGH 1800 W

Moteur traditionnel  
ou sans balais ?

Dans un lieu à forte fréquentation, préférez un moteur sans 
balais avec une plus longue durée de vie. 

Dans les lieux à faible fréquentation, un moteur  
traditionnel, plus économique, vous permettra  
de controler les coûts à l'achat.

PUISSANCE 850 À 1800 W SÈCHE-MAINS
LE FILTRE HEPA

Les filtres HEPA représentent le moyen le plus efficace au 
monde pour filtrer l’air des bactéries, saletés, pollens, …

La dénomination HEPA s'applique à tout dispositif capable 
de filtrer, en un passage, au moins 99,97 % des particules de 
diamètre supérieur ou égal à 0,3 µm2.
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Sèche-mains CX 550
CARBON BRUSH MOTOR
Caractéristiques
Design compact.
Garantie pièces 2 ans à date de livraison.
Pour ouvrir le sèche-mains, clé BTR nécessaire (fournie).
Capot INOX 304.
Détecteur-infrarouge.
Éclairage des mains à LED Bleu et Rouge.

FINITION DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

Inox 304 H:170 
L:245

P:155 mm

CX550A
1

Inox blanc 304 CX550B

Vitesse de ventilation 216 km/h

Tension d'alimentation 220/240 V

Fréquence 50 Hz

Puissance 1 150 W

Niveau sonore 72 dba

Indice IP IP13

Classe I

Indice de protection IP
(valable pour tous les appareils)

Entre 0 et 0,60 m autour d’un point d’eau, 
IPX3 minimum

À partir de 0,60 m autour d’un point d’eau, 
IPX1 minimum

LES CLASSES

CLASSE I : Appareil dont la connexion électrique à la 
terre est obligatoire.

CLASSE II : Appareil ne nécessitant pas la connexion à 
la terre de l'installation électrique. L'appareil dispose 
d'une double isolation.

PUISSANCE 1150 À 1600 W SÈCHE-MAINS

Indice (1er chiffre) Protection contre la 
poussière

Indice (2ème chiffre) Protection contre l’eau

IP 0x Pas de protection IP x0 Pas de protection

IP 1x

Protégé contre les 
corps solides > à 50 

mm 
(ex: contact de la main)

IP x1
Protégé contre les 
chutes verticales 
de gouttes d’eau

IP 2x

Protégé contre les 
corps solides > à 12,5 

mm 
(ex: doigts)

IP x2

Protégé contre les 
gouttes d’eau 

jusqu’à 15° de la 
verticale

IP 3x
Protégé contre les 

corps solides > à 1 mm 
(ex: petit outil, vis...)

IP x3

Protégé contre les 
gouttes d’eau 

jusqu’à 60° de la 
verticale

IP 4X

Protection contre la 
pénétration de corps 

solides supérieurs 
à 1mm de diamètre 

(outils fins ou petits fils)

IP x4
Protégé contre les 

gouttes d’eau 
de toutes les directions
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Abattants WC
Caractéristiques
Entretien facile.
Trés robuste.
Charnière INOX 304.
Frein de chute.
Charnière clipsable (easyfix).
Entretien facile.
Charnière plastique.

FINITIONS DIMENSIONS RÉFÉRENCES UVC

ABS L:362 P:445 mm 3120024
1

Duroplast HIGH L:358 P:450 mm 3120031

ABS
DUROPLAST HIGH

Porte-balayettes

Mural ou à poser 
TOP-METAL
Caractéristiques
En INOX BRILLANT ou en ACIER 
POUDRE EPOXY (blanc).
Bac de récupération en plastique 
pour faciliter le nettoyage.
Fixation murale et visserie fourni.
pour la version murale.
Brosse noire.

Mural ou  
à poser
OVAL +
Caractéristiques
En plastique polypropylène.
Brosse blanche.

Mural ou  
à poser
PLAST
Caractéristiques
En plastique ABS blanc.
Robuste et élégant.
Entretien facile.
Brosse blanche.

MODÈLE DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

Inox Brillant à poser

H:360
Ø85 mm

2907006

1

Inox Brillant mural 2907106

Blanc à poser 2907001

Blanc mural 2907101

Tête de balayette 
noire sans manche

H:90
Ø:65 mm 2907099

MODÈLE DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

ABS Blanc 
à poser H:395

Ø:103 mm

2904001

1ABS Blanc 
Mural 2904002

Brosse seule 
(blanche)

H:90
Ø:65 mm 2904003

DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

H:360 L:125 
P:140 mm 2906002 1

INFO : Le DUROPLAST est une résine plastique 
thermoformée renforcée de fibres, pour une meilleure 
résistance mécanique et aux chocs.

Base en plastique, ne rouille pas

À FIXER, À POSER PRODUITS SANITAIRE
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1
2

3

4

AGRUMES
R300SANIAGRUMES

• sortie flexible
pour cuvette wc 
rattachement direct
à la chasse d’eau.

4

 VOLUME 30 À 50 M3 

TRAITEMENT

TRAITEMENT & CONFORT

CONFORT

INTENSITÉ DE À 51

Le diffuseur qui entretient 
et parfume les sanitaires 
à votre place

SANITIZER

Avantage
Même en cas de passage intensif,  
l’autonomie de la recharge sera celle 
 que vous avez choisie.

Utilisation
Nettoie, assainit et lutte contre le tartre
Entretien constant contre le tartre, 
améliore l’entretien des urinoirs/cuvettes WC.
Ouverture à clé.
Parfum agrumes très efficace contre les odeurs 
d’urine.

Alimentation
2 x LR14 - 1,5 V.
Autonomie d’un an, 
en fonction de la programmation.

Dimension
Haut. : 20cm 
Larg. : 10,7cm 
Prof. : 7,9cm

12H/24 - 24H/24
Sélection de la période de diffusion

Pendant 12h ou 24h.
Réglez votre appareil pour diffuser 

quand vous le souhaitez.

2
DURÉE DE LA RECHARGE
Sélectionner le nombre de jours 

d’utilisation
35, 70 ou 96 jours.

35 jours pour des pulvérisations plus 
rapprochées

96 jours pour des pulvérisations plus 
éloignées.

3
DÉPART DIFFÉRÉ
Pour le cycle de 12h

Choisissez quand démarrera le cycle 
de 12h. 

Départ différé réglable en nombre 
d’heures.

4

INTERFACE
RESET : À utiliser lors du 

changement de la recharge.
PRIME : Pour amorcer lors de 

la première utilisation.
START/STOP : Allumer ou 

éteindre le diffuseur.

MODE D’EMPLOI

1

• sortie rigide métallique
pour urinoir solution d’entretien 
quotidien de l’urinoir.

Deux possibilités d’installation

RECHARGES 300ML
UVC : 12

RÉFÉRENCE UVC

DSANITIZER 12
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RÉFÉRENCE UVC

R300SANIAGRUMES 12
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APPAREIL & ACCESSOIRE DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

Glue Pad H:310 L:230 
P:125 mm DGLUPAD 1

Plaque de glue x6 H:230 L:253 mm RGLUPAD 6

Lampe UV 20W

—

LAMPEUV 1

Lampe UV 20W
(anti-déflagration) LAMPEUVS/R 1

Le Glue Pad est livré avec une plaque de glue et une lampe UV.
La plaque de glue est à changer une fois tous les mois au minimum.

La lampe diffuse une lumière UV qui  
attire les insectes.

Une fois attirés autour de la lampe, les 
insectes se retrouvent encerclés par la 
structure du Glue Pad est finissent collés 
sur la plaque de glue.

C’est un système silencieux et propre qui 
ne laisse aucun déchet d’insecte autour 
de lui.

Matériel complémentaire désinsectiseur

MATÉRIEL D’HYGIÈNE

GLUE PAD
Caractéristiques
En ALUMINIUM couleur gris de haute qualité résistant à 
la corrosion et pied en plastique.
Design contemporain permettant une adaptation  
à tous les environnements.
Fonctionne sur secteur.
Lampe anti-déflagration disponible en option.
Fixation murale ou à poser.
Facilité et rapidité d’entretien.
Large plaque de glue (incluse) pour une efficacité 
optimale.
1 lampe UV 20W (incluse) à économie d’énergie  
au fort pouvoir attractif.
Garantie 1 an.

SUPERFICIE 90 M2
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Kit médical pour 2 utilisateurs

DIMENSIONS RÉFÉRENCE UVC

H:65 L:255 P:195 mm 3720006 1

MATÉRIEL D’HYGIÈNE

Contenu
Ce kit médical permet de répondre rapidement et efficacement
à des situations de blessures légères. 
Pour toute situation critique il convient d’appeler le 15.
Carton beige 207 x 115 x 107 mm (Lxlxh) contenant :
1 couverture de survie.
22 pansements adhésifs assortis :
- 15 de 20 mm x 72 mm
- 2 de 53 mm x 70 mm
- 5 de 10 cm x 6 cm
1 pansement compressif stérile.
10 compresses stériles individuelles 20 x 20 cm.
1 bande extensible 3 m x 5 cm.
1 bande extensible 3 m x 10 cm.
1 rouleau sparadrap sécable 2 cm x 5 m.
1 paire de ciseaux 10 cm à bouts ronds.
1 pince à échardes à mors plats.
1 paire de gants jetables.
4 compresses nettoyantes à la chlorhexidine.
4 compresses d’alcool à 70°.
4 compresses anti coups au calendula.
4 compresses de lotion asséchante.
2 dosettes de sérum physiologique stérile.
1 lot de 2 tampons hémostatiques pour le nez.
1 livret premiers soins en 10 langue.
300 kits par palette Europe.
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Armoire à pharmacie 1 porte

Caractéristiques :
Armoire à une porte, 3 étagères fixes  
(3 longues étagères dans le corps de l’armoire). 
Croix vertes imprimées sur la porte.
Fermeture sécurisée par serrure à clé.
Disponible en métal ou en plastique.

Armoire plastique

Armoire métallique

MODÉLE DIMENSIONS RÉFÉRENCES UVC

Métallique H: 45 L: 36 
P: 15 mm

3700000 1

Plastique 3710000 1
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LAVANT-SOLS PRODIFLORE
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3DLR 2DLR

3DO 2DO

3DLR, 3DO, 2DLR, 2DO et Surodorant

Une gamme pensée  
pour les défis du 
nettoyage des sols  
au quotidien.

Les gammes
3DLR, 3DO, 2DLR, 2DO, Surodorant
La gamme lavant-sols PRODIFA s’habille de 
nouveaux codes couleurs pour en simplifier la 
lisibité !

BLEU
LES 3D

VERT
LES 2D

3DLR = Détergent+Désodorisant+Désinfectant+Longue rémanence

2DLR = Détergent+Désodorisant+Longue rémanence

3DO = Détergent+Désodorisant+Désinfectant+Odorant

2DO = Détergent+Désodorisant+Odorant

Bactéricide
EN 1276
EN 13697

Levuricide
EN 1650
EN 13697

Virucide
EN 14476 A2

Normes 3D
Détergent + Désodorisant + Désinfectant

SAUMON
LES SURODORANTS

Ses avantages ?
Parfum haut de gamme et longue durée !
Virucides, bactéricides, levuricides !*

3DLR 2DLR 3DO 2DO
RÉMANENCE H H H H H H H H

DÉTERGENT
DÉSODORISANT
DÉSINFECTANT

3
3
3

3
3
7

3
3
3

3
3
7

BACTÉRICIDES 3 7 3 7

LEVURICIDES 3 7 3 7

VIRUCIDES 3 7 3 7

*: Pour les 3DLR

CONTACT ALIMENTAIRE POSSIBLE SI RINCAGES DES SURFACES TRAITÉES

Surodorant
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NORMES TEMPS/°C DOSAGES

BACTÉRICIDE EN 1276
EN 13697

15 MIN, 40°C
15 MIN, 20°C

0,5%(20 ML/4LITRES)
0,5%(20 ML/4LITRES)

LEVURICIDE EN 1650
EN 13697

15 MIN, 20°C
15 MIN, 40°C

0,5%(20 ML/4LITRES)
1%(40 ML/4LITRES)

VIRUCIDE EN 14476 A2 15 MIN, 20°C 0,5%(20 ML/4LITRES)

NORMES TEMPS/°C DOSAGES

BACTÉRICIDE EN 1276
EN 13697

15 MIN, 40°C
15 MIN, 20°C

3,2%(128 ML/4LITRES)
3,2%(128 ML/4LITRES)

LEVURICIDE EN 1650
EN 13697

15 MIN, 20°C
15 MIN, 40°C

3,2%(128 ML/4LITRES)
6,4%(256 ML/4LITRES)

VIRUCIDE EN 14476 A2 15 MIN, 20°C 3,2%(128 ML/4LITRES)

3DLR

3DO
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3DLR 2DLR2DLR

LAVANT-SOLS PRODIFLORE

Parfum haute couture masculin
Hero Boisé, ambré & fruité

3DLR 5L LAVSPHROE3DLR
UVC 4

2DLR 5L LAVSPHROE2DLR

Bidon de 5 L

Le HERO est un parfum développé sur mesure 
pour répondre aux besoins des environnements 
les plus exigeants. Haut de gamme, comme tous 
les parfums PRODIFA, il a été créé avec la même 
précision qu’un parfum corporel.

Bidon de 5 L

Cranberry
Fruité, fruits rouges & pomme

2DLR 5L LAVSPCRAE2DLR

• Sans EDTA, Sans NTA, Sans CMR
• Sans pictogramme de danger
• Sans classification de danger
• Sans étiquetage transport ADR
• Sans colorant, Sans VLE/VME
• Sans allergènes au niveau des parfums
• Sans phosphates

Le CRANBERRY respecte tous les 
critères ECOLABEL et plus encore. C’est 
un lavant-sol qui n’est  
ni dangereux pour l’Homme,  
ni pour l’environnement. 

Les bidons de 5L fonctionnent aussi avec une pompe manuelle.
La pompe délivre une dose de 20 ml (20ml de lavant-sols 3DLR pour 4L d’eau)

Permet un dosage précis et 
maitrisé !

PRODUIT RÉFÉRENCE UVC

Pompe XPOMPELAVS5L 10

France uniquement

SOUS 28 JOURS

95%
BIODÉGRADABLE
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3DLR 3DO 2DLR 2DO SURODO 3DLR 2DLR SURODO

3DLR 3DO 2DLR 2DO SURODO 3DLR SURODO

Hero Boisé, ambré & fruité

Cocktail fruité & sucré Violette floral & boisé

3DLR
5L LAVSPCOCE3DLR UVC 4

20ML LAVSPCOCE3DLR UVC 250

3DO 5L LAVSPCOCE3DO UVC 4

2DLR
5L LAVSPCOCE2DLR UVC 4

20ML LAVSPCOCE2DLR UVC 250

2DO 5L LAVSPCOCE2DO UVC 4

SURODO 250ML SURODOICOCE UVC 12

3DLR 5L LAVSPVIOE3DLR UVC 4

SURODO 250ML SURODOIVIOE UVC 12

Citron vert frais & acidulé

Bidon de 5 L • Spray de 250 ml • Dosette de 20 ml

Bidon de 5 L • Spray de 250 ml • Dosette de 20 ml

Bidon de 5 L • Spray de 250 ml • Dosette de 20 ml

Bidon de 5 L • Spray de 250 ml • Dosette de 20 ml

Framboisine Gourmand & sucré

3DLR
5L LAVSPCITE3DLR UVC 4

20ML LAVSPCITE3DLR UVC 250

3DO
5L LAVSPCITE3DO UVC 4

20ML LAVSPCITE3DO UVC 250

2DLR
5L LAVSPCITE2DLR UVC 4

20ML LAVSPCITE2DLR UVC 250

2DO
5L LAVSPCITE2DO UVC 4

20ML LAVSPCITE2DO UVC 250

SURODO 250ML SURODOICITE UVC 12

3DLR
5L LAVSIFRBN3DLR UVC 4

20ML LAVSPFRBE3DLR UVC 250

2DLR
5L LAVSIFRBNE2DLR UVC 4

20ML LAVSPFRBE2DLR UVC 250

SURODO 250ML SURODOIFRBE UVC 12

France uniquement France uniquement

France uniquement France uniquement
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Savons, gel & solution hydroalcoolique

CHIMIE

Bactifluidsolution  
hydroalcoolique
Le produit le plus fiable pour vos distributeurs et 
le plus agréable pour les utilisateurs.

Bactigel
Gel hydroalcoolique
Fonctionne aussi avec une pompe 
manuelle.

Se désinfecter les mains en un geste. 
Une habitude qui nécessite  
les bons produits pour en faciliter l’utilisation.

CONTENANCE RÉFÉRENCE UVC

1 L BACTIFLUID2EFREN 15

CONTENANCE RÉFÉRENCE UVC

5L BACTIGEL2EFREN 4

Pompe XPOMPELAVS5L 30

NORMES : 
EN 14476; 
EN 14348; 
EN 1040; 
EN 1275; 
EN 1500.

Retrouvez les distributeurs et la borne
pages 62
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Trois solutions pour s’adapter à tous vos distributeurs !

Une gamme professionnelle de savons, 
pour recharger tous vos distributeurs  
sanitaires et douches.

Recharges de SAVON LIQUIDE 
Les savons PRODIFA sont fabriqués pour la perfomance de nettoyage. Une efficacité à toute épreuve pour 
répondre aux critères pointus du monde professionnel.

Les bidons fonctionnent 
aussi avec une pompe 

manuelle.

Réf. : XPOMPELAVS5L

Savon PRO BODY
Corps et cheveux

Savon PRO PREMIUM
Mains

Savon hypoallergénique.
Spécialement étudié pour respecter la 
peau et les cheveux.
Nettoie en douceur et adoucit la peau.
Laisse les cheveux soyeux en respectant 
leur éclat naturel.
Formule élaborée avec une base 
végétale naturelle de coprah.

Savon hypoallergénique.
Nettoie en douceur et adoucit la peau, 
laisse un agréable parfum sur les 
mains.
Formule élaborée avec une base 
végétale naturelle de coprah.

CONTENANCE RÉFÉRENCE UVC

5 L 502090 4

CONTENANCE RÉFÉRENCE UVC

5 L 502050 4
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www.ecolabel.eu

Vaisselle, linge ou sanitaire,  
les tablettes PRODIFA vous 
assurent des économies  
de transport et de stockages
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PCR (Post Consumer Recycling) : 
une matière déjà utilisée une première fois, 
puis recyclée et réutilisée pour produire 
un emballage ou un autre objet (PCR : 
Post Consumer Recycling). Le PCR permet 
la réutilisation et le recyclage de déchets 
plastiques ménagers. On parle de PCR 

essentiellement pour du plastique. 
Le PET recyclé peut, dans certains cas, être 
utilisé pour le conditionnement de produits 
alimentaires. Utiliser du plastique PCR est 
une solution durable et eco responsable. Un 
emballage à base de plastique recyclé peut 
comporter 100% de plastique recyclé ou une 
part plus faible.

Tablette tout en 1 ecolabel
150 tablettes, 16g
Efficace sur les taches oxydables (Thé, café ...) grâce à l’action 
de l’oxygène actif et sur les taches protéiniques (œufs...) et 
amylacées (pomme de terres, lentilles ...) grâce à l’action 
combinée des enzymes. Sans colorant artificiel. Plus 
respectueux de l’environnement. 93% d’ingrédients d’origine 
naturelle. Film hydrosoluble.

Recyclé & recyclable
Seau 100% recyclable fabriqué à partir de 80% de plastique 
recyclé.

Formule écolabel
Respect de l’environnement.

Tablette éco-concue
Composée d’un liant à base d’extrait  
de betterave.

DOSAGE 
POUR CYCLE COURT 40 à 60L 60 - 80 L 80L et +

PREMIÈRE CHARGE
2 à 3 pastilles 4 à 5 pas-

tilles 5 à 7 pastilles

RECHARGE TOUS 
LES QUINZE PANIERS 1 à 2 pastilles  3 à 4 pas-

tilles
 4 à 5  
pastilles

RÉFÉRENCE SEAUX / 
RANG

PASTVAITTEN1CON 22

Lavage enzymatique 
Processus de lavage à base d’enzymes permettant de 
décomposer les tâches afin qu’elles soient plus facilement 
éliminées. Cette technique de lavage est meilleure pour 
l’environnement car les enzymes sont bio-dégradables.  
Elles adoucit les tissus et permet le lavage à l’eau froide,  
ce qui la rend également plus économique.

TABLETTES GAMME VAISSELLE

  Seau "PCR" composé à 80 % 
de plastique recyclé et 100% 
recyclable. 
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RÉFÉRENCE SEAUX / RANG

PASTVAITT1REC 18

RÉFÉRENCE SEAUX /  
RANG

PASTVAITT1PRO 22

RÉFÉRENCE SEAUX / 
RANG

PASTVAIVERTAS 22

Tablette tout en 1 recyclées 
150 tablettes, 20g
Efficace en cycle court. Plus besoin de liquide de 
rinçage, ni de sel régénérant. Efficace même à basse 
température, 45°C et en eau dure. Action enzymatique. 
Protection de la vaisselle grâce à un inhibiteur de 
corrosion. Plus écologique, plus économique.  
Temps de dissolution < 20min.

Tablette tout en 1 pro 
150 tablettes, 16g
Efficace en cycle court. Plus besoin de liquide de rinçage, ni de sel 
régénérant. Efficace même à basse température, 45°C et en eau 
dure. Action enzymatique. Protection de la vaisselle grâce à un 
inhibiteur de corrosion. Film hydrosoluble.

80% Recyclé (PIR)*
100% Recyclable

Tablette spéciale verres & tasses 
140 tablettes, 18g
Formule spéciale de protection du verre. Formule enzymatique 
pour une meilleure efficacité. Système de blanchiment puissant. 
Dissolution rapide. Spécial cycles courts. Temps de dissolution  
≈ 2 minutes. 1 pastille pour 3 à 5 cycles. Film hydrosoluble.

Sans phosphates
Respect de l’environnement. 
Non soumis à la TGAP.

NOUVEAUTÉ
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www.ecolabel.eu

Tablette formule concentrée  
Écolabel 150 tablettes, 22g
Efficacité sur tous types de taches et à basse  
température. Evite le grisaillement.  
Action enzymatique. Contient 94 % d’ingrédients 
d’origine naturelle. 
Plus respectueux de l’environnement sans impacter  
l’efficacité. Film hydrosoluble.

Recyclé & recyclable
Seau 100% recyclable fabriqué. 
à partir de 80% de plastique recyclé.

Formule écolabel
Respect de l’environnement.

Sans phosphates
Respect de l’environnement.

Dosage pour 4,50KG 
de linge Légèrement sale Sale Très sale

Eau douce 1 pastille 2 pastilles 3 pastilles

Eau moyenne 2 pastilles 2 pastilles  3 pastilles

Eau dure 2 pastilles 2 pastilles 3 pastilles

TABLETTES GAMME LINGE

Ses avantages 
consommateur ?
Un seul geste  
pour le nettoyage !
Des produits écologiques !

RÉFÉRENCE SEAUX / RANG

PASTLINECOL 18
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Tablette désinfectante
125 tablettes, 21g
Haute performance de lavage grâce à l’action des enzymes et des tensioactifs. 
Elimine 99,9% des bactéries, à 40°C après 15 min de temps de contact pour 12L 
d’eau, 2 pastilles. Idéale pour le textile blanc. Film PP.
Vendu uniquement en France

Substance active
Acide 6-(phtalimido) peroxycaproïque (PAP) (0,1%).
Acide péracétique (5,85%) généré à partir de tétraacétyléthylènediamine (TAED 
et de percarbonate de sodium.

Activité bactéricide
NORMES EN13727 ET EN1276

Activité levuricide
NORMES EN13624

Activité bactéricide 
& levuricide
NORMES EN16616

Tablette activateur de lavage
125 tablettes, 22,5g
Blanchit efficacement le linge, ravive les couleurs, renforce  
l’action détachante de votre lessive, dès 30°, préserve le textile, 
combat les taches les plus tenaces. Dissolution rapide :  
2-4 Minutes à 20°C. Film PP.

Sans phosphates
Respect de l’environnement.

Tablette anticalcaire
250 tablettes, 12g
Réduit les dépôts de calcaire sur les vêtements,  
les éléments chauffants des lave-linge, réduit la consommation de lessive,  
réduit la dureté de l’eau. Sans parfum.  
Dissolution rapide : 1-3 minutes à 20°C.  
1 pastille par utilisation. Film hydrosoluble.

Sans phosphates
Respect de l’environnement.

RÉFÉRENCE SEAUX / 
RANG

PASTLINDES 18

RÉFÉRENCE SEAUX / RANG

PASTANTICALC 22

RÉFÉRENCE SEAUX / RANG

PASTLINACTILAV 18
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Bloc WC eau bleue Nicols
Bloc pour réservoir chasse d’eau. Parfumé et coloré. 2 unités  
par pack. Convient pour tout type de cuvettes de WC et fosses  
septiques. Durée de vie 6 semaines maximum. Utilisation  
hygiénique et sécurisée grâce à sa péllicule hydrosoluble.

TABLETTES HYGIÈNEDÉSINFECTION & WC

Tablette HYGIÈNE DES WC  
100 tablettes, 20g
Facile d’utilisation. Anticalcaire. Nettoie. Parfum citron.  
Produit effervescent.  
Agit sous l’eau sans frotter.  
Sans danger pour les fosses  
septiques. Film PP.
Régulier 1 tablette 
Détartrage intensif 2 tablettes

RÉFÉRENCE SEAUX / 
RANG

PASTWCTABE 22

RÉFÉRENCE UVC

N505281 22 lots de 2 

Tablette JAVEL
500g / 1 kg 
Nettoie, désodorise. Désinfectant universel chloré.  
Sols, surfaces, poubelles etc. Formule conforme à la  
législation relative à la désinfection du matériel en contact avec les 
denrées alimentaires.

Activité bactéricide
Normes EN1040 EN1276 EN13637

Activité FONGICIDE
Normes EN1275 EN1650 EN13697

Activité SPORICIDE
Normes EN13704

Activité VIRUCIDE
Normes EN14476

POIDS RÉFÉRENCES UVC

500g PASTJAVEL500g 150

1kg PASTJAVEL1KG 300

1kg

500g

Bloc liquide  
WC Nicols

Bloc WC liquide marque Nicols + 
2 recharges de 55ml .
Désodorise / nettoie / anti-tartre
Chaque recharge fait 55ml.
Dimension de la cage seule 
75 x 44 x 87 mm.

PARFUM RÉFÉRENCE UVC

Citron N511157 14 lots de 1

Ocean N511158 14 lots de 1
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PRODUITS WC PRODUITS POUR WC

Bloc WC 
ECOCERT Pin 
Nicols
Hygiénique, parfume,  
anti-tartre, mousse et nettoie
Bloc pour réservoir chasse d’eau.
2 unités par pack.
99% d’ingrédients d’origine naturelle. .
100% plastique recyclé : cage du produit  
et coque du packaging. 
Aux huiles essentielles.

DÉSIGNATION PARFUM RÉFÉRENCE UVC

Bloc WC Eco x2 Pin N510988 8 lots 
de 2

Bloc WC 6 EN 1  
Nicols
Hygiénique, parfume, anti-tartre,  
mousse, nettoie et colore l’eau  
en bleu. Convient pour toutes  
les cuvettes de WC.

DÉSIGNATION PARFUM RÉFÉRENCE UVC

Bloc WC x2 Blue water N510987 10 lots 
de 2

DÉSIGNATION PARFUM RÉFÉRENCE UVC

Bloc WC x2 Ocean N510989 10 lots 
de 1

Bloc WC x2 Floral N510990 10 lots 
de 1

Bloc  
WC FLEX  
Nicols

Hygiénique, parfume, anti-tartre,  
mousse et nettoie. 
Convient pour toutes les cuvettes de WC. 
1 bloc = 220 chasses +/- 10%
Nettoie, parfume, désodorise, rafraîchit, 
antitartre et fait briller.
Adapté pour les fosses septiques.

DÉSIGNATION RÉFÉRENCE UVC

Bloc WC Eau Bleu x2 N511492 8 lots 
de 1

Bloc WC Océan x3 N511495 10 lots 
de 1

Bloc WC 
Nicols
Sachet individuel.
Convient pour toutes  
les cuvettes de WC.
 1 cube = 250 chasses +/- 10%
Nettoie, parfume, désodorise, 
rafraîchit, antitartre.
Adapté pour les fosses  
septiques. 
Pour le bloc Océan : 
Etui en carton 100% recyclé et recyclable à 100%. 
Cage en polypropylène recyclé à 98% et recyclable 
à 100%.

Eau Bleu

Océan
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GAMME URINOIR

Tablette urinoir fleur
40 tablettes, 18,75g
Nettoie et désodorise. Les urinoirs restent nets plus  
longtemps. Parfum pin intense. Action spéciale anti-tartre. 
Action enzymatique. Longue durée de vie, pour utilisation 
intensive et à usage professionnel.  

Puissance,
Longue durée,
Parfum intensif

Cube urinoir 
Fresh’mouss Nicols
Pot de 1 kg ≈ 34 tablettes, ≈ 30g
Les urinoirs restent nets plus longtemps.  
Parfum agrumes. Très frais. Nettoie et désodorise. Antitartre. 
Usage professionnel destiné aux sanitaires avec forts trafics. 
Adapté aux fosses septiques.
Professionnel,
Économique

Grille urinoir
12 grilles avec pastilles, 122g
Pastille incluse dans l’écran. Nettoyant. Désodorisant.  
Anti-tartre. Dissolution complète sans résidu. La grille évite de 
boucher la canalisation (déchets, chewing-gum, mégots, etc.). 
Action enzymatique. Emballage plastique individuel.  

Professionnel,
Sécurisé

RÉFÉRENCE UVC

PASTURIFLEUR
1 (Master 

carton 
de 4)

RÉFÉRENCE UVC

PASTURIGRILLE 1 (Master carton 
de 12)

DÉSIGNATION RÉFÉRENCE UVC

Fresh’mouss N504955 6 lots de 1

Neutre personnalisable N504964 6 lots de 1

TABLETTES POUR URINOIR
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La gamme Nicols reflète le savoir-faire 
Européen : des produits étudiés pour 
apporter la technicité, la praticité et 
l’endurance aux professionnels.
Vous cherchez une gamme de produits 
d’essuyage et de récurage agile et 
adaptable aux multiples environnements 
de vos clients.

Innovant et avec l’ambition de proposer 
de plus en plus de produits éco-conçus, 
Nicols balaie le spectre de vos besoins en 
une seule gamme, du produit d’entrée 
de marché jusqu’aux innovations dans la 
durabilité et l’éco-responsabilité.

Depuis 2015, Nicols s’est associé à 
PRODIFA pour lui confier l’exclusivité de la  
distribution de sa gamme professionnelle. 
Nous partageons la volonté de réduire notre 
impact écologique et d’offrir des services 
et produits pensés pour le bien-être de 
l’utilisateur.

PEFC/07-32-419

ESSUYAGE & RÉCURAGE
PARTENAIRE EXCLUSIF         
POUR LEUR GAMME PROFESSIONNELLE

LA SEULE GAMME D’ÉPONGES 
COMPLÈTE ÉCO-CONÇUE 

POUR LES PROS

NOUVEAUTÉ
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En 2024 NICOLS lance la première 
gamme d’éponges 100% éco-conçue en France
Chaque produit a été analysé pour mesurer son impact environnemental. Nous compensons 100% de 
cet impact CO2 au travers d’une condition auprès d’un organisme indépendant qui finance des projets 
 environnementaux. Notre cellulose est produite à base de bois provenant de forêts gérées durablement 
et est certifiée PEFC. Ce label est soutenu par une ONG internationale et garantit la bonne gestion des 
forêts au niveau mondial.

Nos fibres abrasives sont réalisées à partir de plastique recyclé. (Bouteilles PET). 
Emballage papier 100% recyclable. Toutes nos éponges sont fabriquées dans notre usine de Bertry dans 
les Hauts-de-France, forte de 15O salariés.

La première
éponge qui limitera
le réchauffement
climatique ! *

*L’achat de l’éponge permet de compenser le carbone émis durant la production et la destruction de l’éponge achetée. Le total des émissions 
CO2 émises par les éponges vendues est compensée par des projets de plantation d’arbres en France et de protection de la biodiversité au Brésil.
PEFC/07-32-419
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Chiffon microfibre  
Nicols L : 400mm
80% polyester - 20% polyamide.
Multi-usages. Nettoie et capture graisses, 
poussières et saletés.  
Lavable en machine.

DIMENSION (L, l, H) POIDS COULEUR RÉFÉRENCE UVC

400 x 400 x 1,3 mm 280g /m²

Bleu N506132

10 lots 
de 5

Jaune N506134

Rose N506135

Vert N506136

Lavette ajourée Niconet  
Nicols L : 510mm 
Lavette non tissée. Lavable en machine. 
Code couleur normes HACCP.
Se rince très facilement et sèche très rapidement. Son épaisseur lui 
donne une très bonne résistance aux produits détergents et  
désinfectants. Viscose - Polyester.
S’utilise humide, sur toutes les surfaces, pour tout type de lavage et 
d’essuyage.
Nettoie et capture  les saletés. Sa structure alvéolée permet  d’accrocher 
et de retirer les taches séchées  en toute facilité.

DIMENSION 
(L, l, H) POIDS COULEUR RÉFÉRENCE UVC

510 x 360 mm 75g /m²

Bleu N510617

6 lots 
de 25

Rose N510618

Jaune N510619

Vert N510620

Blanc N510621

LAVETTES ET CHIFFONS
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DIMENSION 
(L, l, H) POIDS COULEUR RÉFÉRENCE UVC

510 x 360 mm 75g /m²

Bleu N510617

6 lots 
de 25

Rose N510618

Jaune N510619

Vert N510620

Blanc N510621

Carré vaisselle  
Domus Nicols L : 180mm
Le carré vaisselle Domus est composé de fibres 100% 
végétale, permettant une absorption maximale.  
Garantit un essuyage parfait. Souple et maniable 
permet de nettoyer les endroits les moins accessibles. 
Facile à rincer et à essorer pour une hygiène maximale.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

180 x 180 x 4,4 mm N511632 24 lots 
de 5

Lavettes multi-usages  
microfibre Nicols L : 320mm
Multi-pack de 6 lavettes. Ideal pour tous types 
de surfaces. Enlève la graisse & la poussière. 
Ultra absorbant, Dure longtemps.  
Lavable 100 fois en machine.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

320 x 320 mm N510351 34 lots 
de 6

Peau synthétique  
perforée Nicols
Idéale pour toutes les surfaces vitrées. 
Très absorbante grâce à sa surface perforée. 
Très maniable, la peau Nicols perforée glisse  
parfaitement sans accrocher. Lavable en machine.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

400 x 350 mm N511226 20 lots 
de 2  

LAVETTES ET ÉPONGES

NOUVEAUTÉ
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Éponge synthétique  
grattante L : 85mm
Lot de 10 éponges synthétiques, idéal pour une 
utilisation quotidienne. Absorbe et récure.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

85 x 54 x 25 mm N606982 1 lot de 
10
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Éponge grattante non rayante 
tri-couches grand modèle Nicols 
L : 127mm
Pour surfaces délicates. Grand modèle. 
Idéal pour un usage quotidien pour les sanitaires
Absorbe et récure. Non rayante. Tricouche synthétique pour donner  
de la souplesse et un effet moussant, cellulose pour une absoption  
maximum.

DIMENSION (L, l, H) COULEUR RÉFÉRENCE UVC

127 x 89 x 24 mm blanc/rose N510948 20 lots 
de 10 

Éponge grattante 
végétale Nicols
Qualité premium, classique et économique.  
Multi-usages et surfaces délicates.  
3 formats différents. Bicouches ou tricouhes

DIMENSION (L, l, H) DESIGNATION RÉFÉRENCE UVC

127 x 89 x 22 mm Tampon vert/éponge végétale  
grand modèle.Tricouches X10 N511169 20 lots 

de 10

127 x 89 x 24 mm Tampon vert/éponge végétale préni-
um grand modèle. Bicouches X10 N511202 20 lots 

de 10

127 x 89 x 20 mm Tampon marron surfaces délicates  
classic grand modèle. Bicouches X10 N511173 20 lots 

de 10

120 x 82 x 22 mm Tampon vert/éponge moyen modèle. 
Tricouches X10 N511170 20 lots 

de 10

127 x 89 x 22 mm Tampon vert/éponge classique grand 
modèle. Bicouches X10 N511168 20 lots 

de 10

108 x 64 x 22 mm Tampon vert/éponge éco petit 
modèle. Tricouches X10 N511174 38 lots 

de 10

108 x 64 x 19 mm Tampon vert/éponge classic petit 
modèle X10 N511175 23 lots 

de 10

120 x 82 x 21 mm
Tampon blanc/éponge végétale 

surfaces délicates moyen modèle. 
Tricouches X10

N511171 20 lots 
de 10

Éponge blanche grattante  
non rayante végétale moyen  
modèle Nicols L : 120mm
Idéal pour un usage quotidien pour les sanitaires.
Absorbe et récure. Tricouche synthétique pour donner 
de la souplesse et un effet moussant, cellulose pour une 
absoption maximum.

DIMENSION (L, l, H) COULEUR RÉFÉRENCE UVC

120 x 82 x 21 mm
blanc/
jaune

N511171 20 lots 
de 10

La seule gamme d’éponges  
complète éco-conçue  
POUR LES PROS 
en fibres recyclées

100%
ÉCOLOGIQUE

ÉPONGES GRATTANTES
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Certified product climate-id.com/JAU836

Certified product climate-id.com/JAU836

Certified product climate-id.com/JAU836

La seule gamme d’éponges  
complète éco-conçue  
POUR LES PROS 
en fibres recyclées

Éponge grattante multi-usage 
verte écologique Nicols L : 109mm
Pour toutes surfaces. Bicouche. 
Idéal pour une utilisation quotidienne.

Éponge grattante non rayante 
Nicols L : 109mm
Écologique, sans colorant pour surfaces délicates.
Idéal pour une utilisation quotidienne.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

109 x 65 x 22 mm N511529 15 lots de 3
DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

109 x 65 x 23 mm N511532 15 lots de 2

Éponge végétale grattante 
multi-usages Nicols 
L : 109mm
Équipé d’un abrasif 50% fibres recyclées naturelles  
et 50% fibres recyclées polyester.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

109 x 65 x 23 mm N511337 15 lots 
de 3

Éponge grattante cello soft  
Nicols L : 108mm

DIMENSION (L, l, H) DESIGNATION RÉFÉRENCE UVC

108 x 64 x 19 mm

Tricouche rouge
vaisselle encrassée N510975

16 lots de 2
Tricouche bleu

vaisselle délicate N510977

Éponge grattante tri-couches  
Nicols L : 108mm
Face grattante blanche, douce et idéale pour toutes les 
surfaces de la salle de bain (baignoire, douche, évier, 
robinetterie, carrelages, miroirs...). Élimine traces de 
savon, dentifrice, cheveux, calcaire...

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

108 x 64 x 21 mm N510976 16 lots 
de 2

ÉPONGES GRATTANTES
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ÉPONGES GRATTANTES

Éponges grattante multi-usage 
Nicols L : 108mm
produit tricouche

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

108 x 64 x 19 mm N510978 16 lots 
de 3

Éponge grattante tri-couches  
Nicols Vitro L : 108mm
Éponge super délicate spécialement prévue pour les plaques 
vitrocéramique / induction. 
La technologie tricouche permet à l’éponge de mieux  
répondre à vos exigences. La partie argentée délicate  
élimine les salissures, la partie centrale augmente la souplesse 
de l’éponge ainsi que sa  production de mousse, la partie  
extérieure de cellulose absorbe et essuie les surfaces humides 
dans votre cuisine.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

108 x 64 x 17 mm N511710 40 lots 
de 3

Éponge grattante éco Nicols 
L : 108 mm 
Idéal pour kit camping.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

108 x 64 x 19 mm N511460 15 lots de 3

Éponge  
clean and clear Nicols L : 149 mm
Composé de 2 couches : 1 couche de microfibre bleue super 
absorbante conçue pour nettoyer sans laisser de traces et 
éliminer la graisse naturellement, 1 couche de cellulose « 3D » 
conçue pour capturer les miettes et les saletés facilement.
Flexible et maniable, elle permet de nettoyer toutes les surfaces, 
même les plus difficiles d’accès. Facile à rincer et à essorer pour 
une hygiène maximale. Idéale pour les surfaces délicates et les 
surfaces grasses.

DIMENSION EN mm RÉFÉRENCE UVC

149 x 119 x 12 mm N508209 12 lots de 2
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ÉPONGES

Éponge végétale  
cello 6 beige Nicols 
L : 134mm
Éponge super absorbante.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

134 x 92 x 26 mm N511374 16 

Éponge végétale Nicols 
L : 127mm
Fibres 100% végétales. Nettoie murs, plafonds, 
meubles de jardin...
Peut absorber jusqu’à 20 fois son poids et 
garantit un essuyage parfait.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

127 x 89 x 22 mm N511340 22 lots de 2

Éponge végétale non bordée  
N°6 Nicols L : 135mm
Fibres 100% végétales. Idéale pour un usage quotidien.
Capacité d’absorption maximale.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

 135 x 90 x 30 mm N508083 8 lots de 10

Éponge végétale brune Nicols
L : 135mm
Gros travaux. Idéale pour un usage quotidien.
Opimisée pour une absorption maximale.

Éponge bleue x10 Nicols pro
Végétale non rayante.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

135 x 92 x 55 mm N511251 14

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

108 x 64 x 19 N510540 18 lots 
de 10
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ÉPONGES

Éponge cello pro  
Nicols L : 127mm
Idéal pour un usage quotidien
Capacité d’absoption maximale.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

127 x 89 x 26 mm N510934 20 lots de 10

Éponge cello beige  
pro Nicols L : 92mm
Éponge végétale Cello.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

92 x 70 x 26 mm N510684 32 lots de 3

Éponge gommante  
Magico lot de 3 Nicols
L : 109mm

Éponge gommante Magico  
lot de 10 Nicols L : 109mm
S’utilise sur tous supports non fragiles (plastiques, cuirs, murs, 
chaussures).
Permet d’effacer les différents types de taches sans produits 
chimique ni savon.
Très simple d’utilisation : il suffit de mouiller l’éponge magique 
avec de l’eau, de l’essorer si besoin et de frotter légèrement les 
taches.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

109 x 65 x 27 mm N511209 15 lots de 3

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

109 x 65 x 27 mm N511208 30 lots de 10
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ABRASIF

Tampon abrasif Nicols L : 225mm
Fibres polyester abrasives (verte = usage courant, noir = récu-
rage intensif). Prêt à l’emploi.

DIMENSION (L, l, H) DESIGNATION RÉFÉRENCE UVC

225 x 140 x 5 mm

Blanc AO N508379

27 lots 
de 10

Noir AO N508373

Vert AO N508380

Vert Prenium N508381

Tampon abrasif à  
récurer écologique Nicols
L : 140mm
Fibres PET 100% recyclées, Emballage en carton FSC.
Convient pour tous travaux de récurages courants
sur surfaces non fragiles. S’utilise humide avec ou sans 
détergent.

DIMENSION (L, l, H) RÉFÉRENCE UVC

140 x 109 x 6 mm N511339 15 lots 
de 3

Rouleau abrasif Nicols 
L : 3000mm
Fibres polyester abrasives (verte = usage courant, 
noir = récurage intensif). Présenté en rouleau de 3 ou 5 
mètres. Formats à découper soi-même à la dimension 
souhaitée.

DIMENSION (L, l, H) DESIGNATION RÉFÉRENCE UVC

3000 x 135 x 5 
mm

Noir 3m N510886
10

Vert 3m N510885

Vert 5m N510883

6Vert 60kl 5m
Prenium N510884

Boule inox Nicols 40 et 60 gr
Éponges métalliques Carbone / silicium / manganèse / 
phosphate / souffre / chromate.
Usage quotidien, pour récurage difficile en vaisselle  
et sur surfaces dures.  
Il est conseillé d’utiliser la boule avec de l’eau et du 
produit vaisselle pour un nettoyage efficace.
Souple, maniable, ne rouille pas. Permet un décollement 
facilité des graisses brûlées.

POIDS RÉFÉRENCE UVC

40gr N507771
10 lots de 10

60gr N507770
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